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PREFACE 

As a tale eminently fitted for beginners in the study of 
German, Baumbach's Habichts jräidein is not surpassed. 
The style is clear and simple and at the same time collo- 
quial, so that the reader readily becomes acquainted with 
the spoken language of to-day. There is plot enough in 
the Story, aside from its charm, to keep up the interest, and 
there are incidents enough to carry the descriptions of cus- 
toms and the relation of legends and superstitions without 
dragging. 

The text foUows that in the coUection of tales entitled 
Ans der Jugendzeit. As the story in its original form 
was somewhat too long for school use, a few passages have 
been excised. Great care has been taken, however, to omit 
nothing that furthers the story or that sheds any light on the 
characters. The spelling has been changed to conform to 
Duden's Orthographisches Wörterhtich (1903). 

The composition exercises serve a twofold purpose: first, 
they illustrate most of the common principles of German 
grammar, and second (and more important), they require 
the Student to make a more critical review of each day's 
lesson and call to his attention the construction of the sen- 
tences much more exactly than even a careful reading can 
do. In the vocabulary the parts of strong verbs, in the 
forms in which they occur in the text, are inserted in alpha- 
betical place. This will enable students who have had but 
Utile drill in grammar to use this book easily. 

• •• 
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For suggestions on the composition exercises and notes, 
and also for assistance in reading proof , I am under great 
obligations to Dr. F. W. C. Lieder, instructor in German 
at Harvard University, and for help in preparing vocabulary 
and composition exercises I am indebted to my sister. 

M. C. S. 

Cambridge, January, 1909. 
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INTRODUCTION 

Rudolph Baümbach was born, as he teils us in his auto- 
biography, in Kranichfeld in Thuringia, Sept. 28th, 1840 
(not, as is often stated, in 1841 or 1842). A few years 
after his birth his father was appointed court physician in 
Meiningen, and in that town the boy attended the Gym- 
nasium; but he was, however, more interested in pressing 
wild-flowers, stuffing birds and collecting insects than in 
the study of Latin and Greek. At the age of twenty he 
entered the University of Leipzig as a Student of natural 
science. As is the custom in Germany, he did not continue 
at one place throughout his course, but went from one 
university to another, and finally, in Heidelberg, received the 
degree of Doctor of Philosophy. He then went to Vienna 
for more advanced study, but was soon forced to accept a 
Position as teacher, first in Graz, later in Brunn and finally 
in Triest. Here he began his literary career by editing a 
little weekly which appeared under the title Enzian (The 
Gentian). It was this work that drew to Baumbach the 
attention of the Leipzig publisher, Liebeskind, who has 
brought out most of this author's works, 

Baumbach 's first important work is his Zlaiorog^ a 
Slovenic saga which he heard in Triest and put into epic 
form in 1874 and 1875. (Published in 1877.) This al- 
ways remained his favorite work and it was the foundation 
of his literary success, as it was very favorably received, 
thanks to the efforts of Joseph Lewinsky, a favorite actor 
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in Vienna, who recited the poem not only in that city but 
also in many others. FoUowing this poem Baumbach's 
works appeared in rapid succession: epics, legends, col- 
lections of songs and tales. In all of them he shows a 
roguish humor and a fresh, healthful joy in living. There 
is a great charm in them and a naturalness in even the most 
fanciful tales which endears them to the reader. Wine, 
love and the joys of the wanderer's life are the favorite 
themes of his songs, some of which have been set to music 
by no less a composer than Franz Abt. The editors of 
the Kommersbuchj the great song-book of the German 
Student, have done Baumbach the honor of selecting for 
their collection some fifteen of his poems, of which the most 
famous are Bin ein fahrender Gesell and Die Lindenwirtin 
{Keinen Tropjen im Becher mehr). In these songs Baum- 
bach shows the influence of his model and master, Joseph 
Viktor von Scheffel, a man of similar character and tastes. 
Both writers were lovers of nature and enjoyed not hing 
more than a foot-tour through their native forests and 
mountains studying the history and legends of their native 
land and the lives of the people. Their style is also some- 
what similar, they look on things from the same Standpoint 
and treat of the whims and foibles of men in a manner 
half humorous and half serious. Sentiment is a predomi- 
nating characteristic in each and tender touches, even 
pathetic incidents alternate rapidly with jovial scenes or 
spirited action. 

In 1885 Baumbach gave up his position in Triest and 
settled in Meiningen with the position of court-librarian 
and the title of court-councilor (Hof rat). Here his duties 
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permitted him to devote himself to his literary pursuits tili 
ill-health put an end to his activities about 1895. Ten 
years later, on Sept. 2 ist, 1905, his death occurred. During 
this Meiningen period he was again exceedingly productive 
along the same lines as during his life in Triest, and again 
we find tales and collections of songs. Some of his best 
poems appeared in the collection Thüringer Lieder in 1891. 

Baumbach shows himself as a charming raconteur in 
his tales Truggold and in his earlier works which were pub- 
lished in the collection Atis der Jugendzeit, 1895. This 
contains Das Habichtsfräulein which appeared first in 1876 
in the Illu^trirte Welt, die Nonna and Einbein, which 
appeared in 1877 in the same magazine, and Der Schwieger- 
söhn, which was published in 1878 in Über Land und Meer. 
Das Habichts jrävdein is a tale of peasant life in the 
Thuringian Forest, and the reader is transported to the 
region surrounding Meiningen. That Baumbach was at 
home here is shown by the certainty with which he has 
drawn his pictures. There is no hesitation; he knows the 
woods and hills and also is at home among the people. He 
has not drawn on his imagination for his characters, but has 
taken them straight from their village homes just as he must 
have Seen them many times on his wanderings through 
the glorious forests and Valleys of the Thuringian Moun- 
tains. 

It is not within the province of a short introduction to 
give a history of the German Dorfgeschichten, however 
great the temptation to do so in order to set Rudolf Baum- 
bach before his American public in one of his most pleasing 
phases, if not in his most important. Sufl&ce it to say that 
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this style of story, introduced by Annette von Droste- 
Hülshoff and Berthold Auerbach (from whose Schwarz- 
wälder Dorfgeschichten comes the name), has become 
extremely populär in Germany. There is to-day scarcely 
a district in that country which possesses any störe of 
legend or tradition which has not been made famous by 
some local author. What Hermann Schmid has done for 
the mountain peasants of the Bavarian Highlands, Hermann 
Kurz for the Swabian districts and August Wildenhahn 
for the toilers in the mines of the Saxon Erzgebirge, Baum- 
bach has done for Thuringia. And he has far surpassed 
his predecessors in making his characters true to the soil. 
His peasants are genuine and seem to be taken from types 
with which the author must have been well acquainted. 
From their Ups never come any high-flown sentiments or 
abstruse philosophy such as mark the characters in the 
works of earlier authors, especially in Auerbach *s tales. 
Baumbach has taken his peasant äs he found him — shrewd, 
witty and rough — and has not attempted to polish him or 
to invest him with anything but the homely virtues of the 
village and forest. And these he develops not by long 
and tedious descriptions but by allowing his characters to 
manifest their various motives, feelings and actions before 
the eyes of the reader. Thus in Das Habichts jrätdein 
he gives a true picture of the continual strife between the 
forestry officials and the poachers and wood-thieves, with 
no attempt to exonerate the latter, although he seems to 
feel the same sympathy for them that their neighbors do. 
Nowhere is there any endeavor to draw morals or even to 
insinuate them. There is no striving to show that devotion 
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to duty and hard work must surely triumph even over the 
plots of the wicked and powerful. The story wanders 
along simply enough through the beautiful forest and we 
catch glimpses of the people in their every-day clothes at 
their every-day tasks. 

Perhaps the chief criticism that can be made of this tale 
is that it is rather a series of sketches than a well-plotted 
novel. And this is the point in which Baumbach falls 
short of Gottfried Keller, whose Swiss tales are conceded 
to have reached the highest degree of novelistic perfection 
among the Dorfgeschichten. Although Baumbach must 
yield place to Keller on the technical side of the novel, he 
is in no way surpassed by him in charm and simplicity 
and in beautiful pictures and naive incidents. Many of 
the latter have but little to do with the development of the 
story and really detract from its continuity. But they 
could ill be spared, as they contain some of the most valu- 
able portions of the tale, for they show Baumbach in his 
best phase, his love for the old traditions of his land. Never 
does he appear to better advantage than when preserving 
for modern times the superstitious beliefs, the legends 
familiär to the old grandmother in the corner by the stove 
or the quaint sayings of the old peasants. These he re- 
produces as he heard them from the lips of the people 
themselves and by this means he has given his tale, in this 
case as in all his writings, a charming simplicity and straight- 
forward sincerity which at once puts the reader in sympathy 
with the people whom Baumbach loved. 

Although the story is based on a legend and contains 
several other traditions and superstitious beliefs, it never 
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depends on the uncanny or the mysterious for its develop- 
ment. It is confined throughout to the realm of the every- 
day World, and although the people believe thoroughly in 
spooks and signs and mysterious influences, nothing out of 
the ordinary experience occurs in the tale. It is one of 
Baumbach *s greatest charms as a writer of fairy-tales 
that he Starts in the work-a-day worid of reality and 
gradually leads ofif into fairy-land without his readers 
knowing exactly when and where the transition takes place. 
At one moment we are reading about men at their work 
or boys at their tasks in the most matter-of-fact manner, 
and the next thing we know a wonderful change has come 
over the room, which fades away leaving us in a magic 
forest; or an exceedingly commonplace insect or flower 
has developed into a sprite or an elf who leads us off into 
fairy-land. But in Das Habichts jrätdein the forest is real, 
the trees may sway and creak in the grasp of the storm, 
but they are not endowed with mysterious voices which 
teil of the secrets of nature or of hidden treasure. And 
the work of rescue is performed, not by a fairy, but by a 
real flesh-and-blood girl who, impelled by her love for the 
victim, rushes through the forest at night and arrives pant- 
ing on the scene just in time to prevent the catastrophe. 
There is little of the fairy about her — she is as real as the 
cotton dress she wears. 

As a foil to the simplicity of the peasant life one picture 
is presented of the manners of the fashionable world. It 
is only a passing glimpse, but it shows us the convention- 
alities, insincerities and wickedness of those who are sup- 
posed to be far above the simple peasant. But even the 
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Chief figure in this scene, the lovely widow of the old general, 
falls under the spell of the forest as soon as she Steps out 
of her mansion. Among the wild-flowers of the meadows 
and the towering pines of the mountains she feels naught 
but disgust for her old life and becomes a girl again ready 
to sympathize with nature and the piain people among 
who.n she finds herseif. And this effect of nature on those 
who dwell in her midst and who love her may be taken as 
the underlying motive of this tale, for Baumbach would 
teach US that just as great faithfulness to duty, honesty of 
purpDse and loving self-sacrifice are to be found among 
the humble dwellers in the forest as among those of the 
great world with their assumed superiority and greater 
advantages. 

The Chief study of this author^s life is a monograph by 
Karl Fuchs, Rtidolph Baumhoch , Leipzig, 1898. This 
contains the autobiography mentioned at the beginning 
of this introduction. Adolph Stern in his Studien treats 
also of Baumbach, and Zupitza in the Archiv für Literatur 
der neueren Sprachen, 1888 and 1892, discusses the sources 
of his Abenteuer und Schwanke. An estimate of Baum- 
bach *s Position as an author may be obtained from any 
history of literature treating of modern writers; perhaps 
those of Richard M. Meyer and Adolph Stern are to be 
most highly recommcnded. 
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I 

!Dic @inöb ift ein longgcftrccftc« !Dorf, tocld^« in 
einem grünen Sal am gufee be^ !Donner^berg^ ge^ 
legen ift. geljterem gegenüber erl^eben fid^ bie ©pi* 
tjen be^ SBielftein^ unb be^ !Drad^enberg^, unb il^re 
SSorfprünge, beren einer mit ben Srümmem einer 5 
SBurg gefrönt ift, Verengen ba^ Sal fteßentoeife fo 
fel^r, bafe ber ^aä), tt>tlä)tx e^ burd^fliefet, fid^ l^in 
unb l^er h)inben mufe, um au^ ber klemme l^erau^= 
gufommen. @^ ift ein SBinfel, h)o fid^ nad^ bem 
lanblöufigen Slu^brudf gud^^ unb §afe gute Slad^t 10 
fagen, unb felbft in ber näd^ften ©tabt ton^tt man 
t)on bem Orte lange 3^it nid^t biel mel^r, ate bafe er 
bie fd^madfl^afteften gorellen be^ ©ebirg^ liefere. 

@rft bor einigen ^al^ren h)urbe bie Sinöb fogu= 
fagen entbedft; e^ fam nämlid^ ein geleierter äWann 15 
in ba^ Sal, bon bem bie SBaucm balb l^erau^ l^attcn, 
bafe er ein ^rofcffor fei. !Der §err ^rofcffor, SBer^ 
ncr toar fein 9lame, fletterte auf aßen SBergcn l^erum, 
frod^ in iebe ^öl^Ic, begudfte Jcbcn ©tein, grub l^ier 
unb ba tiefe Söd^er in bcn SBoben unb liefe fid^ abenb^ » 
Sieber öorfingen unb ©efd^id^ten erjäl^Ien. !Dann 

1 
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rciflo or nml) Manie, inib alis er im folgenben 3dß 
uucborrmii, briul)tc er bem Jvörftcr 35ttinar, bei im 
er (u*UH)l)iit, ein '^^luli mit, mclc^e^ er über bte (Siidl 
rtcfi1)riol)cii l)ottc. 

AMiriofc 2ai1)en uniron barin ju lefen; ba {tank 
,^. ^j^., baf; bor |ortciianiitc wi-ciitifc^ auf bcm S)«i» 
ucrc<l)crn iiid)tx5 anbercv< al« ein ?lltar bed $cibe* 
notlen^ II)or iieiuefeu unire, bafi bic ^etuol^ner ba 
Üfiiiöb el)eiiialc< 4)iVn|d)en unb 'i'ferbc gefd^Iad^tct l^fc 

lo teil unb bei'rtleidieu haarftritubenbe Thinge mtfyc. 

Per i^orfter l)atte feine i\renbe an bcm fd^nurrigen 

.^enn, unb luenn er and) nid)t allcö erlaubte, nmd ber 

iBerfaffer bel)anptete, fo nab er fid) boc^ bcn Slnfd^n, 

änderte ja and) ber .s>err 'i^rofcffor feinerfeitt nie ben 

15 flclinbeften .S^^cifel an ber iQJaI)rl)eit ber ^agbge* 
fdjidjten, lueldje il)ni ber .sj^err Jyörftcr auftifc^te. 3)en 
Söanern ber Üinöb fiel bai< 4^ud) nid)t in bie ^änbe, 
unb baö luar nnt, benn mer lucip, luie fic fid^ für bie 
üble ^Jadjrebe bebanft I)abcn luilrbcn. Unb bod^ be* 

ao rul^te ba^, luaö ber ©clcljrte über bai^ Xal gcfd^rieben 
^attc, nröfetentcifö auf aBaljrljeit. 

SBcnn bie brci Söerge, bie ba^ Sal einfd^Ioffen, nur 
i^ätten fpred^en motlen, [ic iüürben nod^ ganj anbere 
©inge berid^tct l^aben. 

25 35a [teilen [ie alfo, !Donner^berg, 58iel[tein unb 
!Drad^enbcrg, bliden nieber in ba^ grüne ?tal unb 
beulen ber SBergangenl^eit. 2)?an foHte faf*; meinen, 
bafe if)ncn bic 3cit laug toirb. ?lm lag bicMd^t, 
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aber nad^fö firfjcrttd) nid)t, bcnn ba beginnt ein fon= 
berbare^ Siegen in ben ©d^Iud^tcn unb SBälbem» 

S)ie öerfteinerten Änod^en am !Drad^cnberg fügen 
fid^ gufammen unb bie ungefügen ©aurier fpielen um 
bie gelfen lüie t)or ^al^rtaufenben. 3n ber 3^^^^ 5 
genl^öl^Ie lüirb'ö lebenbig; bie bidföpfigen Sßännd^en 
fommen an bie Suft unb breiten il^ren forgfam ge= 
lauteten §ort im äWonbfd^ein au8. S)robcn am §ef en== 
tifd^ filjen riefige Scanner in Sierfeße gefleibet unb 
burd^ bie Suft giel^en braufenb unb faufenb bie enttl^ron^ lo 
ten 3lfen. „!J)aö ift bie milbe 3ögb/' fagen bie ein= 
föltigen SBauem. — Unb h)cnn im fernen 9iorben ber 
©öttergug t)erfd^n)unben ift, bann gleitet eö fd^atten= 
l^aft auf ber Sftömerftrafee einher; bie 3lblcr unb bie 
^anjer blinfen im SRonbttd^t, aber bie SBaffen flirren 15 
nid^t, ber §uf ber 9?offe fd^allt nid^t auf bem ©teine^ 
Unabfel^bar ift ber 3^9^ ^^^ enblid^ in Giebel gerfliefet. 
Unten im Xal, in ber Äloftcrruine, lüanbelt langfamen 
©d^ritteö burd^ ©ebüfd^ unb g^rrenfraut ein ÜJJönd^ ; 
er fud^t etmaö unter ben Srümmcm unb t)erfd^n)in== 20 
bet gegen Sßorgcn l^intcr einer öerborgenen Sure. 
S)rübcn aber auf ber ^abid^t^burg fi^t eine fd^öne, 
blcid^e Jungfrau auf einem ©tein; fie ringt bie 
§önbe unb l^arrt Steffen, ber fie erlöfen fotl. 2lm 
luftigften gel^t e^ auf einem SSorfprung be^ ©onner^* 25 
berg^ gu. S)ort an ber ©tätte, lüo eljemalö ber 9ia== 
benftein geftanben, tanjt eine au^gclaffene SBanbe; 
baö finb bie einft gcfürd^tctcn 9?öbctefü]^rer ber auf= 
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ftänbifd^cn SBaucm. @ic tragen tcitoctfc bic Äöpfc 
unter bem Slrm unb il^re gerbrod^enen ©ebeine flap^ 
pern ben Xatt 
©0 unterl^ölt man fid^ in ber Sinöb um 2)?itter== 
5 nad^t, unb bic alten Söerge fd^auen gu unb mürben 
beifttttig mit bem ^opf nidfen, menn ba^ il^r fteifer 
9ladfen guUefee. 

* * * 

II 

J)ie Käufer ber Sinöb [teilen gerftreut unb giel^en 

lo fid^ am 58erg l^inauf bi^ baf)in, mo ber SBalb ber 
SBicfenfuItur eine ©darauf e giel^t. S)ort ftel^t ba^ 
größte unb freunblid^fte §au^ beö !Dorfe^, unb ba^ 
§irfd^gen)eil^ am ©iebel belel^rt un^, bafe l^icr bie 
gör[terh)ol^nung ift. ©d^eune unb ©d^uppen, fomie 

15 ©tallungen finb aud^ öorl^anben unb mit bem SBo^n= 
l^auö burd^ einen fleincn ©arten öcrbunben, in h)eld^em 
Siitterfpom, gud^^fd^mang, Sibifd^ unb 9ielfen, bie 
geh)ö]^nlid^en ^i^^PP^^i^^ ^^^ 33auemgörtcn, i^re 
§ttupter über ba^ unfd^einbare ©emüfc emporheben» 

2o @^ h)ar ein ^unimorgen, unb bie ©onne, bie in 
biefem SRonat biel gu fd^affen l^at, toar bereite feit 
einigen ©tunbcn auf bem SBeg. 3m görfterl^au^ 
rief ber Äudfudf ber fd^h)argh)älber Ul^r fed^^maL äßit 
bem Ui^Un 9?uf öffnete fid^ bie Sür, unb l^erau^ 

25 fprangen ein, grtei, brei, bier Äinber, glüei jungen 
unb gtoei SRäbd^en, tütlä)t fämtlid^ 33üd^er unb ©d^ie== 
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fcrtafcin unter bcm 2lrm trugen. 3^I^tjt tarn nod^ 
ein SÄöbd^en, ba^ mar offenbar nid^t mel^r im fd^ul^ 
pflid^tigen Sllter. ©afür fprad^en bie iungfräuUd^en 
gormcn, meldte bie ecfigen Sinien ber Söadfifd^periobe 
bereite überall fiegreid^ gurüdgebrängt l^atten, unb 5 
überbie^ ba^ lange Äattunfleib, lüeld^eö biö auf bie 
güfee l^erabreid^te. 

„&tbt in ber ©d^ule ^übfd^ ad^t!" fagte ba« 3«öb= 
d^en, „unb il^r, jungen, rauft eud^ nid^t auf bem 
^imh)eg! SBenn lieber einer feine ©d^icfertafel 10 
gerbrid^t, fo laufe id^ i^m feine neue, fonbem fag'^ 
bem SSater, unb bann feijt'^ einen Äaljenfopf!'' 

„Slbieö, @t)'!" riefen bie Äinber unb fprangen ben 
Slbl^ang l^inunter, bafe bie ©d^mömmd^en, meldte an 
il^ren Safein mit langen 58inbfftben befeftigt maren, 15 
luftig ^in unb l^er flogen. @t)a, bie öltere ©d^mefter 
be^ Keinen SSoIfeö, rief i^nen gmar nad^: „?angfam, 
langfam!" aber if)re ©timme »erhallte unge^ört. 

©ie ging in baig ,^au^ unb fam gurüdE mit einem 
Scintud^ über bem Äopf unb einem öcrbedften ©peife= » 
forb am 2lrm. hinter i^r in ber Xüv h)urbe ein 
äWann fid^tbar, baö mar ber görfter !Ditmar, ber 
SSater ber Äinber. @r mar grofe unb breitfd^ulterig, 
fein rötlid^er 58art reid^te in jmei ©pi^en biß auf bie 
58ruft l^erab, unb l)ätte er ftatt ber grauen 3oppe ein 25 
Sörenfell getragen, ber 35onner^berg mürbe bei feinem 
Slnblid geglaubt l^aben, bie guten alten 3^iten, ba 
nod^ ber Slttar be^ Sl^or t)on Opferblut raud^tc, feien 
gurüdfgefel^rt. 
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35er görfter l^ictt eine geber in bcr ^anb, bcnn er 
mufete einen SBrief an feine 58el)örbe auffeljen, n)a^, 
beiläufig gefagt, nid^t gu feinen Siebling^befd^öftigun* 
gen gel^örte. ^ti^t nal^m er bie ^chtx glüifd^en bie 

5 bärtigen Sippen, legte beibe §änbe auf bie ©d^uttem 
feinet Äinbe^ unb \ai) if)V in bie blauen Slugen, bann 
ftrid^ er il^r be^utfam, afö fürd^te er, bem lieben ®e= 
fd^öpf lüe^ gu tun, mit ber Siedeten über ben Äopf unb 
fagte mit tiefer ©timme : „9Wad^'^ gut, Söa !" 

10 Sba ftellte fid^ auf bie 3^^^^^ ^^^ görfter liefe bie 

geber lo^ unb füfete feine Sod^ter auf ben Sßunb. 

!Dann gog fie bie ©d^Ieife il^reö Äopftud^eö fcfter unb 

fd^ritt ben 33erg l^inan. 

S)ort befafe ber görfter eine SBalbiüiefe, tddä)c l^eute 

15 gemälzt n)urbe, unb bie SBiefe lüar @t)a^ 3^^- 2)er 

SSater fd^aute il^r nad^, biß il^r lid^te^ Äleib l)inter ben 

58aumftömmen öerfd^lüunben mar, f)ob bann bie g^ber 

auf unb ging gu feiner ©d^reiberei gurüdf. 

@t)a lüar ber Siebling i^reö SSater^. (Sr l^atte ba^ 

ao Opfer gebrad^t, i^r eine beffere Srgie^ung geben gu 
laffen, al^ bieö in ber (Sinöb möglid^ mar. Se^te 
SBeil^nad^ten mar fie au^ bem nöd^ften ©töbtd^en, mo 
fie brei ^Qi)vt lang mit einer 58üd^ertafd^e alle SKorgen 
in baö ^ttftitut ber Sßamfell SBinter gegangen mar, 

25 gurüdgefe^rt unb beforgte nun im SSerein mit einer 
öltem SSermanbten bem SSater bie SBirtfd^aft. ÜDie 
SRutter ru^te fd^on feit ^ci^^^n auf bem Keinen ®ot= 
te^adfer am Slbl^ange be6 J)onneröbergeö. 
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III 

SBcnn einer, fei e« burd^ Slbfiamtnung, fei e« 
burd^ ©ntfd^Iiefeung bcr ©cmcinbe, Sürger ober biel^ 
mel^r yiaä)bax in ber ßinöb h)irb, fo erl^ält er neben 
bielen anberen fd^öljenöiücrtcn Siedeten and^ bie @r* 
laubni^, an brei SBod^entagen ©ien^tag, SDonner^tag 5 
nnb ©onnabcnb bürre^ §oIg in bcn ®emeinbeh)al= 
bnngen jn fammeln, eine ©nrid^tung, bie nid^t nnr 
in ber Sinöb, fonbcm int ganjen ?anb bcftel^t. 

S)er SBalbfrebler, ber fid^ fd^änten mürbe, einen 
Pfennig gn ftcl^Icn, mad^t fid^ fein ®eh)iffcn baran^, 
mit ber §oIgaf t in bcn SBalb jn fd^Ieid^en nnb fid^ gn 
Idolen, n)a^ il^m beliebt ; nnb totnn er bon feinem S^inb, 
bcm iJörfter, ertappt unb bom ©erid^t in^ 8od^ ge^^ 
ftcdt n)irb, fo fd^abet bie ©träfe feinem guten 9?uf 
ebcnfon)cnig, n)ic ber Äarger bem bc^ ©tubenten» 15 

!Die SBclool^ncr ber Sinöb ftanbcn l^infid^ttid^ be^ 
SBalbfreöcte in feinem befonber^ guten SRuf unb bie 
t^orftbeamten l^atten mit ben §o(gbieben il^re liebe 
yiot 

2luf einem ber bieten ^fabe, bie bcn 2:anncnn)alb 20 
bcö 58ielftein^ burd^frcugen, fd^ritt ein iunger 3öger 
bergan. @r h)ar l^od^gertad^fcn, nnb bie au^gcbilbete 
SKu^fuIatur feinet Äörpcrö, bie einen SBUbI)aucr in 
Sfftafc bcrfe^t l^abcn loürbe, lie^ auf eine ungen)ö]^n* 
lid^e Äraft fd^Iicfeen. ©ein regelmöfeige^ ©efid^t trug a^ 
ben 2lu«brudf ber Offenlieit unb ber ©utmütigfeit, 
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unb bicö im SScrcin mit feinem elaftifd^en Oang üer* 
Uelzen il)m trofe feiner ©tämmigfeit etiüa^ Änaben== 
l^aftc^. (Sr lüar mit einem SBort ein präd^ttgcr SBur= 
fd^e, unb baö fd^ien er aud^ gu n)iffen, benn er l^atte 

5 auf fein äu^ereö offenbar t)iel ©orgfalt öerlüenbet. 
©eine graue ^oppt mit bem grünen fragen unb feine 
mit einer <2piel^a{)nfeber gefd^müd te 9D?üije maren t)on 
feinem Xu^, feine 33üd^öflinte, fein SBeibmeffer unb 
bie fleine ^oljpfeife geigten eine SIegang, bie man fonft 

10 nur bei ©onntag^iögem antrifft. SEBer aber nad^ 
bem erften Sinbrud auf einen fold^en l^ätte fd^Iiefeen 
h)oHen, ben mu^te ein 33Iidf auf bie rote ©affianbrief^ 
tafd^e bie bro{)enb au^ ber ^oppt l^eroorfd^aute, balb 
eine^ SBeffem bele{)ren, unb h)ir fönnen bem Sefer nid^t 

15 öerl^e^Ien, ba^ ber junge ^ög^^^^ann in biefem 2lu= 
genblid ein ©tüd SBalbpoIigei repröfentiert. 

!Die SBalbpoIigei mad^te ein fe{)r lüid^tigeö ©efid^t; 
gun)eilen blieb ber Söger fte{)en unb laufd^te in ben 
SBalb l^inein, ob fid^ nid^t irgenb ein oerbäd^tigeö ®e= 

2o rttufd^ tiernel^men laffe, unb in ber Xat liefe ein fold^eö 
aud^ nid^t lange auf fid^ lüarten. Slu^ bem S)idfid^t 
brang ein Ion, lüie i{)n ein bred^enber Slft bon fid^ 
gibt, unb ber milbe ^üQtv fd^Iug atebalb bie ange* 
geigte 9?id^tung ein. 

25 (Sr tüav nod^ nidjt lüeit gegangen, afö er eine ®e= 
ftalt entbedfte, bie mit einem langen §afen einen bürren 
2lft bon einer lanne l^eruntergureifeen bemül^t h)ar. 
J)a^ tüav erlaubt, aber ber 3öger fd^ritt nid^t^bcfto- 
weniger näl^cr» 
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3)ic ©cftalt crtüic« fid^ aU ein Heiner, alter SKann* 
@r gog bie abgegriffene SWütje öom Äopf unb fagte mit 
bemütigem Jon: ,,9Beibmann^^eiI, ^err görfter!" 

3)er »übe 3äger, bem biefe Slnrebe nid^t übel gefiel, 
griff gleid^faß« an feine SJhltje unb ertoiberte ^erab- 5 
laffenb: ,,®uten SWorgen, grieberle/' unb mit einer 
gnäbigen ^anbbetoegung fügte er tiingu: „©etjt nur 
auf/' iDorauf ber Sllte fein ^aupt tüieber bebedfte» 

3)er SBeibmann ging prüfenb um ben ©d^ubfarren 
l^erum, auf meldten ber Sllte ba« gefammelte ^olg ge* 10 
padft tiatte, fanb aber nid^t« SSerbäd^tige«» 

„3^v f)abt bod^ feine 2lf t bei @ud^?" fragte er» 

,,3)er ^immel foll mid^ bematiren !" öerfefete ber 
grieberle ; ,,id^ eine 2lf t ! Sin alter ©olbat tut nid^t« 
Ungefetjfid^e«, benn e« ftetit gefd^rieben: ,©eib un= 15 
tertan eurer Obrigfeit, bie ©etüalt 
übereud^tiat, tDO aberObrigfeitift, 
bie iftöon®ottöerorbnetunbt|ätte 
fie glügel ber 9Wor g enr ö te/" 

„^^x feib [a erftaunlid^ bibelfeft/' bemerkte ber junge 20 
SWann» 

,,3)a^ fommt baöon, ^err götfter, n)eil id^ früher 
Totengräber getoefen bin ; ba ^ört man, toa^ ber ^err 
Pfarrer an ben ®räbem fprid^t, unb ba bleibt einem 
mand^e« im Äopf tiängen» Slber, ^err görfter, ©ie 25 
raud^en einen berflud^t feinen labaf; ba« ift fein 
fd^toarger 9?euter, gelt? Seid^ter ^ortorifo, ^e? 3a, 
fo toaö fommt freittd^ nid^t an unfcreinen» 9ia, n)enn^« 
3fl^nen nur fd^medft, ^err |$5t\tet\" 
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!Dcr n)übc Säger lödjcitc, bann gog er einen mit 
©id^enlaub geftidten Jabaf^beutel au« ber Jafd^e unb 
reid^te i^n bcnt Sllten. „T)a [topft @ud^ eine/' fagte 
er in ^ulbbollcm Ion, unb ber grieberle tat toie ii)m 

5 geticifeen» 

„3a, ba« ift ein Äraut!" fd^ntungeltc er, nad^bem 
er feinen ntöd^tigen SWaferfopf in SSranb geftedft tiatte* 
„^ti^t nod^ ein ®Iaö ©d^napö unb ein ©tüdf 5Brot unb 
bann einen, ber mir meinen ©d^ubfarren nadf) ^aufe 

10 fätirt, unb gu ^aufe eine orbentlid^e SWa^Ijeit auf bem 
lifd^ unb ein geberbett unb eine 9?äubergefd^id^te jum 
Sefen, toeiter l^ötte id^ feinen Söunfd^ auf @rben, benn, 
,fo it|r 9lal^rung unb Äleibung ^abet, fo 
laffet eud^ genügen, benn bie ba reid^ 

isiDerben toollen, bie fallen in SSerfu== 
d^ung unb ©tridEe unb lauter törid^te 
unb fd^öblid^e Stifte, toie gefd^rieben ftel^t 
SWatt^öi am letzten, ber ba lautete 
bie ©d^afe feineö SSater« unb fonnte 

20 bod^ feiner Sänge feine SHe ju fe^en — '" 

„§örtauf, ^örtauf!" rief ber 3äger lad^enb, „Übri== 

gen« fann id^ @ud^ einen Surer Söünfd^e erfüHen*" 

@r fd^naltte feine ^agbtafd^e auf unb entnahm ber* 

felben 5Brot unb Söurft, fotoie eine Heine glafd^e- 

25 ,,3e^t fe^t @ud^, grieberle," futir er fort, „^^v feib 
bon mir gum grü^ftüdE eingelaben/' 

„O, ber junge §err görfter ift aufeerorbentttd^ 
gnäbig; id^ l^abe jtoar erft geftem gegeffen, aber id^ 
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tüill feine Utnftönbc mad^cn ; ,eure Siebe fei 
[a [a, nein nein, tüaö barüber x% ift 
ö m Übel!' Sllfo i^ fage ia, ^err görfter*" 

©0 fprad^ ber Slltc unb fe^te fid^ auf^ SRoo^ nieber» 
!S)er ^iSLQtx taV^ üfm nad^ unb teilte ba^ Sffen in jtoei s 
gleid^e Jeile. 

,,SBa^ für Erfahrungen tiabt ^f)x aU Totengräber 
gentad^t?" 

„!Da^ fag' id^ nic^t," öerfetjte ber Sllte mid^tig unb 
fc^älte feinen Söurftanteil, „übrigen^ brandet man nid^t lo 
Totengräber ju fein, um merftoürbige !Dinge feigen ju 
fönnen, @inb ®ie fd^on einmal nad^t« im Söalb ge* 

„J)a^ tüill id^ meinen/' antwortete ber Säger mit 
einem beräd^tüd^en Söd^eln, „aber aufeer Sulen, ©pilj* 15 
buben unb l^in unb n)ieber einem gud^« ift ba nid^t^ 
JU fpüren/' 

„yia, na," fd^üttelte ber grieberle, „9Wan erjäl^It 
fid^ fo allerlei, unb n)enn id^'ö aud^ nid^t bor ®erid^t 
befd^njören fann, fo toeife id^ bod^, n)a^ id^ tDti^. !S)a 20 
ift jum (Sfempel bort oben bie §abid^töburg. ^d) 
bin tieute nad^t in ber yiäift getoefen, ^ab' mid^ aber 
tootil getiütet, meine 9lafe in !Dinge ju ftedfen, bie 
mid^ nid^tö angeben» ©enn gerabe jeijt in ber ®on^ 
uentDcnbjeit ift alle^ loö unb lebig, unb baö ^a^ 25 
bid^töfräulein get|t ungeniert im Söalb um, njie ein 
©tabtfräulein, baö eine Sanbpartie mad^t, tt)k fie*^ 
l^eifeen*" 
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„9Ba« ift ba^ für eine ©efd^id^te öon bem §abid^t«* 
fröulem?" fragte ber 3ögcr gefpannt. 

„"ää), bu lieber ^immel, fennt ber ^err görfter ba« 
^abid^t^frttulein nid^t? ^a, ©ie finb freilid^ nod^ 

5 nid^t lange in ber ^iefigen ®egenb. !Daö ^abiäfU^ 
fräulein alfo — ift nod^ ein Kröpfen in ber glafd^c? 
3)anfc ge^orfantft, §err görfter ! — ba^ ^abid^t^^ 
fräulein ift ein ©efpenft, öon benen gef daneben fte^t: 
,©ie fäen nid^t, fie fpinnen nid^t unb 

xofamnteln nid^t in bie ©d^eunen, fie 
gelten ^erum tüie bic brüUenben 
Sömen unb fud^en— *" 

„Safet Suer ©efafcl!'' fprad^ örgerlid^ ber 3äger, 
„unb fagt, toa^ ^i)X tüifet." 

X5 „T)a^ §abic^töfräulcin alfo/' ^ub ber Sllte lieber 
an, „ift ein ©efpenft mit einem ©cfid^t mie ©pinnen= 
getüebe unb einem tDcifeen Äleib mit Äartöufemelfen 
öcrpofamentiert, nja^ aber eigentlid^ SSIutfledfen finb, 
unb eö fann feine 9iut|e im ®rab finben, bi^ e^ einer 

M erlöft, @« nieft nömlid^ ^unbertmal, unb tDenn bann 

iemanb ^unbertmal ,®ott l^elf!' fagt, bann tut'^ 

einen gewaltigen Ärad^er, unb bie ©efd^id^te ift au^," 

„3)a« @rlöfung«n)erf ift gerabe nid^t fd^micrig/' 

meinte ber S^Qtv, „unb e^ iDunbert mid^, bafe eö biö 

25 ietjt nod^ feiner öollbrad^t l^at»" 

„@iner, ein $oIjt|auer/' ful^r ber grieberle fort, 
„toax einmal natie bran, @r ^atte bereite neununb= 
neungigmal ,®ott tielf !' gefagt, toie fie aber jum 
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l^unbcrtftcnmal gcnicft i)at, ba ift bcr SKann ungcbulbig 
gctDorbcn unb l^at gcf d^riccn : ,2ld^, ba gc^ bu bod^ jum 
Äududf mit bcincr ctDigcn S^icfcrcü' Unb ba toav 
ba« arme §abid^t«fräulcin tüicbcr bcrtDunfd^cn. @in 
anbcrmal ^at aud^ einer ba« Sliefen gehört nnb mit 5 
,®ott tielf !' geantwortet, meil i^m aber ba« etoige 
©ottl^elffagen langweilig geworben ift, fo ^at er eine 
Slbtüed^flnng tiineinbringen tüollen unb t|at beim näd^^ 
ften 9liefer ,^rofit!* gerufen» Unb ba n)ar'« lieber 
nid^t« mit ber Sriöfung, benn bie ©efpenfter fönnen 10 
ba« grangöfifd^e nid^t leiben." 

3)er 3öger ladete, fu^r aber im nöd^ften Slugenblidf 
gufammen, benn bid^t neben it|m niefte jemanb laut 
unb öemet)müd^. 

„©Ott l)elf' !" brüHte ber grieberle unb gitterte babei 15 
am gangen 8eib. 

rr^ögi!'' erflang e« tokbtx au« ben SBad^oIber* 
büfd^en, unb ber Sllte antwortete, wie e« fein mufete. 
!Der junge Söeibmann aber War aufgefprungen unb 
blidEte fpätienb nad^ ber ©teile, öon wo ber Saut fam. 20 

„§agi !'' erfd^oll e« gum brittenmal, bod^ folgte bie«- 
mal bem Sliefen ein fd^abenfrotie« Äid^em, unb au« ben 
SBüfd^en taudjte ba« SWäbd^en auf, beffen SBefanntfd^aft 
wir öor^in gemad^t tiaben. 

„Söa!" rief ber 3öger tialb ttrgerlid^, l^alb erfreut. 25 

„2ld^, ba« ift föftlid^!" ladete göa unb fd^Iug bie 
$änbe gufammen. „!Da« gibt eine ©efd^id^te für ben 
^ater unb bie äWu^me. 9iein, wie ber ^err 5or(t^ 
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gcl^ülfe baftcl^t! O, ^an^, tocnn bu bid^ nur fct|cn 
Wnntcft!" 

„Unbanb!" brol^tc bcr ^üqtv. „Söarf nur, bic 
©träfe bleibt nid^t auö — aber bu benfft bod^ nid^t, 

5 bafe id^ im @mft geglaubt ^abe — " 

„Söer tDti^?" fagte &a ncdfenb, ,,§aft bu nid^t 
,@ott ^elf '/ gerufen?" 

„T)tv grieberle n)ar'«/' entgegnete ber 3öger in ent= 
rüftetem Jon, „grieberle, begeugt mir baö!" 

^° rr^ö, Jungfer Söd^en, eö ift fa/' gab ber Sllte gur 
Slnttüort, „Slber nel^men ©ie mir'^ nid^t übel, eö ift 
nid^t tDol^Igetan, mit fold^en !5)ingen ©pafe ju mad^en, 
ba^ l^at fd^on mand^er bereut & ftet|t gef daneben: 
,©i^etnid^t, ba bie ©pötterfi^en, benn 

isiJ^nen tD'dxt beffer, man l^inge il^nen 

einen SWütilftein an ben §al« unb 

öerfenfte fiein^ 9Weer, alltüo ift §eu* 

len unb ^^^^^^appe n/" 

©er alte grieberle brummte nod^ öiel öor fid^ l^in, 

20 @r n)ar offenbar berftimmt barüber, bafe fid^ ba^ öer- 
meintlid^e §abid^töfröulein atö beö görfter^ Jod^ter 
entpuppt l^atte, @r {)ätte red^t gern ^unbertmal ,@ott 
tielf !' gefagt, benn bie ©efpenfter pflegen baö (ivlö^ 
fungötüerf nid^t fdjled^t gu l^onorieren, unb toenn baö 

25 Honorar aud^ nur au^ einer §anbt)oII ©teine ober 
ein paar lannengapfen beftel^t, man föl^rt barum bod) 
nid^t fd^Ied^t, benn tüenn man in feiner Sßetiaufung an^ 
gefommen ift, l^aben fid) Jannengapfen unb ©teine in 
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®oIb t)crn)anbclt ober in J)iaTnantcn, fo grofe tt)k bic 
^ü^ncrcicr» 

!Da fid^ bic bcibcn iungcn gcutc nid^t tDcitcr um bcn. 
gricbcric fütntncrtcn, fo toanbtc fid^ bicfcr, jumal ba 
aud^ ba^ grütiftüdf bi^ auf bic Söurftfd^alcn bcrje^rt 5 
tüax, tüieber gu feiner 2lrbeit» 

!Da aber ereignete fid^ ütDa^, toa^ ein nid^t eben 
günftige^ ?id^t auf ben 6(|arafter beö alten grieberle 
marf. 2II0 er fid^ nämlid^ büdfte, um ba^ §oIj auf 
bem ©d^ubfarren mit einem ©tridE ju befeftigen, fiel 10 
i^m ein Heiner 33eil au^ ber ^adt, too er eö beim 
yiQi)tn be^ 3öger^ Verborgen i)attt. @r beeilte fid^ 
gtoar, baö öerpönte Söerf jeug tüieber gu öerftedfen, aber 
e^ toar gu fpöt. 35ie go^PpoIijei fprang ^ingu, ergriff 
e^ unb rief. 15 

„^aV x(i) bid), alter ©pipube! 9ia n)arte, ha^ 
foß bir angeftrid^en tütvbm." 

tn^ ^^^t 8^^^ nid^t inö ©erid^t mit 
b einem Äned^t!*" rief ber grieberle unb l^ob 
fletienb feine ^'dnbt empor. 20 

„®e(|' ^an^;* bat güa, „gib bem grieberle fein 
SBeil n)ieber unb geig' ü)n nid^t an." 

„&ti)t mä)t" berfetjte ber n)ilbe ^äger mit gerungen 
ter ©tim, njötirenb er bcn Flamen be^ Straffälligen in 
feine blutrote ©d^reibtafel eintrug ; „ge(|t nid^t, ©träfe «s 
mufe fein. Äomm', Söa!" J)amit fd^ritt er öoran. 

@ba mad^te bem 2llten ein beru^igenbe^ 3^i<^^^ ^^^ 
folgte bem 3äger nad^. 
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„!Du bift im ganjcn genommen bod^ ein guter Äerl, 

Onfel ^an^/' fagte fie, feine 35ienftfertigfeit aner= 

fennenb. 

Über ba^ ©efid^t be^ SBurfd^en flog ein ©d^atten» 

5 „9lenne mid^ nid^t Onfel, Söd^en, bu tüeifet, ba^ id) 

ba^ Don bir nid^t leiben tann." 

@öa ladete» „!Da^ fann id^ bir nid^t erlaffen/' fagte 
fle- „!Du l^aft [a alle^, tt)a^ gu einem Onfel gel^ört, baj3 
id^ bid^ fo nennen toürbe, aud^ tüenn bu nid^t ber 
10 SSetter meiner feiigen SWutter toöreft, SBerfd^menbeft 
bu nid^t bein l^albe^ @inf ommen in gebgelten unb ^am== 
pelmännem für bie Äinber?" 

35er ^äqtx ladete unb fein ©efid^t tiatte in biefem 
äugenblidf in ber lat ettoa^ onfell^aft ©utmütigeö. 
15 3)er ^fab towcbt jefet fteil unb bie Unterl^altung 
ftodfte, SBalb brang ba^ JRaufd^en eine^ Söaffer^ an 
ba^ Ol^r ber beiben jungen ?eute unb Wenige SWinuten 
fpäter ftanben fie an einer ©d^Iud^t, in toeld^er ber 
SBad^, ber bie Sinöb burd^fliefet, fd^öumenb über bie 
M bunfelfarbigen gelfen l^intoeg fprang. Über ben SBad^ 
führte ein 3ögerfteg, ber nur au^ einem ro^ be^auenen 
SBaumftamm beftanb. §ier (lielten bie S5eiben an. 

„3)u getift ie^t auf bie Söiefe/' fagte §an^, „unb 
id^ mufe l^inüber in ben ©d^Iag. Söenn bu e(|er nad^ 
25 ^aufe fommft ate id^, fo fag' bem SSater, too bu mid^ 
getroffen ^aft." 

„Slber bu geigft ben armen grieberle nid^t an? !5)u 
ftreid^ft feinen 9iamen lieber auö?" 
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„@tf)t nid^t, gcl^t nid^t/' öcrfc^tc bcr Sfägcr unb gog 
bic Augenbrauen in bie ^öl^e: „bie ^flid^t, ba« ®e«= 
tüiffen ! — Int mir leib, aber e« ge^t mal^r^af tig nid^t," 

!5)a^ SWöbd^en n)arf tro^ig bie Sippen auf: „Onfel 
^an^, bu ntufet, id^ Jtüinge bid^." 5 

,,^0^0!'' ladete ber tüilbc 3äger, „ba^ tDoßen toir 
fe^en-'' 

@in ®riff, ein ©prung unb Sba ftanb auf bem 
©teg, ber über ben 5Bad^ führte unb l^ielt triuntptiierenb 
bie rote SSrieftafd^e in bie ^ö^e. 10 

^an« fd^aute betDunbemb unb fd^aubemb jugleid^ 
auf ba« furd^tfofe SKäbd^en» 

„Äontm'/' bat er, „la^ e^ gut fein, fomnt^ jurüdE, 
bu bift in ©efa^r." 

„SSerfprid^ mir, ^an«, bafe bu ben grieberie nid^t 15 
anzeigen toillft, ober id^ n)erfe bie 33rieftafd^e in ben 
SBac^^" 

3fn bem n)ilben ^^Qtx regte fid^ ber ^^rotj, 

^Äomm' nur tierübcr," mal^nte er, „abtro^en laffe 
id^ mir nid^t^, aber öiellcid^t f önnen n)ir un^ öcrgleid^en» 20 
©0, ba bift bu» 3iic^ft flibft bu mir meine SSrief^ 
tafd^e gurüdE»'' 

3)ie JBebingung tourbe mit einem ©eufger erfüllt 

rrcS^^it^^ fd^lDörft bu, feiner ©eck bie l^eutige 
^abid^t«fräuleingefd^id^te mitjuteilen»" 25 

,, 3)a« ift l^art," feufgte (göa, ,,aber e^ fei." 

,,Unb britten«," fd^Iofe bcr 3fäger unb feine ©timme 
tourbe unfid^er — „britten^ gibft bu mir einen ^u^.** 
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„O^o, tncin^önöd^cn!" rief &a cntrüftct* „®o 
einer bift bu? ®e^! fd^äm' bic^!" 

,,9BaruTn fotl iä) tnid^ fd^ötnen?" öerfe^te §an« mit 
gut angenommenem SBieberton» 
5 „3)u n)illft ba^ Heine Opfer nid^t bringen unb Der* 
langft bon mir, bafe id^ mein ©emiffen belafte! ®ut 
— tDie bu n)iKft» !Der alte grieberle njirb angezeigt 
unb fommt brei 2;age in^ 2oä), bei SBaffer unb SBrot 
öermutüd^, ober gar in !5)unfelarreft mit Sntjiel^ung 
lo be^ tüeid^en Sägern unb einem S^fttcig — tt)a^ toeife 
id^. !5)afür bepitft bu beinen Äufe unb id^ mein 
reine« ©etoiffen, Unfd^ulb unb ein gut ©etoiffen finb 
ein fanfte« Siu^eRffen* @« ift beffer fo," 

@r ftedCte bie 95rieftafd^e ein unb nidCte gufrieben mit 
15 bcm Äopf» 

9Bar e« nun bie ©efängni^fd^ilberung be« toilbcn 
3fäger« ober ettoa« anbere«, tüa« @ba in i^rem @nt= 
fd^Iufe n)anfen mad^te, furg, fie fagte mit einem ©eufger: 

„^an«, bu bift fürd^terlid^ — ba — nun aber löfd^e 
20 ben Slamen au« unb mad^e, bafe bu toeiter fommft," 

©ie toaxm SSeibe rot getoorben, aU bie le^te 5Be* 
bingung erfüllt n)urbe, unb blidften fid^ fd^eu um; 
aber ba toar niemanb, ber l^ätte plaubem fönnen. 

@öa na{)m i^ren Äorb auf, um nun enblid^ bie 
25 Söiefe gu erreid^en; §an« toanbtt \xä), um bem grie* 
berle mitjuteilen, ba^ er für bie«mal ©nabe malten 
laffen tdolk. 
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IV 

!Dcr SSicIftcm trennt bic ©nöb bon einem breiten 
^aratleltal, in n)eld^cm ber bnrd^ feine 3fnbuftric tDcit 
unb breit bcfannte Ort Äaltenbrnnn liegt» S^ebcim 
befd^ränfte fid^ bk bortige ^nbuftrie anf bie SSerferti== 
ßung fnnftlofer §oIjfd^ni^ereien, feit einem ^af)Xit^nt 5 
aber, feitbem in bcm gleden eine ^^^cnfd^nle befielet, 
gelten an^ ben §änben ber fleißigen Slrbeiter n)a]^re 
ÄnnfttDerfe I)ert)or, nnb bie etiemaligen SBerfftätten 
filieren jeljt ben ftoljen Flamen Sltelier^, 

SBegen feiner frennblid^en, gefnnben Sage toax Äat 10 
tcnbrunn fd^on feit geranmer 3cit eine beliebte ©om* 
merfrifd^e nnb tünrbe namentlid^ öon fold^en ^erfonen 
l^eimgefnd^t, beren befd^eibene Tixtttl itinen ben foft* 
fpieligen 2lnfent(|alt in einem SWobebab nnmöglid^ 
mad^ten» !Die gamilien ber in ben benad^barten 15 
©tobten angeftellten ^Beamten, penfionierte Offiziere 
nnb alte, atleinftcl^enbe ^unggefelten fanben in Äal* 
tcnbmnn gegen mäßige 33eja^Inng bequeme, ftittc 
SBol^nungen, eine gefunbe, reid^Iid^e Äoft unb überbie^ 
gratis ©auerftoff, fobiel i(|re Sungen aufnetimen fonn* 20 
ten» 

SSor einer Sieil^e öon ^a^ren öerbrad^te ber alte ®e* 
neral Don ^elm^off mit feiner tDunberfd^önen jungen 
grau unb einer gaf)Ireid^en ©ienerfd^aft bie ©ommer== 
monate in Äaltenbrunn, unb furj nad^ feiner Slbreife 25 
ging bie 9tebe, ber ©eneral merbe fid^ in ber yi(ä)t ein 
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Sanbl^au« bauen, !Da^ ©crüd^t toax auä) nid^t au^ 
bcr 8uft gegriffen, S^ erfd^ien halb ein 5Bet)oHmöd^= 
tigter be^ ©enerafö, ber 9ientmeifter ©tarf, um ein 
©runbftüdf ju tvtotvbtn. ©ann famen Söaunteifter in 

5 ba^ Xal, unb mit überrafd^enber ©d^neße er(|ob fid^ 
am gufee beö Söielftein^ ein Sanbl^auö in itatienifd^em 
©tiL „SSilla geobora" ftanb in golbenen SSud^ftaben 
über ber Sinfal^rt, aber im SKunb be^ SBoH^ (liefe ba« 
*$au^ ba^ italienifd^e ©d^Iofe, benn n)ie ein fd^immem- 

lo be^ äWärd^enfd^Iofe, nid^t tüie du ganb^au^ fam e^ ben 
Äaltenbrunnem öor, 

2lfö ber 5Bau öollenbet tüot unb bie SSabefaifon be- 
gonnen l^atte, njar man begreiflid^ertüeife auf ben (Sin- 
gug ber ^errfd^aft fel^r gefpannt, unb bie ©pi^en bon 

15 Äaltenbrunn l^atten bereite öiel über ben bem ©eneral 
gu bereitenben Smpfang bebattiert; ba erfd^ien ber 
Sientmeifter ©tarf tüieber, unb bon i(|m erfuljr man, 
bafe ber ©eneral fd^tüer leibenb in Italien öertüeile unb 
biefen ©ommer nic^t fommen tüerbe, Die SSilla blieb 

20 berf d^Ioffen ; für ba^ 3f^iftönb^alten be^ ^arfeö lüurbe 
ein ©ärtner angeftedt, tüdä)tx mit feiner Keinen gami^^ 
Uc ba^ SBirtfd^aft^gebttube begog, unb ber alte SBeber, 
ein einarmiger 3fnöattbe, njeld^er ber ©em/einbe fetir 
gur Saft n)ar, l^atte ben ^arf gu beauffid^tigen, 

25 3fn biefem ©ommer fotlte ?eben in ba^ italienifd^e 
©d^Iofe fommen, ©er 9?entmeifter erfd^ien njieber in 
Äaltenbrunn unb liefe bie SBilla in ftanb fefeen für ben 
©ommeraufentl^alt ber ©eneralin geobore bon §elm== 
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l^off* ©er ©cncral toav im Icljtcn SBintcr in 9iijga 
öcrfd^icben» 

@^ tdax am 9lad^mittag bc^ XaQt^, in bcffcn 3)?or== 
gcnftnnbcn mir nn« in bcr Sinöb ergingen» SSor ber 
SSißa geobora ftanb ber JRentmciftcr, ein unterfetjter 5 
SWann mit Hngem ®efid^t unb grangefprenfeltem 
^anptl^aar; er betrad^tcte bie gront bc^ ^anfe^» Sitte 
genfter tüaren geöffnet, nnb l^in unb toitbtx \af) man 
an benfelbcn n)eiblid^e ©cftaltcn, bie mit SSefen unb 
©d^euerlappen l^erumtüirtfd^aftetcn» !Die SBege be^ 10 
^arfe^ toarcn frifd^ befanbet, bie ^Blumenbeete forg^ 
fältig l^ergerid^tet, unb bie SSeranba prangte im ©d^mudE 
tropifd^er 2;opfgetDöd^fe» !S)er 9ientmci[ter nidCtc gu^ 
frieben» 

3)a fam eine alte, öorfintflutlid^e Äalcfd^e l^erange* 15 
rumpelt unb ^ielt öor bem 2;or, 

„9Baö fott bcnn ba^ bebcuten?" fragte fid^ bcr Sicnt* 
meifter» 

3fnx näd^ften Slugcnblidf aber eilte er rafd^en ©d^ritte^ 
auf ben SBagen gu unb l^alf einem ^erm beim ?lu^== » 
fteigen» 

„3)er ^err ^rofeffor," fagte er toxt fragenb, aber ber 
Älang feiner ©timme toar ein freubiger. 

„^a, id^ bin e^," fagte ber Slnfömmling» „3ft 
geobore fd^on eingetroffen?" 25 

„®ie fommt frül^eften^ übermorgen," 

^3)efto beffer, ©tarf, ^ä) l^abe i^r eine Überra^ 
fd^ung gugebad^t»" (Sr geigte mit ber $anb auf eine 
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breite, niebrige Äifte, tüdd)t hinten auf bctn SBagen 
befeftlgt mar» „Saffen ©ie ha^ öefälligft tiinauffd^affen, 
®ie Serben gleid^ feigen, toa^ e^ ift." 

3)er Sientmeifter rief ben ®ärtner l^erbei, toüä)tx mit 

5 ^ülfe einer SWagb bie Äifte inö ^au« trug- 35ie 9Kän- 

ner toed^felten unterbeffen bie üblichen SBegrüfeung«^ 

n)orte. ,,©ie werben im Äur^au^ abfteigen?" fragte 

ber Sientmeifter fd^Iiefelid^* 

,,9lein, iä) merbe überl^aupt nid^t l^ier in Äaltenbrunn 
lo bleiben, fonbcm gebenfe mein altc^ ©tanbquartier 
brüben in ber Sinöb lieber ju begießen." 

„W), ba« ift ba^ mertoürbige Xal, über meld^e^ ®ie 
ein SBud^ gefd^rieben ^aben?" 

„Slllerbing^» ©obalb alfo geobore angelangt ift, 
15 teilen ©ie il^r mit, mo id^ mid^ aufhalte» SBünfd^t fie 
mid^ bann gu fpred^en, fo mag fie e^ mid^ burd^ einen 
5Boten n)iffen laffen» ^efet njotten toir hinauf ge^en 
unb feigen, IDO n)ir ben 3n(|alt ber Äifte am beften an^ 
bringend' 
20 5)ie beiben SWttnner öerfd^manben im §an^. 9iad^ 
einiger 3cit l^örte man ein ^od^cn unb §ömmem im 
obem ©todEn)erf, bann famen fie gurüdf. 

„!Du föl^rft bie ©trafee nad^ ber (Sinöb unb l^ältft bor 
bem gorft^au^," fagte ber ^rofeffor gu bem Söauem^^ 
25 fned^t, ber i^n l^ierl^er gefal^ren (latte, „id^ tüerbe ben 
i5u6n)eg über ben JBielftein nehmen»'' 

!Drei Sage fpäter langte bie ©cneralin auf ber SSitta 
an* — 
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3)ic QmpfangSfjcnc toax furj» gcoborc rcid^tc bcm 
JRcntmciftcr bic §anb unb bat if)n in franjöfifd^cr 
©prad^c, er möge ben Seuten il^ren 3)anf au^brüdCen, fic 
bebürfe bringenb ber "Stuijt. !S)ann fd^ritt fie grüfeenb 
an ben !S)ienftbotcn öorüber nnb begab fid^ in il^re ©e- 5 
mäd^er, IDO fie fid^ ben $änben ber Äammcriungfer, 
einer Meinen, l^übfd^en ^crfon, überliefe ♦ 2lfö biefe i^r 
SBerf öoHenbct nnb fid^ jnrüdfgegogen ^attt, fd^ob geo* 
bore ben 9iiegcl öor bie Xüx nnb atmete tief anf» 

„grci, frei!" fprad^ fic mit gebömpfter ©timme» ©ie 10 
ftredfte bie Slrmc empor, aU ob bicfelben nnn fd^toerer 
geffeln enticbigt toören, nnb ging mit rafd^en ©d^ritten 
im 3i^^^i^ öiif ^^^ ^^* „Snblid^, enblid^ frei nad^ 
iatirelanger ©flaberei ! 9lnn f omm', geben, nnb jeige 
mir, toa^ bn bem gn bieten l^aft, ber bid^ gcniefecn toiH ! 15 
— toilt ! toill !" rief fie lant nnb balttc bie §änbe, 

„^tiit bin id^ ^ä), nnb toer eö toagt, mir ettoaö in ben 
SBeg gn legen, ber fott erfahren, toic ein ©flaöe, ber 
feine Äetten gcbrod^en ^t, an feinen Reinigern SSer* 
geltnng übt! — 2öe^' mir," ftö^nte fie, „toer gibt mir 20 
nieine Verlorenen 3ci^re gnrüdf? ©icben ^Qi)xt, fiebcn 
lange ^oifxt — " 

©ie fanf in einen ©effel nnb bebedEte i^r ©efid^t mit 
ben ^änbcn» ©0 lag fie lange» 

äfö fie fid^ tüitbtx ai)ob, toar fic rn(|iger gctoorben» 25 
,,2öißft bn bid^ um ba^ SBerlorene l^örmen?" murmelte 
fie, ^!Der g^ü^Iing ift batiin, aber ber ©ommer ift 
mein; e^ foll ein langer ©ommer merben," 
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©ic trat bor bcn ©picgcl unb muftcrtc il^rc ®c^ 
ftalt^ 

„yioii) bin iä) fd^ön, !Dic ^ai)Xt bc^ ®ram^ l^abcn 
nur am Äcm genagt, nid^t an bcr ©d^alc," 

5 !Dann ergriff fie einen Seud^ter unb entgünbete n)an= 
belnb burd^ bie lange glud^t ber ©emäd^er alte Äerjen, 
bie il^r 2lrm erreid^n ' f onnte, 2lt6 fie bie Xüv be^ 
leljten 3i^^^^^ öffnete, blieb fie tüie gebannt ftel^en. 
!Da^ Sid^t, tüeld^e^ tiinter il^r in ben bämmerigen SRaunt 

lo einftröntte, fiel auf ein Ölgentälbe, tüeld^e^ eine fd^öne, 
bleid^e grau barftellte, beren 2lugen mit unbefd^reib== 
lid^er SWilbe auf tl^re ©eftalt tierabblidften, 

,,3Wutter, meine SWutter!" rief geobore leiben^ 
fd^aftlid^ unb fanf fd^Iud^jenb bor bem 53ilb auf bie 

15 Äniee nieber, „SWutter, meine liebe äßutter! O! 
toarum tiaft bu bein Äinb berlaffen — fo frül^ bertaffen ! 
(S^ ioäre Dielet anber^ geioorben, loenn bu bei mir ge== 
blieben toäreft. §aft bu im 3enfeit^ tootil getoufet um 
bie ?eiben beine^ Äinbe^? 9lein, nein, bu l^ötteft 

20 fommen muffen unb mid^ tröften, — 2ld^ SWutter, loa^ 
tiaben fie mid^ angetan!" 

53efd^ämung unb Unmiüen über it|r törid^te^ ®e== 
baren überfam fie unb fie blidfte mie ein Äinb, ba^ 
fid^ eine^ SSergel^en^ beioufet ift, gu bem S3Ub auf* 

25 „^txidf)t mir, liebe SWutter!" rief fie unb l^ob bie 
^änbe flel^enb empor, „^(S) toiü bein gute^ Äinb fein" 
— unb untoillfürlid^ fam il^r ein alte^, tialbüergeffene^ 
Äinbergebet auf bie Sippen* 
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yiaä) einiger 3^it trat bie Äammeriungfer, burd^ bie 
©lodfe gerufen, in ba^ 3^^^^^ i^^^^ ^errin» 

„&if)^ unb erfunbige bid^, h)er ba^ gro^e 53ilb, tütU 
ä)t^ in bem (Sdfgimmer tiöngt, gebracht l^at!" befatil 
geobore, 5 

!Die Äarnnterjungfer entfernte fld^ unb fant balb mit 
ber SWelbung gurüdf , bafe ein frember ^err — §err 
©tarf tiabe il^n ^rofeffor tituliert — ba^ 53üb gebrad^t 
tiabe, 

„SBerner/' fagte geobore leife, ,,ber getreue Sdfart»" 10 



* * * 



V 

3m görfterl^au^ in ber Sinöb tüar großer 3ubel; 
ber §err "ißrofeffor mar tüieber ba, 2lm Slbenb mar 
er angelangt unb l^atte öon feinem 3i^^^^^ i^ obem 
©todf 53efi^ genommen, 

3fefet finben mir fftmtlid^e ^nfaffen be6 §aufe^ bei 15 
ber 2lbenbmat|Igeit in ber Söol^nftube bereinigt, nur 
§an^, ber gorftgetiülfe, mar nod^ nid^t au^ bem SBalb 
gurüdfgefommen, 

(S^ ift ein gar bel^aglid^er SRaum, in meldten mir ein^ 
treten, tialb lönblid^, tiatb ftäbtifd^ au^ftaffiert, !Die in 20 
ber (Sinöb üblid^en ^olgftül^te l^atten bequemen dtoi)v^ 
ftül^Ien meid^en muffen, aber ba^ alte, braune ?eberfofa, 
bie 93anf, bie ben riefigen Äad^elofen umgab, bie tidfenbe 
©d^margmälberin im SBinfel unb bie grellbunten 58i^ 
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bcr, tüeld^e be^ 3ägcr^ SBcgräbni^ unb bic ©cfd^id^tc bcr 
armen ©cnobeba barftelltcn, gctiörten ber 53aueniftubc 
an. !Da§ tüir un^ in bcr Jßctianfnng cinc^ Söcibntann^ 
bcfinbcn, bcrfünben un^ ein mit allertianb 3agbgeräten 

5 angefüllter ©la^fd^ranf nnb gatilreid^e, gum leil mon* 
ftröfe SJetigetüeil^e, bie an ben Söänben angebrad^t tüaren» 
Söeilöufig bemerft tüar ber görfter !Ditmar auf biefe 
©ammlung fel^r ftolg, aber mel^r nod^ auf einen getüal* 
tigen au^geftopften 2lbler, ber, ein Stel^fi^d^en in ben 

10 gangen tragenb, mit au^gefpannten i^Wgeln bon ber 
35e(fe nieberl^ing» 

2ln bem großen (Sid^entifd^ fa^ am obern (Snbe ber 
görfter, benn ba^ Slnfel^en be^ ^au^l^erm erf)eifd^t bie^ ; 
neben if)m ber "ißrofeffor unb &a. 2lber folDol^I biefe, 

15 al^ aud^ bie atte Äatl^arine, ober bie grau 2Wuf)me, h)ie 
fie t)on aller SBelt genannt tüurbe, gönnten fid^ tüenig 
dtvii)t, fonbem liefen ab unb in, um bie l^ungrigen 
SWänner gu bebienen. ©ie Äinber fafeen am untern 
(gnbe be^ lifd^e^, 66 fam il^nen l^eute boppelt fd^tüer 

20 an, SRul^e gu l^alten, benn nid^t tüeit bon if)nen, auf 
ber 9iu6baumfommobe, lag ein gro^e^ ^afet, toth 
d^e^ ber §err ^rofeffor au6 ber ©tabt mitgebrad^t 
l^atte, unb meld^e^ aßer SBal^rfd^einlid^feit nad^ geöffnet 
tüurbe, fobalb man abgefpeift l^atte» 

25 !Da6 SWal^I mürbe nad^ ber löblid^en ?anbe6fitte 
fd^tüeigenb eingenommen, 2116 ber junger geftillt 
toar, füllte bcr görfter fein S)edfclgla6 bi6 gum SRanbe 
mit S3ier, erl^ob fid^ unb rief mit feiner bröl^nenben 
SBafeftimme: 



10 
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„Äcincn ^cnfcl)cn fyiW xdj gerncr, 
3tl§ htn .^cn-n ^rofcffor 3Scrncr, 
3)cnn fein 9Rcnfc6 ift beffcr 
91(3 bcr ^err ^rofcff or ! — ,§urra l^od^ !" 

Unb „i^od^!" fd^ric bic gange ©cfcHfd^aft, ba^ bcr 
Heine frummbeinige !Dad^^l^unb, gej genannt, ber nid^t 
iDufete, tt)a^ ba« gu bebeuten l^abe, fläffenb au« feinem 
SBinfel futir^ 

,,S8rat)o !" fagte ber ^rofeffor, „tiaben ®ie ba« felbft 
gebid^tet?" 

^®ang allein/' öerfid^erte ber görfter mit ©tolg» 

„Seiber/' ful^r SBemer fort, ,,bin id^ fein !Did^ter, unb 
®ie muffen mir bafier fd^on erlauben, bafe id^ meinen 
Srinffprud^ in ^rofa aufbringe» Sllfo angefto^en, 
^rr görfter! Äomm^ l^er, Sbd^en, unb aud^ ©ie, 15 
grau 9}hi{|me, muffen 53efd^eib tun, ^oä) ba« gör* 
fterl^au« in ber (Sinöb, t|od^ alle feine 53en)ol^ner bom 
^auöl^erm bi^ gum !Dad^^t|unb gej , f)od) unb abermals 

3feljt mar ber ®aft erft gu ^aufe, (Sba unb bie 20 
äWul^me räumten ben lijd^ ab, ber görfter ftedfte feinen 
^feifenfopf in 53ranb, unb ber ^rofeffor öffnete, um* 
brängt bon bem fleinen 25oH, ba^ ^afet, 

6« tt)aren nur ©efd^enfe bon geringem SBert, bie ed 
entl^ielt, aber bie Äleinigfeiten mürben mit 3fubel emp* 25 
fangen unb gingen bemunbert bon §anb gu ^anb, 
®ang guleljt fam nod^ ein grofee^ 53ud^ gum SSorfd^ein. 
3)er ^rofeffor fd^Iug eö auf unb Iie§ bie Äinber einen 
Sttdt l^inein tun* 35ann fprad^ er fel^r etu^t; 
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„2116 id^ im borigen ^afjv Don cnd^ lücgging, l^abt il^r 
mir berfprod^cn, if)r lüolltct cud^ alle ©prüd^e, bie il^r 
gelegentlid^ bon enren ©pielfamcraben ijövt, genau 
merfen ; l^abt il^r ba6 getan?" 
5 „Sa" anttoorteten bie Äinber im (St|or. 

,,®d^ön- 9lun gebt ad^t, toa^ id^ eud^ fage, !Diefe6 
S3ud^ getiört eud^ alten gemeinfd^afttid^, toer aber bon 
eud^ ben fd^önften ©prud^ toeife, ber barf e6 in feiner 
©d^ublabe aufl^eben, 25erftanben?" 

„9lun, fo lafet einmal f)ören, tüa^ ü)x mifet. Äarl, 
bu bift ber Äleinfte, bu magft anfangen." 
3)er kleine fteltte fid^ in ^ofitur unb beflamierte: 

„^aifäfer flieg', 
15 3)ein S8ater ift im Ävieg, 

2)cin' Butter ift in ^ommerlanb, 
^omtnerlanb ift abgebrannt." 

„®ut/' nidfte ber ^rofeffor, „aber toeifet bu nid^tö 
anbere^?" 
2o SBieber begann ba6 Äinb : 

„^aifäfer flieg' au§, 
g(ieg' iu§ SBäcfcn^au^, 
|)ol brei SSedfen 'rau§ ! 
W\x ein', bir ein', 
25 ?lnbern ^inbern gar !ein'." 

„9iun, bu bift ja in ber 2)?aifäferlt)rif red^t gut be* 
loanbert, mein Sfunge; aber toeifet bu nid^t öielteid^t 
bod^ etma« Söeffere«?" 
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„3lün. — ^alt, ja, id^ tücife nod^ ein« : 

,Gin§, ^mci, brei, 

3n ber Sörfterci 

Stellt ein Xctter auf bem Xifc^, 

Äommt bic ^a^' unb ^o(t ben Sifd^, 5 

Äommt ber SäQ^^ ^^^ ^cr ÖJabel, 

©tid^t bie £a^c in ben ^f^abel ; 

©d^reit bie Äa^^ miau, 

28in'§ nic^t mieber tau!*" 

„^m" meinte ber ^rofeffor, ,,i[t gtüar aud^ nid^t lo 
braud^bar für ntid^, inbeffen tioffen barfft bu» 9iun 
vivat sequens! 9D?arie, tüa^ l^aft bu?" 

äßarie begann: 

„@inö, fpti, brei, t»ier, fünf, fed)§, ficbcn, 

3Bo finb bie granjofen geblieben? X5 

3u ^Zoöfau in bem tiefen @c^nec, 

3)a fd)reicn fic o me^, o wcl^!" 

,,!Da« lä^t fid^ t|ören/' murmelte ber ^rofeffor» 
„Sebtiafte (Srinnerung beim 3SoIf an bie 3^it ^^^ 
grembtierrfd^aft — tief eingetüurgelter grangofenl^a^ ao 
— 3«arie, bu ^aft 2lu«fid^ten auf ba« Söud^^ SBa« 
iDeifet bu, Smma?" 

@mma beWamierte : 

„So fommen brei §err*n auö 92onnaöie — " 

,,^alt!'' unterbrad^ fie SEBemer* ,,SBo]^er fommen 25 
bie brei Ferren?" 
„Slu« 5Wonnat)ie/' 
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„SBcrmutUd^ 9linit)c/' brummte bcr ©clcl^rtc, — 
„iDcitcr !" 

„@§ !ommcn brci ^crr'n auS S'Zonnaöic, 
^cifa toiöat Sajaru^! 
5 SBaS ttJOÜ'n bic brci ^crr*n au§ Sf^onnaöic? 

^etfa DiDat SQ5atuS! 
Sic »oü'n bic jüngftc S^oc^tcr Iftan, 
|)cifa öiöat SajaruS!'' 

„3)a folt einem nid^t bcr SSerftanb [tili [teilen/ 

lo murmelte ber "ißrofeffor» „Offenbar fetir forrumpiert, 

aber nid^t otine ^titereffe. — 9lun grtlj; mein ©ol^n, 

bu l^aft gemife ettüa« gang Söefonbere^ in Söereitfd^aft?" 

„^a," beftätigte Sba lad^enb. „(Sr l^at etma^, aber 
er tut fel^r gel^eimni^boll unb berrät niemanbem, tt)a« 
15 für einen ©prud^ er fid^ gemerft tiat»" 

„9lun, fo lafe einmal l^ören/' fagte ber ©elel^rte ge* 
fpannt 

grilj tt)arf fid^ in bie Söruft unb fd^metterte fiege^* 
geiDi^ : 

20 ,MW bu nic^t ha^ Öäntmlein ^ütcn? 

Sömmlcin ift fo fromm unb fanft — " 

„£)^o, ol^o !" rief ber ^rofeffor lad^enb. „SBo l^aft 
bu benn ba^ l^er?" 

„!Der §err Seigrer f|at ein 53ud^/' antwortete ber 
25 berbuljte Sunge, „ba ftel^t e« brin " 

„yia, lafe e^ gut fein/' befd^n)id^tigte SBemer ben 
jungen, beffen SWunb fid^ bereite gum beulen bergog ; 
„bu l^aft'« gut gemeint» ^l^r ^abt alle bier ba^ eurige 
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getan, unb e^ faßt mir fd^tDcr, gu cntfd^cibcit; tDcr feine 
©ad^e am beften gemad^t l^at» SBir »erben e« fo 
Italien: ba« Söud^ gel^ört, tüic gefagt, eud^ allen gufam- 
men, unb berienige, ber fid^ am beften auffül^rt, fo 
lange id^ bei eud^ tüol^ne, ber barf e^ bann in feiner 5 
©d^ublabe aufgeben* 53i« bal^in l^ebt e^ (goa auf» 
^unftum!" 

9Wit biefer (Sntfd^eibung toaren bie kleinen einüer^ 
ftanben, unb al^balb fielen fie über ba^ Söilberbud^ l^er. 

!Der gorftgefiütfe ^an^ erfd^ien, unb SBemer^ Sluge w 
rul^te mit SBotilgefalten auf bem iungen, fröftigen 
aWann mit bem offenen, frifd^en ©efid^t. UniDiöfür^^ 
ßd^ aber fd^toeifte fein SÖIidt bon §an^ auf (Süa tiinüber, 
unb ber innige Sluöbrudt in ben 3ügen be^ äßäbd^en« 
liefe il^n al^nen, bafe fid^ bie beiben iungen ?eute nid^t 15 
gleid^gültig feien. 

®pät am Slbenb, afö er mit bem j^öx^ttx, ber eine 
lange 3fctgbgefd^id^te enblid^ bod^ fertig gebrad^t l^atte, 
allein tt)ar, erfunbigte er fid^, tüer ber Junge SWann fei, 
unb erl^ielt gur Slnttoort, ^an^ ©ruben^ofer fei ein 20 
weitläufiger JBermanbter, ber leiber nid^t bie SWittel 
befitje, tl^eoretifd^e g^i^ftftubien gu treiben, unb ber 
tDoi)l geitleben^ in einer untergeorbneten ©teltung ber^* 
bleiben tt)erbe. 

„(ä« ift fd^abe um ben Söurfd^en," meinte ber %'6x\ttx, 25 
„er ]^at gute ©d^ulgeugniffe unb aud^ fonft ba^ 3^119 P 
einem tüd^tigen gorftmann. ^m ©ienft ift er uner^ 
müblic^, ia, er ift mir biel gu bienfteifrig. ©in görfter 
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l^icrgulanbc ntu^ gutücilcn ein Slugc gubrüdcn, ba« 
tt)irb fogar „oben'' gciDünfd^t, ©laubcn ©ic mir, §crr 
^rofcffor, tdtnn aKe SBalbfreüIer in bcr (Sinöb tiinter 
©d^Iofe unb Siicgcl fönten, n)ir beibc blieben aMn 
5 lebig^" 

SBemer gndte bie Sld^feln^ ,,9Ber toeife?" 

„®ott [traf' ntid^!" rief ber görfter aM. „%m 
(Snbe [inb and^ ©ie nnter bie ^olgbiebe gegangen? 
Ober l^aben ®ie gemilbert?" 
lo ,,(Sinen ©todf tiabe id^ mir l^ente abenb im 53ielftein^ 
tüalb gefd^nitten," 

„91a, bann feien ®ie frot), ba§ ®ie ber §an^ nid^t 
ern)ifd^t l^at/' ladete ber görfter» „(Sr l^at erft fürglid^ 
giDei ^olgfreöler anf ber lat ertappt, unb nod^ ieljt 
15 filjen bie Äerle im 2oä). Wx toax^^ fein ©efaKen, 
benn tütnn bie ©piljbuben lo^fommen, fo ftel^e id^ für 
nid^t^» Äönnen fie e^ bem §an^ fieimgal^Ien, fo tun 
fie e^; e^ finb gar öermegene 53urfd^e» 3fd^ möd^te 
be^l^alb am liebften ben jungen au^ bem §au^ unb 
2o au^ ber ®egenb fiaben, n)ien)o{|I er mir fel^r abgetien 
lüirb^" 

!Der ^rofeffor nidtte. „!Da^ td'dvt üielleid^t aud^ au^ 
einem anbem ©runbe gut» (Sr ift ein l^übfd^er, frif d^er 

JBurfd^ unb (Söa " 

25 „3)ie ift brat)," fagte ber i^örfter beftimmt» 

„!Da« ift fie," beftätigte SBemer, „unb fie mirb e^ 
aud^ bleiben. Slber lüenn bie beiben iungen Seute Stei- 
gung ju einanber faffen, f o fann ba^ allein Unl^eil genug 
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über ba^ i^^^Wciu^ in bcr (Sinöb bringen» galten ®te 
bie Slugen anf, görfter — unb geben ®ie mir morgen 
ben iungen SWann gnr 53egleitnng mit, toenn id^ auf ben 
SBielftein gel^e» ^ä) tüitt mir felber ein Urteil über it|n 
bilben — unb bann — id^ Derfpred^e nid^t^ — läfet fid^ 5 
üielteid^t ttma^ für if|n tun»" 

* * * 

VI 

S)urd^ bie geöffneten ^^^^f^cr in ber SSilla geobora 
brang erquidtenbe SWorgenluft; in ben 53äumen unb 
^edfen be^ ^arfe^ gmitfd^erte unb janfte ba^ luftige 
©efinbel be^ ©paljenbolfeö, unb au6 bem 53ielfteinn)alb w 
ertönte ber Slmfel Uebtid^^^monotoner SRuf. 

geobore fprang auf, fe^te einen breitranbigcn ©trol^== 
t|ut auf unb ging in ben ©arten l^inunter» Überall 
geben, überall grcubc ! !Der lau n)ar bereite bon ber 
©onne aufgefogcn, bie 53Iumen l^atten if)re 53Iätter ent- 15 
faltet unb babcten fid^ im Sid^t» 53unte ©d^metter^ 
linge fd^n)ebtcn um bie ^flangen unb fenften itire 3^^^^ 
gen in bie buftenben Äeld^e, um bie !DoIben be^ ^5^^^^^^ 
aber fd^iüirrten, trunfen bon SBIütenl^onig, grüngolbene 
Ääfer, tt)öf|renb ba^ ®etier, bem bie ®abe be^ gliegen^ 20 
nid^t gu Seil tt)arb, gefd^ftftig über bie Äieötoege rannte» 

Slußer bem ©örtner unb bem ^nbaliben, bie au^ ber 
gerne efirerbietig grüßten, mar fein SWenfd^ im ^arf» 
geobore eilte burd^ bie gemunbenen ®änge, froli n)ie ein 
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bcr Slufftdjt entronnene^ Äinb, unb naä) Slrt ber Äinber 
pftücftc fie bie fd^önften SBIunten unb bereinigte fie gu 
einem funftlofen ©traufe» 
!Der ^arf jog fid^ todt am 53iel[tcin l^inauf, unb ein 

5 Seil beö SBalbe^ \üax nod^ in bie Slnlagen liineinge- 
gogen» ^n ber ®rengmauer entbedfte geobore eine 
Sür, bie nid^t berfd^Ioffen toax, unb aU fie itir ©ebict 
öerlaffen l^atte, faf| fie fid^ auf einem iDotilgebal^nten 
SBeg, ber in SBinbungen altmäfilid^ bergan filierte» ^ier 

lo tt)ar e^ ftiller al^ im ©arten, benn am äßorgen fud^t 
bie Ärcatur ba^ ©onnenlid^t auf unb meibet ben ©d^at- 
ten, 9lur ber SBalbnad^tigall SRufen, ba^ Älopfen be^ 
©ped^te^ unb gutüeilen ber tüitbe ©d^rei eine^ gatten 
mifd^te fid^ in ba^ leife, eintönige 9iaufd^en ber Sannen* 

15 geobore nal^m ben ©trot|f|ut ab unb Hefe bie fü^Ie 

?uft um ©tim unb ©d^Iäfe fpielen, ©0 fd^ritt fie 

Leiter, immer ^ö^tx, bie ?abe ber SBalbeinfamfeit in 

tiefen 3ügen einfd^Iürfenb» 

^löljlid^ fal^ fie t)or fid^ eine SBalbblöfec, unb {|ier 

ao enbete aud^ ber breite SBeg, aber fie bemerkte einen 
fd^malen gufepfab, ber bie Sid^tung burd^fd^nitt unb fid^ 
ienfeit^ berfelben in ben SBalb Derlor» -^olie^, faftige« 
®ra«; untermengt mit taufenb unb abcrtaufenb 93Iüten 
bebedfte bie ©teKe» geobore betrat bie SBaIbn)iefc unb 

25 iDeibete fid^ an bem Slnblidt» !Dann betrad^tetc fie ben 
©trau^ in il^ren Rauben. 

,,gort, il^r gal^men 53Iumen !" rief fie, ,,it|r {|inf(tKigen 
Seerofen, für ben ©alon mögt il^r taugen, ^orjeüan= 



Das ^abtd^tsfräulein 35 

üafen unb falfd^e ^aare, bic mögt i^r gieren, bal^in ge- 
l^ört itir, aber nid^t tiicrtier," 

®ie tüarf bie ©artenblumen fort unb pflüdfte [id^, 
tDötirenb fie über bie SBiefe fc^ritt, einen ©traufe öon 
SBalbblunten» 5 

,,®efüate SÖIumen," fprad^ fie gu fid^ felbft, Jinb 
franfe S3Iumen; e^ ift ein SSorurteil, bafe ba6 gefüllte 
SSeild^en fd^öner fei ate ba^ einfädle» Söenn man e^ 
au^ bem ®artenbeet in bie freie 9latur überfeljt, mirb 
e^ tüieber einfad^, e^ geneft- — ^ä) lüill aud^ genefen !" 10 

SBieber betrat ^^^obore ben SBatb, unb nad^ furger 
3eit fiatte fie ben ©ipfel be^ 53erge^ erreid^t, üon tuet- 
d^em fie in ba^ lal ber (Sinöbe blidfen fonnte, 9lid^t 
lüeit unter bem ©d^eitel, auf einem SSorfprung, fal^ fie 
bie Irümmer einer 53urg, unb entbedfung^Iuftig, n)ie 15 
fie {|eute tüar, begann fie ben giemlid^ fteilen 2lbf)ang 
{)inabguMimmen, @ie gelangte balb an ba^ alte ®e= 
mäuer, unb ba ba^felbe bielfad^ geborften tüar, brandete 
fie nid^t ba^ Xox aufgufud^en, fonbcrn fie fd^Iüpfte 
burd^ bie 53üfd^e, meldte bie SWauerlüdfen auffüllten, 20 
in ba^ innere» (Sin Verfallener lurm, ber bem 2ln= 
fd^ein nad^ nur burd^ ba^ 9lelj, tüeld^e^ ber Sfeu um il^n 
gefponnen tiatte, gufammengel^alten tüurbe, SWauerrefte 
mit ©pifebogenfenftem unb einige funftloö gufam= 
mengefügte, mit SKoo^ bef leibe te ©teinbänfe erl^oben 25 
fid^ über ba^ ®rün» Um bie geftürgten Pfeiler rin== 
gelten fid^ ©d^Iingpflangen, unb Derfrüppelte tiefem 
l^ielten bie ©teinblödfe mit ftarfen SBurgelfratlen um= 
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fd^Iungcn» — $icr mar bcr Ort, ein SBalbmärd^cn gu 
träumen* 

^löljlid^ l^örte geobore eine ©tintme, bcren Älang 
il^r befannt öorfam» !Der ©pred^er ntufete gang in ber 

5 ^&f)t fein, 

®ie ging Icife an ba« nöd^fte 53ogenfenfter unb letinte 
fid^ f|inau^ ; f d^nell aber fufir fie tüieber gurüdf , benn in 
geringer (Sntfemung öon fid^ fal^ fie brei SWönner, beren 
einer fein anberer tüar al^ ber ^rofeffor SBemer, 

10 geobore^ erfter ©ebanfe tüar fiinau^gueilen, um ben 
alten, langiäl^rigen greunb itirer gamilie gu begrüben, 
aber bann ptte fie fid^ genötigt gefetien, über ba^ 2Bie 
unb SBarum il^rer einfamen Söanberung 2lu^funft gu 
geben* ®ie fütilte bereite ben ftummen SSortüurf SBer* 

15 ner^ — fie blieb* 

Sin gtüeite^ genfter tüar faft gang burd^ einen S3ufd^ 
üerbedft* !Dortf)in fd^Iid^ geobore unb beobad^tete bie 
SWänner au^ itirem SSerftedf* 
SBemer fat) freubig erregt au^* (Sr tiielt in ber 

2o ^anb einen ©egenftanb, tüeld^er ber frifd^ aufgegrabenen 
@rbe entnommen fd^ien, unb betrad^tete if)n mit prü= 
fenben 53Iidfen* Sieben if)m ftanb, auf einen ©paten 
geftüljt, ein alter, Meiner SWann in böuerifd^er Irad^t, 
ber ben ^5^^^ neugierig anglo^te* !Der britte, ein 

25 iunger SWann in ^ägerfleibung, ftanb auf einem er- 
flößten gel^blodf, unb feine ebenmöfeig^ ©eftalt {|ob fid^ 
h)ie ein bunfle^ ©teinbilb bon bem lid^ten ^origont 
ab* 



Das ^aHdjtsfrauIetn 37 

„3)a« ift jtDar fein tocrtboKcr gunb/' lic^ [id^ bie 
©tintnte be^ ^rofcffor^ ücmcl^tncn; „aber ba er fo bid^t 
unter ber Oberfläd^e lag, bürfen toix fioffen, in bent 
©d^utt be^ Sörunnen^ nod^ mand^erlei gu finben»" 

„^a" faßte ber alte 53auer, „id^ l^abe e^ S^tDufet, ba§ 5 
l^ier nod^ üiel in ber Srbe ftedft» ,®ud^et, fo toer^ 
bet il^r finben, flopfet an, fo tt)irb 
eud^ aufgetan, aber int ®d^n)ei^e eure^ 
Slngefid^t^ follt itir euer Srot effen/ 
— ^err "ißrofeff or, l^aben @ie feinen junger?" 10 

SBemer ladete, „SBir iDotten e^ für lieute babei be* 
iDenben laffen unb in^ Xal gurücffefjren/' fagte er» 
„SBcrft bie Srbe n)ieber über ba^ ?od^, i^^eberle, unb 
am beften iDürbe e^ fein, tüenn man einen tüd^tigen 
®tein auf bie ©teile iDälgte, bamit fein Unberufener 15 
unfern ©d^a^j i^ebt»" 

!Der Sllte befolgte ba^ ©efieife, bann mül^te er fid^ ab, 
einen ber uml^erliegenben ©teinblödfe auf bie ©teile gu 
loälgen, aber ber ©tein mar if)m gu \^mv. 9Kit einem 
©prung toar ber Junge ^'dQtx neben bem Sllten» 20 

r^Sa^t mid^ ba^ beforgen, gricberle,'' fagte er; bann 
j^ob er ben ©teinblodf mit ben Slrmen auf unb liefe il^n 
nieberfaöen, bafe bie (Srbe brölinte, 

„®ott fte^' mir bei!'' rief ber Sllte, „er ^at Gräfte 
tt)ie ber ©imfon, über beffen ^aupt nie ein ©d^ermeffer 25 
gefommen ift, bi^ ilin bie !DeIiIa fd^or» 3lti)mm ©ie 
fid^ Dor ber !DeIiIa in ad^t, junger ^err !" 

geobore ftanb fd^mer atmenb in il^rem SBerfted. ^^ 
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fie nid^t mitten in einem SBalbmörd^en? 35er 3llte, 
ber bie tüunberlid^en Sieben im SWunbe fü^rt, ift ein 
Älan^ner, öielleid^t anä) du (Srbmännlein ober ein 
2BaIbgn)er9 ; Söemer ift ein meifer SWeijier, ber au^ge- 
5 gogen ift, ben ©el^cimniffen ber 9iatur nad^guforfd^en, 
unb ber junge ^ögcr tüirb in ben 2lugen be^ aufgeregten 
SBeibe^ gum §elbenj[üngling» 

,,®iegfrieb, ©iegfrieb/' flüfterte fie, „fo mu§ ber 
©igelint ®ot|n au^gefel^en tiaben, ber bie SBalfüre 
10 Sörunl^ilb übertüanb!" 

3f)r Sluge fog fid^ feft an ber iugenbtid^en 9Jecfenge= 
ftalt» SBemer unb ber alte S3auer fd^idten fid^ gum 
®et|en an, ©ie üerabfd^iebeten fid^ üon bem 3fäger unb 
üerfd^tüanben balb im SBalb, !Der junge SBeibmann 
15 toarf bie glinte über bie ©d^ulter unb \ä)ntt gerabe^* 
n)eg^ auf bie Siuine gu, 

geoböre bcbtt. „SBa^ tun, tt)enn er l^ier einbringt 
unb mid^ finbet?" 3n ifirem Äopfe »irrte fid^ alle^ 
gufammen, unb oline fid^ SJed^enfd^aft üon il^rem lun 
20 gu geben, liefe fie fid^ auf einer ber fteinemen Söänfe 
nieber, ftüljte ben Äopf auf il^ren Slrm unb fd^Iofe bie 
Slugen, aU ob fie fd^Iiefe, 

!l)er gorftgetiülfe ^an^, um ben fürgeften SBeg über 
ben ©ipfel be^ Söielftein^ gu nel^men, bog bie Söüfd^e 
25 au^einanber unb betrat ben innem Siaum ber Söurg* 

„Wlt guten ®eifter!" ftiefe er erfd^redft tierbor, afö 
er bie ©eftalt erblidfte^ „Sllle guten ®eifter, ba^ ^a- 
bi(^t^fräulein!" — 
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Sr trat Ictfc näl^cr» 2lfö 3^ägcr, bcr bcn Slucrl^al^n 
ju bcfd^Ictd^cn gelernt l^at, tüufete er jebe^ ©eräufd^ ju 
üermetben» 

Sr beugte [id^ über bte ©d^Iafenbe, unb e^ fam ü^m 
üor, ate tüerbe fie bleid^er unb bleid^er» 5 

„S)a^ ift bie ©omrofe, bie ein ^äQcv bnxcS) einen Äufe 
au^ il^rem 3öii6erfd^Iaf erlöfen mufe/' flog e^ bem 
3füngling burd^ ben Äopf* @r tüufete nid^t, toa^ er 
tat» (Sr neigte fid^ über bie ©d^Iafenbe unb füfete il^re 
Sippen» ©ann aber ful^r er erfd^rodfen über feine 10 
Äül^nl^eit empor unb flüd^tete l^inter einen S3ufd^ ; bort 
ftanb er regung^Io^, um abgutoarten, ob bie ©ame er^ 
tüad^en tüerbe» 

9lein, fie fd^Iief rul^ig toeiter, unb e^ fam bem armen, 
bertüirrten jungen bor, aU ob um il^ren äßunb ein 15 
Säd^eln fpiele- 

„9lod^ einmal, unb tüäre e^ mein lobl" flüfterte 
^an^, unb tüieber notierte er fid^ ber ©d^Iummemben, 
unb tüieber füfete er fie auf ben äßunb» 

©a umfd^Iangen jtoei toeifee Slrme feinen ^al^, unb 20 
ber Jüngling, beffen ftarfe §anb eine {unge Sid^e gu 
biegen üermod^te, befafe nid^t bie Äraft, fid^ I06 gu 
tüinben» 
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VII 

,,9Bo nur bcr ^an^ bleibt?" fragte güa unb \a^ 
ttngftlid^ naä) bem ^fabe, auf meld^em er fommen 
mugte» 

„®o ettt)a^ ift nod^ gar ntd^t bagetoefen/' brummte 

5 ber 5öt:fter, „bom Sßorgen bt^ gum Slbenb ift er nod^ 

niemals ausgeblieben: ba ftedt ettüaS bal^inter. ^ä) 

meine, id^ mad^e mid^ auf ben 9Beg unb fel^e felbft ein= 

mal gu." 

„8ld^ ia, SSater/' bat (Süa, unb ber i§'6v\ttx ging in 
10 baS ^auS, um fid^ für ben ®ang in ben Söalb fertig gu 
mad^en» 

Söemer fa^ baö SWäbd^en mit feinen milben Slugen 
an unb fragte: 

,,3)u bift tüo^I bem ^an6 red^t gut?" 
15 @t)a beugte ben Äopf tiefer. „3«/' f^gte fie leife* 

„9lun, baS fonnte id^ mir benfen," ertüiberte Söemer 

unb fafete @ba bei ber ^anb. ,,8lber ber ^anS mufe 

nod^ in bie Söelt l^inauS unb mufe nod^ üiel lernen, 

bebor er bir fagen barf, bafe aud^ er bir gut ift. SJer- 

ao fte^ft bu mid^, Süd^en?" 

(Süa nidfte ftumm. 

„§oIIa, ba f ommt er !" rief ber i^'6x\ttx, ber eben au« 
bem ^auS trat, „^la, ieljt bin i^ neugierig, tüo ber 
geftedft ^at." 
25 §anS langte üor bem gorftfyauS an unb tüoßte nad^ 
furgem ©ruß burd^ bie XViv fd^reiten, aber ber ^rofeff or 
pieJt i^n auf. 
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„^altl" fommanbicrtc er. „Srft SRcbc gcftanbcn, 
tüo man mar. SBctfe bcr junge ^err, bafe man feinet* 
n)egen in ©orge tüax, l^e?" 

„3fci^ ^öt: — i(^ tüar im Söalb/' gab ^an^ gur 2lnt* 
tüort. 5 

8lHe ladeten. 

„©a^ fönnen n)ir un^ benfen/' fagte Söemer, 
,,aber — '* 

„Unb ba/' ful^r ^an^ fort — „unb ba — e6 ift mir 
mein Sebtag nod^ nid^t paffiert — ba bin id^ einge^ lo 
fd^Iafen, unb tüie id^ tüieber ertoad^te, tüar aöe^ in mir 
fo üerbrel^t, bafe id^ anftatt in bie Sinöb l^inunter nad^ 
Äaltenbrunn gefommen bin." 

„@i, ei, mein junger ^t^^unb/' nedEte SBerner, „offene 
bar finb ®ie bom ^abid^t^fröulein üergaubert unb in 15 
ber ^nt l^erumgefül^rt tüorben." 

^an^ ladete laut auf ; er f onnte fid^ gar nid^t tüieber 
berul^igen. 

„®ie finb alfo brüben in Äaltenbrunn getüefen?" 
fragte SBemer ben gorftgel^ülfen. 20 

„^a, §err ^rofeffor." 

,,^aben ®ie üieüeid^t erfal^ren, ob bie üertüittoete 
©eneralin Don ^elml^off fd^on angekommen ift? ^ä) 
meine bie Jöefiljerin be^ italienifd^en ©d^Ioffe^/' fügte 
er l^ingu, aU er bemerfte, tüie ^an^ bie Singen aufriß. 25 

„2ld^ bie — ja bie ift gefommen, tüie — man mir 
gefagt ^at/' 

„©a^ ift mir angenei^m gu Iiören/' ermiberte SBemer* 
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,,!5)a tücrbc td^ tüol^l näd^ftcr Sage einmal J^inübcrgc^cn 
muffen." 

^an^ ging in ba^ ^an^, unb @ba folgte il^m, um 
il^n mit ©peife unb Xranf gu laben. 

5 „®ie fennen bie ©eneralin?" fragte ber görfter feinen 
®aft. 

„3d^ fenne fie feit il^rer frül^eften 3ugenb/' anttüor^ 
tete Söemer. ^ä) mar ber (Srjiel^er il^re^ einzigen 
S3ruber^, ber leiber frül^ ftarb." 

lo Sie j^vau SWul^me rüdfte nöl^er. „^ä) ^ab' fie ge^ 
feigen, bie ©eneralin/' berid^tete fie. „Samafö, al^ fie 
gum erftenmal mit il^rem SWann in Äaltenbrunn mar, 
l^ab' id^ fie ganj in ber yi'af)t gefefien — eine tüunber- 
fd^öne grau. ®o fd^ön gibt'ö feine gtoeite in ber Söelt. 

15 Slber eö f)at mid^ erbarmt, ba^ junge S3Iut am 2lrm bed 
alten, Ial)men ^erm. ^a, ja, bei ben t|o{)en §err^ 
fd^aften gcl^t e^ oft tüunberbar ju. äßan fagt au^, fie 
feien nid^t glüdflid^ mit einanber getüefen/' fd^Iofe bie 
SWul^me unb fal^ ben ^rofeffor fragenb an. 

20 Söemer aber anttüortete nid^t^. @r tüar nad^benf^ 
Itd^ getüorben, unb ba burfte man il^n nid^t ftören. 

2lm folgenben lag brad^te il^m ein S3ote ein S3iIIet 
öon ber ^anb JJ^o^öre^. 
Sie freue fid^, fd^rieb fie, ben öäterlid^en greunb in 

25 ber 3l'Cii)c gu tüiffen, fie l^offe if)n näd^ften^ begrüben gu 
fönnen unb tüerbe il^m il^ren SBagen fd^idEen. Singen^ 
blidflid^ fei fie ettüa^ angegriffen, glaube aber, bafe fie 
fd^on nad^ tüenigen lagen im ftanbe fein tuerbe u. f. tu. 
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3fn bcr Stad^fd^rift banftc fic mit mannen Söortcn 
für btc Slufmcrffamfcit, bic er il^r mit bcm bctonfetcn 
58ilbc crmicfcn ^abt. 

* * * 

VIII 

3fm ^arf bcr SSißa gcobora ging ttma^ üor, toa^ 
bic ©icnftbotcn öcranlafetc, bic Äöpfc gnfammcnju^ 5 
ftcdfcn nnb aöcrlci ©loffcn gn mad^en» SSon bcm 
JRcntmciftcr ©tarf, bcm cinjigcn, bcr bic ©cncralin 
Don frül^cr l^cr fannte, l^öttc man tüol^I crfal^rcn fönncn, 
ob bic ©amc immer fo fonbcrbarc Sicbl^abcrcicn gcl^abt 
fiabc, aber §err ©tarf tüar im Slnftragc bcr ©cncralin 10 
plöljlid^ abgereift» — 

SSor einer mit inngcn ©palierbänmen beficibcten 
SWancr ftanb bcr ®ärtncr mit Iränen in bcn Singen, 
neben it|m bcr alte ^nöalibc Söeber. 

„@ef)t, Söcber/' fagte bcr (Partner, „l^cncr l^abcn bic »s 
"ißfirfid^bönmc gnm crftenmal angefetjt. 3ft e^ nid^t 
©ünbc, bic armen, nnfd^nlbigcn S3änmc an^gnrotten?" 

,,®ünbc," öcrfeljtc bcr Slltc, „ift c^ meiner nnmafe^ 
geblid^cn äßcinnng nad^ nid^t, aber fd^abe i[t e^, ba^ fage 
id^ felber. Äönnt ^f)V benn bic S3önme nid^t öerpffan^ 20 
gen?" 

,,SScrfnd^t mnfe cö tücrben/' crtüiberte bcr betrübte 
©örtner, „aber id^ toei^ c^ im üoran^, bafe [ie ju ®rnnbc 
gelten, ©agt mir nnr, Söeber, tük in aller Söclt fommt 
bic ®nöbigc anf bcn ®ebanfen, einen ©d^iefe ftanb an= 25 



44 Das ^abtd?tsfräuletn 

legen gu laffen? SBenn fte burd^au^ m^ ber ©d^eibc 
fd^tefeen tt)ill, fo mag fte e^ im Äurgarten tun." 

35er ^nbaltbe fd^üttelte ben meinen Äopf. „äßetner 
unmafegeblid^en SWeinung nad^ tüürbe fid^ ba^ nid^t 

5 fd^idfen ; eine ©eneralin unb nod^ bagu eine Söitfrau !" 

„©d^idft e^ fid^ benn für eine SBittoe, bie nod^ in 

Iraner ift, fd^idft e^ fid^ überl^aupt für eine ©ante nad^ 

ber ©d^eibe gu fd^iefeen?" fragte ber ©örtner fd^üd^tem. 

,,9}ieiner unmafegeblid^en SWeinung nad^, ja/' ent* 

lo fd^ieb ber alte SBeber. „Tlan nennt ba^ Smangipa^ 
tion, unb e^ gibt üiele ^empel üon l^od^geftellten ©a* 
men, bie mit "ißulüer unb S3Iei fo gut umjugefien tüufeten 
tt)ie unfereiner. !Da tüarcn gum Seifpiel bie fogenann^ 
tcn 2lma Jonen, bie üerftanben ba^ ©d^iefecn au^ bem 

15 ff. Unb tüenn fie ettüa öon mir tüünfd^cn follte, bafe 
id^ it|r babei an bie ^anb gcl^e, fo mcrbe id^ e^ ol^ne 
S3ebenfen tun." 

Slber biefe Slnforberung tüurbe an ben brauen SBeber 
nid^t geftellt; bie gnäbige grau l^atte bereite einen 

20 anbem Sel^rmelfter gefunben, nömlid^ ben g^tftge^ 
l^ülfen au^ ber (ginöb. 

211^ ber ©d^iefeftanb fertig mar unb bie eleganten 
©d^eibenftu^en au^ ber ©tabt angelangt maren, fam 
ber iunge Säger, ©eine ©d^üterin gog fid) mit il^m 

25 in ben abgelegenen leil be^ "ißarfe^ gurüdf, tüo bie 
©d^eibe aufgeftellt tüar, unb balb fnallten bie ©d^üffe, 
ba^ bie gefieberten ©änger angftgefd^redft in bie ^öl^e 
flattcrtetu 
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Ob aber bic ©cncralin eine fidlere ^anb unb ein 
gute^ Sluge l^abe, tüofür [id^ namentlid^ ber alte SBeber 
fel^r tntereffierte, ba^ fonnte niemanb feigen, benn ^to^ 
bore l^atte e^ unterfagt, bafe tüöfirenb ber ©d^tefeübun:» 
gen iemanb in bie 9löf)e fomme, natürlid^ in ber tüol^I* 5 
gemeinten Slbfid^t, ein Unglüd gn üerl^üten. 

dreimal in ber SBod^e fam §an^ über ben S3ie^ 
ftein l^erüber in bie SSiHa, um feine Seftion gu geben, 
unb tüenn biefe gu (Snbe tüar, fo begleitete er feine 
©önnerin in ba^ 3fnnere be^ ^aufe^, tüo, tüie ber w 
3!nt)alibe erflörte, ber Unterrid^t tl^eoretifd^ fortgefeljt 
tDurbe. 

3in ba^ entlegene görfterl^au^ brang feine Äunbe öon 
bem, tüa^ in ber SSilla üorging» SBenn ^an^ fpöt nad^ 
^aufe fam, fo tüu^te er [tet^ einen trefflid^en Sntfd^ul^ 15 
bigung^grunb. Sinmal l^atte er eine öerbäd^tige ®e^ 
ftalt burd^ ba^ ^olg fd^Ieid^en feigen unb mar il^r pflid^t^ 
fd^ulbig nad^gegangen, ein onbermal l^atte er einem 
gud^« nad^gefpürt, furgum er tüufete immer ettüa^ 
©laubtoürbige^ üorgubringen» Safe er nad^ fold^en 20 
©treifungen mübe toar unb feine 8uft bejeigte, an ben 
abenblid^en Unterl^altungen ber Scanner teiljunel^men 
fanben äße begreiffid^, nur Söa blidEte nad^ bem toort= 
fargen ^an^ oft öerftol^Ien unb fragenb fiinüber» 35iefer 
aber bemerfte e^ nid^t» ©tili fafe er in einem SBinfel, 25 
unb nur toenn ber görfter ober ber "ißrofeffor fid^ bireft 
an il^n toanbten, ftanb er JRebe» Süa merfte, bafe 
mit §an^ ettüag borgel^ej fie jerfann fid^ unb müf|te 
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fid^ ab, um bcn ®runb feinet öcränbcrtcn Söcfcn^ gu 
finbcn, aber c^ gelang tl^r nid^t» 



* * * 



IX 

gcoborc ftanb auf ber Jerraffe bcr SSilla* ®tatt 
beö fd^margcn Irauerfleibe^, in tücld^em fie angcfom^ 
5 mcn tüar, trug [ie ein lid^te^ ®ert)anb ol^ne jcbe SJcr^ 
gierung» 3^r ^aar toar in einen funftlofen Änoten 
gefd^Iungen, unb eine einjige bunfle S3Iüte fd^müd te e^. 
Sie l^ielt einen ^^Ibfted^er in ben ^önben unb betrach- 
tete aufmerffam eine Sid^tung be^ S3iel[teinn)albe^, 
lo über meldten bunfle Oetüittertüolfen fid^ tiefer unb 
tiefer fenften» 

„@r fommt bod^/' fagte fie bor fid^ t)in, „er fommt, 
unb tüenn fid^ ein ©turnt erfiöbe, ber Pannen unb 
Sid^en fnidEt, er fontmt bod^. ^^m fann ber ©turnt 
15 nid^t^ ant)aben, er ift ein SWann, ba^ Urbilb be^ SKan^ 
ne^, er ift ein ©iegfrieb, ein l^errlid^er ©iegfrieb, ben 
nur ^interlift fällen fann»" 

35ie Äamnteriungfer trat au^ beut ©aton auf bie 
lerraffe unb überreid^te il^rer ^errin eine Äarte» 
20 „®raf Sgemol^or^ft)/' taö JJ^^bore unb gudfte ju* 
gamnten» 

„^ä) bin nid^t ju ^aufe," fagte fie l^aftig, bie Äatn^ 
tneriungfer aber legte ben ^i^g^^ ^^^f ^^^ SWunb, unb 
in bentfelben SlugenblidE tüurben 9Wännertritte, ge=^ 



Das Qabidftsfräulein 47 

bämpft burd^ bic Jcpptd^c, tt)dä)t bcn guPobcn bc« 
©alon^ bcbcdtcn, fiörbar» 

„35cr Unücrfd^ömtc," gümtc gcoborc, aber fic fonntc 
nici^t anbcr^, fic tnufetc bcn 58cfud^ empfangen* 

„©nttbige JJ^^u bergeil^en/' fagte er, „bafe iä) mtd^ 5 
ol^ne n)ettere^ bei ^^mn einfüfire; toiv finb auf bem 
8anb, tüo bie fonüentionellen gö^tnlid^feiten " 

„^nä) nid^t gang beifeite gefeijt toerben bürfen, §err 
®raf» 3fiibeffen ber Überfall ift ^^mn, hant ber Un== 
ad^tfamfeit meiner Kammerfrau, gelungen, unb nun 10 
fpred^en ©ie, toa^ ©ie gu ber SBittoe be^ ©eneral^ 
ielm^off füirt." 

®ie üerfd^rftnfte bie Slrme unb blieb in ber SWitte 
be^ ©alon^ ftel^en* 

35er ®raf bife fid^ auf bie Sippe» 15 

„®ie tuerben mid^ öerftel^en, tüenn ®ie mir auf ein 
paar äßinuten ®el^ör fd^enfen»" 

„®raf!" fnirfd^te geobore, „beleibigen @ie mid^ 
nid^t. ®ie l^aben fid^ — bamal^ — getöufd^t, 0011== 
ftttnbig getäufd^t." ' 20 

„äöir finb bema^Kert," ful^r ber ®raf fort unb 
läd^elte. „35ie ©eneralin üon ^elml^off l^at alfo ba== 
mal^ il^r ©piel mit bem armen Slüenturier getrieben?" 

geobore fd^toieg» 

(S^ trat eine lange ^aufe ein» 25 

(Snblid^ l^atte fid^ geobore gefaxt unb fagte mit leifer 
©timme» 

„®raf, id^ toieberl^ole e^ 3^l^nen, ©ie maren in einem 
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unfcügcn ^ftrtum befangen. ®ie l^aben ^i)x iJel^I 
fd^tüer gebüßt — aber td^ bin frei Don ©d^ulb. SBarum 
fommen ®ie, meinen ijrieben ju ftören?" 

„SBarum id^ gefommen bin?'' rief ber ®raf unb 
5 feine Slugen funfeiten. „SBeil id^ bid^ liebe, bu fd^öne 
55rau, unföglid^ liebe, unb tueil id^ gefd^moren l^abe bid^ 
ju befifeen." 

gcobore tüax erfd^rodfen einen ©d^ritt gurüdfgetreten. 

„SBerlaffen ®ie mid^, öerlaffen ©ie mid^!" rief fie 
lo angftöoK. 

„^ören ©ie mid^, meine ®nöbige/' bat ber ®raf, 

unb feine ©timme gitterte. „SBarum motten ©ie e^ 

leugnen? — 3d^ ^or Sinnen frül^er nid^t gleid^gültig. 

^ä) lernte ©ie fennen, eine iunge, fd^öne grau, gefettet 

15 an einen fraftlofen ®rei6 " 

„galten ©ie ein!" rief 55^obore. „SBeleibigen ©ie 
ben Zoten nid^t !" 

„^ä) \df) ©ie," ful^r ber ®raf fort, „id^ bebauerte ©ie 
unb liebte ©ie. Unb ©ie, 55^o^öre — <^anb auf6 
^ ^^i^J — ^'^^ ®i^ fül^Iten für mid^." 

55eobore mar totenbleid^ geworben. 

„Unb nun trete id^ Dor bie SBitme be^ ®eneral^, 
t)or bie unabl^öngige grau unb frage: »geobore, motten 
©ie mein SBeib merben? ^ä) bin nid^t mel^r ber 
25 unbemittelte Slüenturier, bem nur feine perfönlid^en 
SBorjügc ben Eintritt in bie ©alon^ 3^te^ Äreife^ 
Derfd^afften — id^ bin {c^t rcid^ unb angefel^en in 
meinem SBaterfanb. 3d^ mitt bid^ gur §errin mad^en 



Das ^aHcfjtsfrauIetn 49 

über aHc^, tüa^ td^ befi^c, gur ^crrin über tnid^, bcinen 
©Hauen. — 55^o^öre, tüifift bu mein SBeib werben?" 
geobore [(Rüttelte ba^ ^aupt. „9iein/' fagte fie 
leife, aber beftimmt. „®el^en ®te, ®raf, unb treten 
®ie mir nie tüieber in ben SBeg. 3<^ ^obt ®ie nie 5 
geliebt unb merbe ©ie nie lieben lernen. 2tbtn ®ie 

©ie ging nad^ einer ©eitentür, um ben ©alon ju 
öerlaffen. 3)ie Singen be6 ®rafen leud^teten unljeim* 
lid^, fein Sltem ging fd^mer. @r Vertrat il^r ben SBeg. 10 

„^alt !" fnirfd^te er. „®o enttommft bu mir nid^t, 
bu fiöne^, f ofette^ SBcib !" 

geoborc fd^rie auf unb ftürjte nad^ ber ^erraffe, um 
nad^ ^ülfe gu rufen, aber ber ®raf fprang tüie ein 
^antljer auf fie gu unb umfd^Iang ifjren ?eib mit bem 15 
2lrm. 

3)a legte fid^ plö^lid^ eine ^anb, feft mie eine Sifcn^^ 
gange, um feinen ^aU, unb im näd^ften Slugenblidf 
fül^Ite er fid^ mit fold^er Äraft gu SBoben gefd^Ieubert, 
bafe il^m bie ©inne hergingen. 20 

Slfö er fid^ aufraffte, mar JJ^obore Derfd^tüunben, unb 
öor i^m ftanb, bie ^anb am ^irfd^fänger, ein junger 
3öger, rul^ig unb ftarr tüic eine ber 93rongefiguren, bie 
in ben 9iifd^en be^ ©alon^ ftanben. ©er erfte ®e== 
banfe bc6 ®rafen mar, fid^ auf ben ^'a^tx gu ftürgen, 25 
aber beim Slnblidf ber ©iegfriebgeftalt herging il^m alle 
?uft, nod^ einmal bie Äraft bc^ iungcn äWanne^ gu 
erproben. (Sr fagte bal^er mit gegtüungenem ?äd^eln: 
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„&, d, guter grcunb, mcr mirb bcnn einen J^amt- 
lofen ©pafe für Smft nel^men ! ©ie l^aben mir gtuar 
übel mitgefpielt, aber id^ öerjei^e e6 ^l^nen* ®ie l^aben 
al^ treuer 3)iener ^l^rer ©ebieterin gel^anbelt unb 
5 fonnten natürlid^ nid^t miffcn, bafe id^ mir nur einen 
©d^erg erlaubte» <^ier, iunger äWann, eine Äleinigfeit 
gur SBelol^nung ^^xt^ 3)ienfteifer6 unb" — er legte ben 
ginger auf ben 9}hinb, „©o nel^men ©ie bod^ — " 
3)er Säger fa^ feinen ®egner, ber i^m in ber ^anb 
lo ein paar ©olbftüdfe l^inl^ielt, mit unbefd^reiblid^er SBer= 
ad^tung an, bann ^ob er ben Slrm, beutete nad^ ber 
Xüx unb fagte ba^ eine SBort: „^inau^!" 
„2lber, guter greunb!" 

,,^inau^ !" fagte ber Säger mit üerftärf ter ©timme, 
15 unb ber ®raf folgte göl^nefnirfd^enb ber erhaltenen 
SBeifung» 

©eine ©olbftüdfe folfte er aber nod^ an ben SWann, 

ober üielmel^r an ba^ SBeib bringen ; bie Heine, f d^marg^^ 

öugige 3ofe, mit mefd^er er fid^ in ein ®efpröd^ einlieft, 

30 nal^m bie ©utaten banfenb in Smpfang unb berid^tete 

bafür, ma^ ber ®raf gu tüiffen tüünfd^te, unb nod^ 

mand^e^ anbere, toa^ fid^ ba^ fd^Iaue SWöbd^en fom^ 

biniert l^atte» 

„3)a6 alfo mar e«/' fprad^ ber töblid^ beleibigte SWann 

25 gu fid^ unb bife bie B^^ne aufcinanber. !Da^ mar e^. 

^I^t)ai6 unb 3)amon, ein ©d^äferfpiel an^ Slrtabien. 

^üte bi(^, ^^tfüi^, ^üte bi(^, ©c^öfer! ©a^ ©piel 

bürfte einen tragifd^en Slu^gang nel^men»" 



Das ^abidjtsfräulein 51 

X 

dtaä)t brütcnb ging er mcitcr. @r l^attc eine 2Bol^== 
nung nöd^ft bem SBabeetabttffement gemietet, aber er 
fd^ritt in entgegengefe^ter Slid^tnng fort. @r moHte 
allein fein mit feinen ©ebanfen. 

3)er ^immel umnad^tete fid^* 5 

SBom ©onner^bcrg l^erüber gudfte SBetterleud^ten, 
erfd^oll bnmpfe^ ©rollen toie ba^ 9Wnrren eine^ led^^^ 
genben Sömen, nnb cinjelnc, fd^mere tropfen fielen 
flatfd^enb anf bie ©trafee. 

3fe^t fal^ fid^ ber ®raf nadt) einem Obbad^ um, aber 10 
fo meit fein 3luge reid^te, fal^ er nid^t^ aU SBäume öor 
fid^. @r herliefe ben SBeg unb ging in ben SBalb l^in== 
ein, um in bem ©idfid^t ©d^u^ gu fud^en. SSBirflid^ 
fanb er aud^ balb einen etma^ ilberl^ängenben ^ete, an 
beffen gufe bid^te^ ©eftrüpp toud^erte. @r bog bie 15 
naffen S'^^W au^einanber, um gu ber fd^ü^enben 
äöanb gu gelangen, ftanb aber im nöd^ften Slugenblidf 
einer ©eftalt gegenüber, beren äuf^ere^ eben nid^t öer- 
traucnertoedfenb gu nennen toar. 

@6 toar ein langer, in feiner Äleibung fel^r öermal^r- 20 
lofter Äerl, ber gum Überfluß ein breitet 9Weffer in ber 
Siedeten l^ielt. ©er ®raf trat erfd^rodfen einen ©d^ritt 
gurüdf, aber ber 9Wann mit bem SWeffer rief: 

„^alt, ^err, ober e^ gel^t 3f^nen an ben fragen! 
SBa6 l^at ber ^err l^ier gu fd^affen?" 25 

„3fd^ fud^e ©d^u^ t)or bem Siegen," antwortete ber 
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®raf. Sr tüar gerabc nid)t mutlos, aber bic ©ituation 
mar bod^ fo unbcl^aglid^, ba^ er fid^ eine^ bönglid^en 
®t\iXf)U nid^t ertücl^ren fonnte. 
„Sa^t mid^ tüteber meiner SBegc gelten/' ful^r er fort, 

5 „für itüti i[t ol^nel^in fein $Raum unter bent gelfen»" 
@r griff in bie Safd^e unb jog feinen ©elbbeutel 
l^ert)or. 

„§ier nel^mt, tüa^ id^ bei mir trage, unb lafet mid^ 
gelten*'' 

lo J)er öertüegene SBurfd^e ladete» „^'ält mid^ ber 
§err für einen SJäuber? ©a^ bin i(i) nid^t, menn ii) 
aud^ gerabe^tüeg^ au6 bem S^^^^^^^ fommc. S3e* 
l^alten ®ie ^^x ®elb, tüenn ®ie mir aber ein S^rinf^ 
gelb geben tüollen, fo toiH id^^^ gern nel^men unb S^nen 

15 bafür einen Unterfd^Iupf jeigen, too ©ie t)or bem 9iegen 
gefd^ü^t finb* ©ie gel^ören nid^t jum ^^^^f^P^^lo^^I/ 
toie id^ fel^e, unb werben einen brauen SBurfd^en nid)t 
in bie Zinte bringen — f onft !" — 
@r l^ob fein SWeffer brol^enb in bie ^öl^e. 

20 ,,3)a6 ift ein SBilbbieb/' fagte fid^ ber ®raf, unb ein 
©ebanfe burd^judfte if)n. „9iein, guter greunb, t)or 
mir feib ^^x fidler," fprad^ er lad^enb, „fommt unb 
geigt mir ben SBeg in^ Srodfene, e^ foll (Suer ©d^abc 
nid^t fein." 

25 ©er SBilbbieb ftedfte jmei ginger in ben SJhmb unb 
pfiff. 9iad^ einiger 3^it taud^te ein jmeiter 9Kann, 
bem anbem öl^nlid^ an ©eftalt unb Äleibung, au^ bem 
©ebüfd^ auf. 
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„SBa^ gibt'^, %v(mi?" fragte er* 

„SBir frtcgcn SBcfud^/' bcrid^tctc bcr crftc. „@6 t[t 
ein frcmbcr ^crr ba, bcr fid^ Dcrirrt l^at, unb bcn l^abc 
id^ cingelabcn» @r ift nid^t gcfäl^rlid^ unb tuill un^ 
ein gutc^ Srinfgclb geben, tüenn mir il^n in^ 2^rodfene 5 
bringen* Äried^' bu öoran unb jeig' il^m ben SBeg." 

3)er ®raf folgte feinem gül^rer* SSor bem gelfen 
angefommen, bog bicfer eine bid^te 95rombeer]^edfe au^- 
einanber unb Derfd^manb in einer fd^malen ©palte. 

9lad^ einer SWinute, bie bem ©rafen eine ©tunbe 10 
beud^te, brang rötlid^er Sid^tfd^immer in bie ©palte, 
unb gleid^ barauf ftanb er unb feine ^Begleiter in einer 
geräumigen ©rotte, in bereu l^intergrunbe ein geuer 
brannte. 

,,3fft ba^ nid^t ein präd^tige« unterirbifd^e^ ©d^Iof^?" 15 
fragte ber eine SBurfd^e. ,,Unb toa^ ba^ äWerfmürbigfte 
baran ift, ba^ ift biefe^ — fommen ©ie einmal l^ierl^er" 
— er filierte feinen ®aft gu ber geuerftelle unb geigte 
mit bem ginger nad^ oben, „©el^en ©ie biefe ©palte? 
©ie fül^rt mie ein ©d^omftein burd^ ben gangen S3erg, 20 
unb toenn man broben, too ba^ Sod^ ift, — e^ fennt^^ 
aber niemanb aufeer mir unb meinem SBruber — einen 
©tein l^ineinmirft, fo fann man bi§ gtpangig göl^Ien, 
bi^ er unten anfommt." 

„SBenn ba unüerfel^en^ einer l^ineinftürgte !" fagte 25 
ber ®raf . 

„3la, ber l^tttte ausgepfiffen," ladete ber SSurfd^e. 
„aber ber $err gittert öor groft. 3i^^^^ ®i^ ^^vm 
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9io(f auö unb midfeln ®te fid^ in unferc ©d^Iafbcdc." 

@r l^oltc eine ^ferbebedf e l^erbei, unb ber ®raf leiftete 
ber Slufforberung Jeine^ SBirte^ i^olQt. "^ann njurbe 
ein ©tein l^crbeigemöljt, unb ber ®raf mufete am ^tutx 
5 ^lafe nel^men. 

„SBaö fod^t benn in bem Sopf, ber über bem geuer 
[tel^t?" fragte er, um bie Äonüerfation ju eröffnen» 

2lfö 2lntn)ort l^ob fein 9iaci^bar einen ©egenftanb 
öom ^oben auf, c^ mar bie ^aut eine^ SJel^fi^d^en^. 
10 ,,!Da^ laffe xd) mir gefallen/' fagte ber ®raf, ,,il^r 
lebt nid^t filed^t.^' 

„Unb ju trinten gibt e6 aud^, freilid^ nur ©d^nap^. 
@mft, reid^e einmal bie }^la\d)t t)tx, bem ^erm n)irb ein 
©d^Iudf mol^Itun»" 
15 3)er, tüeld^er Smft angerebet mürbe, reid^te bem ®aft 
eine SBranntmeinflafd^e. ©er ®raf begtüang feinen 
SBibermillen unb tranf; er tüoHte bie Äerle bei guter 
?aune erl^alten. 

„^eute bin id^ euer ®aft," fagte er fd^ergenb; 
20 „menn il^r mid^ in Äaltenbrunn befud^t, follt il^r bie 
meinen fein»" 

„Sieben^arten," fiel fein 9lad^bar il^m barfd^ in6 
SBort» „SBenn id^ ober mein 58ruber ^^ntti morgen 
begegnete, mürben ®ie tun, afö ob ©ie un6 nie gefeiten 
25 l^ätten» ©0 lange il^r un6 brandet, mad^t il^r Äaljen- 
Pfoten, l^intcrl^er rümpft il^r bie 9lafe über ba^ ge- 
meine ^adf» ©0 feib il^r SSomel^men." 

3)er ®raf mar bei biefer Slu^einanberfefeung blafe 



Das ^abidjtsfräulcin 55 

gcmorbcn; er jtüang fid^ gu einem Sad^en* „^^x feib 
braöe 58urfd^en/' fprad^ er. 

„3)a^ [inb mir aud^," beftätigte ber SBilberer, ,,unb 
e6 ift ©ilnbe unb ©d^anbe, ba^ man gmei fold^e Äeric, 
h)ie tüir finb, tüegen ein paar laufiger SBäume monate= 5 
lang einfperrt. ^ O bu ^unb Don einem ^'&Qtx !" 
fnirfd^te er unb fd^tüang brol^enb [ein 9We[fer. 

„^at tuä) ein Säger in^ Unglüdf gebrad^t?" forfd^tc 
ber ®raf. 

„3)er §unb, ber ©elbfd^nabel ift^^ getücfcn. J)er 10 
Sllte l^ötte un^ aud^ bie^mal burd^ bie ginger gefeiten ; 
er ift ein Vernünftiger i?erl, ber einfielet, bafe unferein^ 
aud^ leben mu^, aber ber junge gorftgel^ülfe, ber mife= 
rable ©rünfped^t ! — Unb ©lüdf ^at bie SanaiEc! — 
3fe^t fd^armufeiert er mit feiner ^ringeffin im italieni^ 15 
fd^en ©d^Io^, unb unferein^ mu^ ©d^üngen legen, um 
nid^t gu üerl^ungem." 

ffS^x fpred^t t)on bem Jungen 3öger, ber bie ©enera* 
lin öon ^elml^off im ©d^ie^en unterrid^tet?" 

„^a, ben meine id^, ben gorftgel^ülfen au^ ber (Sinöb. 20 
SBöre er Dorl^in an ^^xex ©tatt gefommen, fein le^te^ 
53rot tüäre gebadfen gemefen." 

„©0 aber/' bemerf te ber ®raf, „mirb er aller SBal^r= 
fd^einlid^feit nad^ nod^ lange Sorot effen ober Diel- 
mel^r hafteten t)on ben filbemcn ©d^üffeln ber ®e^ 25 
neralin/ 

„grftidfen foH er baran!" tnirfd}te ber SSBilberer. 

,,$öenn i^r baö abmartcn tüollt, fönnt if)r lange 
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toavttn, unb bcr ^'d^tx tarni cud^ nod^ öicl [d^abcn* 
SBarum mad^t il^r bcn i?crl nid^t unfd^öblid^?'' 

„SBcnn tüir c^ il^m l^cimgal^lcn fönntcn, tüaö er unö 

angetan — beim ÄudE udf unb [einer ©rofemutter ! — 

5 e^ foHte gcfd^el^en* Slber menn man l^eute ben §an^ 

mit eingefd^Iagenem ©d^öbel finben tüürbe, fo fö^en 

tüir morgen in Plummer ©id^er." 

„SBenn il^r eud^ ermifd^en lafet, allerbing^." 

„^a^ foHen tüir armen S^eufcl anfangen? §eut* 
lo gutage ift ba6 Slu^rei^en für einen, ber fein ®elb l^at, 
nid^t leidet." 

„Slber mit ®elb löf^t e^ fid^ mad^en» S)enft eud^ 
einmal, ber ^anö — fo l^ei^t er bod^? — üerfd^minbet 
Ijeute ober morgen; öierunbgmangig ©tunben unb 
15 too^I nod^ mel^r 3cit öergel^t el^e man il^n fud^t» WflitU 
lermeile feib il^r fd^on toeit t)on l^icr, unb menn il^r 
einen greunb fönbct, ber eud^ verborgen ^'dlt, bi^ bie 
Slad^forfd^ungen ber ©erid^te aufgel^ört l^aben unb eud^ 
bann mit einem guten ®tüdf ®elb über bie ®renje 
ao fd^afft, toie bann?" 

3)er SBilberer grang fd^toieg, beffen SBruber aber 
erl^ob fid^ Don feinem ©ife, trat bid^t an öen ®aft l^eran, 
unb inbem er biefem mit unl^eimlid^ glänjenben 2lugen 
in6 ®efid^t fal^, fagte er leife: 
25 „S)ie ®eneralin im italienifd^en ©d^lofe foll eine 
fel^r fd^öne, reid^e grau fein, l^e?" 

3)er ®raf gudfte jufammen, unb bie beiben ©trold^e 
lad^ten^ „$öir foHen ^i)nm bie Äaftanien au^ bem 
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gcucr Idolen?" fprad^ bcr fd^Iauc SBurfd^c tücitcr* 3)cr 
§an^ i[t 3^ncn im SScg. 3[t e« nicit fo?'' 

„9iun bcnn, mcil il^r bod^ einmal fo fd^arf finnig fcib, 
fo bcnft, c6 tüörc fo» äöcnn bcr 3ögcr bemnöd^ft cin== 
mal brobcn auf bcm S3crg" — er beutete nad^ ber 5 
Spalte, auf meldte il^n feine SBirte üorl^in aufmerffam 
gcmad^t l^atten — „tüenn er zufällig bort oben einen 
gel^Itritt tüte unb fid^ ben ^afö brodle, id^ mürbe mid^ 
nid^t barüber grämen. Unb maö ba^ SBefte babei möre, 
eö mürbe feinem 9Wenfd^en einfallen, ba^ er anber^ aU 10 
burd^ 3iiföfi ^^^ Seben getommen fei. äWan finbet 
broben am 9tanb be^ 3lbgrunbe^ feinen §ut ober feine 
glinte, unb iebermann mirb glauben, ber Säger fei 
öerunglüdft.'' 

(S^ trat eine lange ©tille ein. 15 

Snblid^ fragte Smft, ber jüngere SSruber: „©inb 
®ie reid^, ^err?'' 

„3a,mein greunb,id^ l^abe ®elb unb ®üter in ^olen, 
unb menn e^ eud^ einmal l^ier nid^t mel^r gefällt, fo 
fommt gu mir, bort fud^t eud^ niemanb. 20 

„2«it einem ©ort," fprac^ ber SßJilberer, „©ie 
fd^affen un^ öon l^ier fort unb geben un^ ®elb, fobalb 
®ie erfal^ren, bafe ber gorftgel^ülfe " 

„®till !" unterbrad^ il^n ber ®raf. ,,3l^r fpred^t gu 
t)iel. -^ier nel^mt biefe ©olbftüdfe afö ^anbgelb. @eib 25 
aber öorfid^tig unb la^t fic nid^t t)or ben Seuten feigen. 
äWorgen frül^, menn bie ®onne aufgegangen ift, merbe 
id^ l|ier im Söalb fpajieren reiten, bann l^altet eud^ in 
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bcr ^'af)t; idS) tücrbc tncl^r ®clb mitbringen, fünfl^un* 
bert Xakx morgen, ba^ SSierfad^e — fpötcr.'' 

@r reid^tc ben SBilbbieben fein Portemonnaie, unb 
ieljt nal^men fie ba6 ®elb* ®ie tüaren fel^r bienftfertig 

5 geworben* 3)er eine ging au^ ber ^öl^Ie, um ju feigen, 
ob ber Siegen nad^lgelaffen l^abe, unb tarn halb gurüdf 
mit ber SWelbung, bafe ba^ ©emitter vorüber fei* J)er 
®i^of jog feinen leiblid^ getrodEneten Überrodf tüieber an 
unb liefe fid^ in^ greie geleiten» 

lo 3)ie beiben SBilberer aber festen fid^, nad^bem fie gu== 
rüdfgefel^rt tüaren, tüieber am geuer nieber unb be= 
fprad^en fid^ eifrig über bie gu ergreifcnben S)?aferegeln. 



XI 

©eitbem ber ^rofeffor SBerner bcn öerfd^ütteten 
58runnen ber ^abid^t^burg aufgebedft l^atte, mar fein 

15 Sag Vergangen, an bem er nid^t mit §ülfe be^ alten 
iJrieberle, meld^er fid^ al^ el^emaliger Totengräber treff:= 
lid^ auf Srbarbeiten üerftanb, feine 9lad^forfd^ungen 
fortgefetjt l^ätte» (Sr l^atte aber aufeer einigen 58rud^= 
teilen Don ©d^mertflingen nod^ nid^t^ gefunben* 

ao ^eute toar SBemer glüdflid^er getoefen. S)er i^m^ 
berle l^atte nttmlid^ eine giemüd^ gut erl^altene 53Ied^^ 
l^aube gu Sage geförbert unb für feinen 55unb ein gute^ 
Srinfgelb erl^alten* ^ti^t fafeen bie beiben SWänner 
am 9ianb ber ®rube unb frül^ftüdften* 3)er Sllte mar 
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gang in fein ®cfd^öft öerticft unb l^attc nur 2lugcn für 
bcn ©pcifcöorrat, bcr gu feinem Seibmefen rafd^ gufani' 
menfd^molg» ©eufgenb manbte er fid^ an SSBemer, ber 
fein g^ftüdf beenbigt gu l^aben f d^ien, mit ber tS^a^t : 

„^err ^rofeffor, effen ©ie nid^t^ mel^r?" « 

,,9lein, grieberle/ antwortete gutmütig läd^elnb ber 
©elel^rte ; „id^ bin fatt, effet S^x nur ba^ Übrige auf/' 
unb ber grieberle liefe fid^ ba^ nid^t gtüeimal fagen. 

SBemer, bem nad^ ber Slrbeit, bei tüeld^er er fid^ oft 
l^atte bürfen muffen, bie Slaft mol^Itat, günbete fid^ eine lo 
Sigarre an unb betrad^tete bie üerroftete 53Ied^l^aube 
mit Iiebet)oHen 53IidEen» 3)ann legte er fie fanft, ate 
ob fie t)on ®Ia6 fei, neben fid^ auf ben 58oben unb liefe 
feinen ©ebanfen freien Sauf» 

Slud^ ber alte grieberle liefe feine ©ebanfen fpagieren 15 
gelten, fie maren realiftifd^er. 

„§err ^rofeffor/' l^ub auf einmal grieberle an, „®ie 
finb ein geleierter $err, unb id^ glaube fd^on, bafe fold^' 
alte^ ßifengerümpel für bie ©tabtl^erren einen SBert 
l^at, aber id^ meine, eö liegt nod^ mand^e^ ba l^erum in 20 
ber @rbe, toa^ aud^ unferein^ braud^en fönnle, S'^^^ 
e6 ftel^t gefd^rieben: ,©0 il^r Slal^rung unb 
Äleibung l^abt, fo laffet eud^ genü* 
gen, benn e^ ift leidster, bafe ein Äa* 
mel burd^ ein Slabelöl^r gel^c, al6 bafe 25 
ein SReid^er in ba^ ^immelreid^ ein^^ 
g e 1^ e' — aber menn man einmal ein paar ^funb 
®oIb fönbe, ba^ tüöre bod^ fo übel nid&t»'' 
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„Slrmcr grieberle, ®oIb mcrbcn \viv [d^tucrlid^ fin= 

„SBcr tüd^, tücr tüci^/' fagte ber Slltc gd^eimni^üoK. 
,,©el^cn ©ic/' — er beutete auf ben S3oben — ,fykv 
5 möd^ft ©olbtnilj unb Söiberton; bie jtüei Kräuter 
geigen aUemal an, ba^ @oIb Verborgen unter ber Srbe 
liegt; tüer^^ aber l^aben tuitl, ber mu^ mel^r fönnen 
al^ SBrob effen, ^a, ja, tüie id^ fage, e^ liegt nod^ 
ntand^eö l^ier unter ber (Srbe. ©rüben am ©onner^- 
10 berg gibt eö [teineme Äugeln — " 

äöemer nidf te. 

„SBenn man fie entgmei fd^Iögt, finb gli^erige Steine 
barin tüic Siöjapfen. ©iefe ©teintugeln finb nod^ 
nid^t reif, aber mit ber S^it Serben fie reif unb bann 
15 tüöd^ft @oIb barin." 

„2öer l^at @uci^ ba^ gefagt, grieberle?" 

„3)a6 ift eine atte ©efd^id^te, ba6 tüeife iebermann." 

„Unb tennt ^i)v Sinen, ber @olb in einer fold^en 
Äugel gcfunben l^at?" 
2o „Sinen lebenbigen äWenfd^en nid^t, aber in alten 
3eiten, nod^ lange t)or ber ©d^mebengeit, finb mand)^ 
mal grembe in^ 8anb gefommen, bie fanben ®olb bie 
^ülle unb gülle. S)a^ ®olb fd^leppten fie ^ernad) 
nad^ SBelfd^lanb, tüo fie l^errlid^e ©d^löffer bauten." 
25 „Sllfo SßJelfd^e maren bie äWänner?" fragte Söemer, 
inbem er öon feinem ^iotigbud^ aufblidfte. 

„3a, SBelfc^e auö Söelfd^lanb/' beftätigte ber 2llte. 

„SBeiter, grieberte! ßrgöl^lt mir, tüa^ ^i)v t)on 
ben ©olbfud^em tüifet." 
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„O icrum, ba^ i[t eine alte ®cfd^td^tc, bte h)ctJ3 ic= 
bcnnann: ,@^ ift einmal ein M^ltx gemefen, ber ^at 
brüben am ©onneröberg feine §ütte gel^abt, unb ba^ 
toax juft in ber S^it, n)o bie Söelfd^en alle ©ommer in 
bie ßinöb gefommen [inb, um ®oIb gu graben. @in= 5 
mal in ber 9lad^t l^ört ber Äöl^Ier -ein ©d^reien unb 
?amentieren, unb mie er l^ingel^t, finbet er einen fold^en 
SBelfd^en, ber l^atte in ber !J)unteI]^eit einen böfen gall 
getan unb l^at nid^t mel^r öom gledf gefonnt. 3)a l^at 
il^n benn ber Äol^Ienbrenner aufgel^oben unb an il^m 10 
getan, ma^ Sl^riftenpflid^t ift, benn e^ ftel^t gefd^rieben: 
,?iebet euren 9läd^ften mie bie ©d^Iangen, 
aber ol^ne S^U^/ ^i^ ^i^ Sauben/ Unb 
öon ber 3cit an finb bie beiben gut greunb gemefen. 
3eben äWorgen ift ber SßJelfd^e mit feinem Slrbeit^geug 15 
in bie SBerge gegangen unb am Slbenb in bie glitte 
gurüdfgefommen, mo er auf brei gellen, einer ©d^mein^* 
l^aut, einer §irfd^]^aut unb einer S3ären]^aut abmed^^ 
felnb gefd^Iafen l^at, bamal^ l^at'^ nömlid^ nod^ S3ären 
in ber Sinöb gegeben. SBenn ber SBinter fam, gog 20 
ber SBelfd^e fort, aber im grül^ial^r fam er mieber, {uft 
n)ie bie ©d^malben unb ber ©tord^. SSon feinem 
l^eimttd^en treiben aber l^at er niemals einen ^iepö 
getan, unb ber Äöl^Ier l^at aud^ nie gefragt. T)a^ 
ging fo ein paar ^af)vt lang fort. Snblid^ ift ber 25 
grembe ausgeblieben unb nid^t iDieber getommen. 

„gjHttlermeile mar beS Äö^lerS ©o^n ein SBurfd^ 
geworben unb ift afö SSogelpnbler in bie grembe ge* 
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gangen. 2lnf feiner SBanberfd^aft i[t er aud^ in bie 
präd^tige ©tabt SSenebig gefontmen. 3)a^ ift eine 
©tabt gmeimal fo grofe tüie bie @inöb unb Äaltbrunn 
jnfammengenommen, unb bie Käufer finb bort aße 

5 au^ bem meinen ®tein gebaut, tüoüon im Äurgarten 

t)on Äaltenbrunn bie gmei ©teinbilber gemacht finb. 

„SBie nun ber SBurfd^e bort feine ginten unb Äreug= 

fd^nöbel feilgeboten l^at, ba fommt auf einmal ein öor^ 

nel^mer $err gegangen, unb ba6 tüar fein anberer ate 

lo ber SBelfd^e, ber bei bem Äöl^Ier gemol^nt l^atte. 3)er 
SBelfd^e l^at fid^ aud^ gar nid^t gefd^ömt, fonbem er l^at 
ben SBogell^änbler bei ber ^anb gefaxt unb l^at il^n in 
ein tüunberfd^öne^ ©d^Iofe g^fül^^t, tüo aße6 t)on ®oIb 
gefunfelt l^at. 3)a ift e^ l^od^ l^ergegangen. SBier unb 

25 53ratn)urft l^at er l^aben fönnen, foöiel er nur gemollt 
l^at, unb bc« 9lad^t6 l^at il^n ber SBelfd^e in eine Äam* 
mer gefül^rt, ba finb brei 53etten geftanben; ba^ eine 
l^at einen $irfd^, ba6 anbere einen 58ären unb ba6 
britte ein milbc^ ©d^mein DorgefteHt, unb alle brei finb 

20 au^ purem ®oIb getüefen. 3)arin mufete ber 58urfd^e 
abtüed^felnb fd^Iafen. 3)ann l^at il^m ber SBelfd^e er* 
gäl^It, bafe er aW ba^ ®oIb in unferen 53ergen gefunben 
^at unb l^at il^m alle feine SBögcI abgefauft unb oben* 
brein fo öiel ®elb gefd^enft, ba^ er genug gel^abt l^at 

25 für fein Sebtag." 

SBemer l^atte aufmerffam gugel^ört unb fid^ 2lufgeid^= 
nungen gemad^t 
„^i) banfe @ud^, grieberle/' fprad^ er, aU ber %IU 
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gu @nbc mar. „3)a^ ift einmal tt\m^, \m^ id) bxan^ 
d^cn fann. Unb @ud^ münfd^c id^ bon ^crgcn einen 
fo guten greunb n)ie ben SBelfd^en in SBenebig, aber in 
unferer 3^it gefd^el^en bergleid^en tpunberbare ©ad^en 
nid^t mti)x." 5 

35er Sllte löd^elte berfd^mifet. ,,SBarum benn nid^t? 
äJBenn man jung ift unb fd^ön unb ftarf, fo fann man 
aud^ nod^ l^eutgutag' SBunberbinge erleben unb gu ®Iüdf 
unb Sieid^tum fommen, man tpeife nid^t tüie. ,81 b e r 
bie ba reid^ tperben tPoUen, bie fallen 10 
in SBerfud^ung unb ©tridfe unb lauter 
törid^te unb fd^äblid^e Süfte, tpeld^e 
berfenfen ben äßenfd^en in SBerber* 
ben unb SBerbammni^, allmo ift ^eu- 

len unb 3^^^^fI<JpP^^ '** ^s 

„SBie meint ^i)x ba«, grieberle?'' 

„6« ift fein ©el^eimni«, bie gange SBelt tpeife e«, unb 
iDal^r ift e^ aud^, tpa« man ergöl^It bon bem ^an« unb 
ber fd^önen SBitfrau im italienifd^en ©d^Iofe " 

„SBotJon rebet ^i)X?** fragte ber ^rofeffor unb ftanb 20 
rafd^ auf. „©pred^t, grieberle!'' 

n^^ ]^ab^^ bon bem äBeber, bem ^nbaliben. 3Bir 
finb ©eöatter^Ieute unb obenbrein alte Äameraben öom 
SWilitar ^er — " 

„SBa« l^at @ud^ (Suer Äamerab ergä^It?^' 25 

„SBa« bie gange SBelt tpeife. 3)er ^an^ fommt bie 
SBod^e breimal in ba« italienifd^e ©d^Iofe. J)a fd^iefeen 
fie gufammen nad^ bem S^tl, unb bie ©eneralin ift 'otx^ 
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liebt in bcn ^an^, lücil er ein fd^öner, ftattlid^er Jöurfd^e 
x% unb fie tüill il^n mit fid^ netimen, fort bon l^ier, nnb 
ber ^an« tüirb ein bometinier ^err, ein ®raf , ein ^ring 
— lüa^ tpeife i^J* 

5 SBemer ftanb ba tüie bom J)onner gerütirt. 35er 
SBalb, bie gelfen, aße^ bretite fid^ um il^n im 
Greife» 

„Unb ^i)x glaubt ben Unfinn?" fragte er, nad^bem er 
fid^ einigermaßen gefaßt l^atte* 

lo 3)er grieberle ladete. „Ob id^ e^ glaube? v^err 
^rofeffor, ©ie fennen ba^ SBeiberboH nid^t." — 

„3Bir tüoßen nad^ ^aufe gelten, grieberle/' fagte ber 
^rofeffor mit tonlofer ©timme unb l^ob feinen ^i^^^f 
bie SBIed^l^aube, auf. 

15 3)er 8Hte fal^ feinen ®önner berlounbert an. 

„Unb t|ört/' ful^r äBemer fort, „id^ l^abe nod^ eine 
58itte an (Sud^ ju rid^ten. SBerfd^toeigt, toa^ ^f)x er* 
fatiren l^abt* @uer ^^xtunh i)at \iä) fid^erlid^ geirrt — 
unb, toißt ^i)X — ba^ ®erebe fönnte biel Unglüdf an* 

2o rid^ten. 8lm Snbe befämt ^i)x gar mit bem Sanbge* 
rid^t gu tun, bebenft ba^, grieberle! — ^6) toeiß, (Sba 
l^at e^ mir ergäl^It — ber ^an^ l^at (Sud^ fürgUd^ er* 
tappt, toie 3t)X ein ^anbbeil bei (Sud^ l^attet, er l^at 
dud) nid^t angezeigt. SBergeltet if)m ba^ unb forgt, 

25 baß niemanb im ^öx^ttx^au^ ettoa^ bon bem ©erüd^t 
erfährt. — Übrigen^ bin id^ (Sud^ nod^ J)anf fd^ulbig 
für bie ©efd^id^te, bie 3i)x mir bon bem SBelfd^en er* 
3ä^W ^abt. S)a, ne^mt ba«." 
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Sr gab bcm SHten einen laier unb ging rafd^en 
©d^ritte^ gu SaL 

3)er grieberle begud te feinen Safer mit flimmernben 
äugen* 3)ann belub er fid^ mit feinem Slrbeit^geug 
unb folgte, atlerfei t)or fid^ l^in murmelnb, bem ®e^ 5 
feierten nad^. 

* * * 

XII 

Sin l^eifeer Sag ging gu Snbe, bie ©onne neigte fid^ 
gum 5liebergang, unb bon ben SBergen l^erüber meiste 
füt)lt, erquidfenbe 8uft» 

J)ie Äinber be^ görfter^, bie fid^ lange bor bem 10 
^au^ l^erumgetummelt tiatten, fafeen mübe unb l^un^ 
grig in ber ^üd^e unb karteten auf ba^ Slbenbbrot* 

„3ft ba^ offen nod^ nid^t balb fertig?'' fragte enblid^ 
ber ältefte. 

„®ebulb/' ertoiberte bie grau SWutime, loeld^e 15 
©d^toargbrot in eine grofee ©d^üffcl fd^nitt. „(Sbd^en, 
fe^e bod^ bie 2)WId^ an^ ^tmx, bamit toir bie t|ungri== 
gen äWöufer föttigen fönnen." 

(Söa ftanb am ^erb unb ftarrte in bie gl^^^^z 
bie fie eben entfad^t tiatte» 58eim Slnruf ber WHu^mt 20 
futir fie auf toie au^ bem ©d^Iaf aufgefd^rcdft* ,r®feid^, 
gfeid^/' rief fie unb tat toie if)X getieifeen, bann berfiel fie 
loieber in 9iad^benfen. 

(S^ toar l^eute gum erftenmal, feitbem §an^ in ber 
Sinöb febte, gtoifd^en i^m unb bem SBater gu einem 25 
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333ortiDcd^fc( gcfommcn. J)cr überaus gutmütige 
görftcr l^atte il^n mcgcn einer 5laci^Iäffigfeit [anft gur 
9iebe geftellt; ^an^ l^atte [id^ berteibigt unb jiüar in 
einer feine^lüeg^ l^öflid^en SBeife. 3)abei l^atte er fo 

5 fonberbare Sieben gefül^rt, er fei nid^t lüitten^, [id^ iDie 
einen bummen jungen bel^anbeln gu laffen, — menn 
er bem görfter nid^t red^t fei, fo tpotte er feiner SSege 
gelten — ein Äerl tüie er flnbe überall fein Sorot unb 
loa« bergleid^en 9ieben^arten mef)r toaren. hierauf 

lo l^atte ber görfter in gereigtem Jon ertoibert, er feiner^ 
feit^ l^alte ben ^erm ^an^ ®rubent|ofer burd^au« nid^t 
— ^an^ möge gelten, tool^in er tooße* 3)arauf l^atte 
^an^ feine glinte genommen unb lüar trofeig in ben 
SßJalb gegangen* !Da6 er toieber fommen merbe, ba^ 

15 ber SBorttoed^fel übertiaupt feine Weiteren folgen l^aben 
loerbe, babon lüar (Sba überjeugt, unb barüber mad^te 
fie fid^ feine ©orgen, toof)! aber gingen if)r bie tro^igen 
SBorte, bie ^an^ gefprod^en tiatte, im Äopf l^erum; 
fie brad^te fie in 3^f^^^^^'^^^9 tnit bem gurüdfl^al= 

20 tenben, faft fd^euen SBefen, toeld^e^ er feit einiger 3cit 
gur ©d^au trug — unb bie Iränen traten il^r in bie 
Singen. 

,,2ßid^ l^ungert gang fürd^terlid^/' äd^gte ber fleine 
ÄarL „W, ergätir bu un^ eine ©efd^id^te !^' 

25 ,r®e^', lafe mid^ in dtu^\ idi) toeife feine, aud^ mufe id^ 
auf bie Wl^ ad^t geben, bafe fie nid^t anbrennt.'' 

,,2Benn i^r fütl fein toollt/' fagte bie grau 3»u^me, 
„fo toill id^ eud^ eine ©efd^id^te ergätilen. Sllfo aufge== 
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pafet ! S^ mar einmal ein gif d^er, ein anne«, iunge« 
SÖIut, unb brat) toax er aud^. @r befafe nid^tö atö eine 
^üttc t)on ©d^ilf, einen Äal^n unb feine 9ie<je- Slber 
eine Söraut l^atte er aud^, bie tpar ba« fd^önfte unb 
ftcifeigftc aWttbd^n h>eit unb breit, unb im ^erbft foKte 5 
bie ^od^geit fein. 

„SBei bem J)orf mar ein großer, unergrünblid^er ®ee, 
ouf ben ful^r ber junge gifd^er alle Sage f)inau^ unb 
fing gif^^f ^^^ feinem gingen fo biele in^ 5?e^ atö it|m. 

„35a fam ^fingften tieran. SBor bem !5)orf mar ein 10 
SWaibaum gepflangt, um ben tierum taugten bie 58ur= 
f d^en unb bie SWöbc^en C^opfer, ©d^ottifd^ unb 3^citritt, 
unb bie SWufifanten bliefen unb fiebelten, unb bie Söa^* 
fleigc rumpelte, ba^ e^ eine 8uft mar. 

„Stuf einmal ift unter ben 9Käbd^en eine munberfd^öne 15 
Jungfer gemefen, unb niemanb l^at fie fommen feigen. 
3fl^r Äleib mar fd^neemeife unb mit ©d^ilfblättem unb 
Äoratlen öcrgiert, auf bem Äopf t|at fie einen Ärang bon 
meinen 9iedCenrofen getragen, unb in jeber mar eine 
^crle, fo grofe, bafe man bafür ein Äönigreid^ l^ätte 20 
foufcn Wunen. 

„Unb bie meifee 3fungfer ift auf ben gifd^er gugegan* 
gen, atö ob fie alte Jöefannte mören, unb t|at gu il^m 
gefagt: ,Iang' mit mir!* Unb ba tiaben bie beiben 
gufammcn getaugt, fo munberfd^ön, bafe aße^ ftel^en ge* 25 
blieben ift unb l^at gugefel^en. @o tiaben fie fortgetangt, 
l^inau^ au^ bem Ärei^ unb tiinau^ au^ bem J)orf bi6 
an ben ®ce. 3)a ift bie Jungfer ftetien geblieben unb 
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l^at gcfagt: ,^icr bin id^ batieim, tomm^ mit!' 35cn 
^ifd^er i)aV^ gcgrufcU, unb er i)at gctnerft, bafe c^ bic 
5«ifc bc^ @ecg ift. 
„!5)ic 5life aber l^at it|n fo rütirenb gebeten unb l^at 

5 ii)m berfprod^en, e^ fott it|m fein ?eib tüiberfa^ren, unb 
ba ift er benn mit il^r in ben ©ee tiinuntergeftiegen» 
Unten aber auf bem ®runb tpar ein glöfeme^ ©d^loß 
unb ©arten mit S3lumen unb 33öumen barin, biel tau- 
fenbmal fd^öner al^ auf ber (Srbe. Unb bie ^ijct i)at 

10 bem }^i\(i)tx bie gange ^errlid^feit gegeigt unb ift fo 
l^olbfclig gegen ii)n gelüefen, ba^ er e^ nid^t l^at laffcn 
fönnen unb l^at it|r einen Äu^ gegeben. Unb tüie er 
ba^ getan ^at, ba t|at er auf einmal aße^ bergeffen, 
toa^ er broben auf ber (Srbe getiabt t|at, feine ©d^ilf* 

15 glitte, feine 9ie^e unb feine SBraut, unb e^ t|at il^n nid^t 
mef)r Verlangt gurüdfgufe^ren* 

n^m J)orf aber finb bie Seute gum lob erfd^rodfen 
getpefen, aU ber gifd^er mit ber fremben 3fungfer ber* 
fd^tüunben ift, unb je^t ift'^ afien lüie ©d^uppen bon 

2o ben Singen gefallen, bafe e^ bie 9^ife gelüefen ift. Unb 
be^ gif^^^^ S3raut l^at gelüeint unb gejammert, bafe 
e^ gum (Srbarmen lüar. 

„9iun ift im !5)orf eine tpeife grau getpefen, bie l^at 
gu bem armen 9Käbd^cn gefagt: ,®cin ^Bräutigam 

25 fann erlöft tperben, tpenn ' Um ^immetö 

tüillen, (Sba, m^ ift bir?" 

Sba lehnte leid^enbla^ an ber SBanb unb mar feinet 
SBorte^ mäd^tig. 
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„(i'o\ (&)d\** getcrtcn bic Äinbcr unb liefen auf il^re 
©d^iDefter gu* 

„(S^ ift ni(f)t^/* fagte (Sba mit fd^tpad^er ©timme 
unb rid^tete fid^ auf. 

,,!Die ^ilje ift bie Urfad^^" berutiigte bie 9Kut|nie* 5 
„Äomm^ mit tiinau^, (Sbd^en, unb trinf' ein ®Ia6 
frifd^e« Jörunnentüaffer, ba^ tüirb bir Reifen, fomm^ 
fomm\»" 

®ie gog (Sba in^ ^xtit unb gab if)r ju trinfen* 

35ann ging fie lüieber in ba^ ^au« unb liefe (Sba 10 
allein* 

„2)a6 ift'^/' jammerte ba^ äßöbd^en, „ba6 ift'g, ie<jt 
iDcife id^'6. O ^an^, mein lieber, armer ^än^»" 

©ie fd^Iug bie ^änbe bor« ©efid^t unb meinte bitter* 
lid^* 15 

rr3fungfer (Sbd^en, Jungfer (Sbd^en/' rief auf einmal 
eine feud^enbe ©timme. 

@t)a blidfte auf. (Sine fleine ©eftalt, bie fie in ber 
guncl^menben !DunfeIf)eit nid^t beutlid^ erfennen fonnte, 
fam eiligen Saufe« auf ba« ^au« gu. (Sba ftanb auf 20 
unb trodfnete fd^nett il^re Irönen. 3)er alte grieberle 
langte atemio« bor bem ^örftertiau« an. 

«3funflfer (Sbd^en, gefd^toinb — e« gel^t il^m an« 
geben, too ift ber görfter?" 

„9lid^t gu ^aufe — " 25 

„£) toel^, loel^ !" ftötinte ber grieberle. „(S« ift um 
il^n gcfd^el^en! — ,^err, Ief)re un« beben fen, 
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bafe mir fterbcu muffen, fo \x>iU iä) bid) 
erretten, nnb bn foUft mid^ preifen!"' 

,,SBa« gibt'^, grieberle? ®o rebet bod^l" 

,,©ie tDoHen if)n ermorben. ^d) ^aV^ gel^ört — id^ 

5 tpar broben bei ber ^abid^t^bnrg — broben tiabe i(S) 

alk^ mit angel^ört — mit einer ©ral^tfd^linge tPoHen 

fie it|n fangen, tpenn er über ber SBielftein gegangen 

fommt " 

„SBer benn, tuen benn?" 
lo „3)ie beiben Snmpen, ber ^^^^3 ^^^ ^^^ ^xn^t ^üb- 
ner. ©ie lanem auf ben ^an^ in ber ^abid^t^burg unb 
lüollen if)m ben ®arau^ mad^en, 3)ie ©d^ufte miffen, 
er ift im italienifd^en ©d^Io^ bei ber fd^önen SBitfrau, 
id^ foH'^ nid^t berraten, ^at ber ^rofeffor gefagt — er 
15 l^at mir aud^ einen laier gefd^enft — aber 5lot brid^t 

(Sifen — iefet ift aße^ ein^ menn feine ^ülfc 

fommt, ift er ein Äinb be^ Sobe^." 

Sba f)atte genug gef)ört. 2lu^ bem bertporrenen 
SBerid^t be^ alten grieberle tpar it|r flar, ba^ ^an^ in 
20 Sobe^gefatir fd^tpebe. 

„grife!" f^nc fic in ba^ ^au^ f)inein. 

35er ©erufene erfd^ien, an einem ©tüdC Sorot fauenb, 
in ber Xüx. 

„Sauf; }5ni}" fagte (Sba gu bem jungen, rr^auf^ 

25 tpa« bu fannft, gum ^albenmirt. ginbeft bu ben 

5ßater bort, fo fag' if)m, er foHe fd^neE mit ein paar 

SWönnern nad^ ber ^abid^t^burg eilen — broben finb 

bie beiben ^übner unb lauem auf ben ^an^. 3ft ber 
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SBatcr nid^t im SBirtöl^au^, fo fagc e^ bem erftcn beftcn, 
bcn bu finbeft — fpring^ fo fd^nctl bu fannft !'* 

35cr 3unge rannte fort* 

„^f)x, gricberlc/' lüanbte fid^ (Sba micbcr an bcn 
"älttn, „müfet l^icr bleiben. (S^ ift möglid^, bafe ber 5 
SBater nid^t im !5)orf ift, bafe er bon einer anbem 
©eite nad^ ^anfe fommt." 

Unb mit bicfen SBorten eilte fie bem SBielfteinlüalbc 
gu. J)afe fie, ba^ toefirlofe SWäbd^en, bem SBebrol^ten 
feine ^ülfe bringen fonnte, baran badete fie nid^t» w 
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^rofeffor SBemer mar nad^ Äaltenbrnnn gefal^ren. 

811^ er bie SBilla geobora betrat, fam il^m bic Äam^ 
merjnngfer entgegen, ©ie l^atte für if)re Unt)orfid^tig= 
feit t)on neulid^, ba fie ben ©rafen Sgcmotior^ft) in 
ben ©alon geführt f)attc, oljne fid^ gnbor öon il^rer 15 
^errin 3nftmftion jn f)oIen, einen fd^arfen SBerlüei^ 
ertialten, nnb fie tpar baf)er auf ber §ut. 

r,3d^ bitte um ^^xt Äarte/' fagte fie mit einem 
Änidfg unb muftcrte bie ©eftalt bcö ^rofeffor^. 

„SBifitenfarten füf)re id^ nid^t/' crlüibertc bicfer. 20 
,,ä)?elben ©ie ber grau ©eneralin, ^rofeffor SBerner 
fei ba.^' 

35ie S^H öerfd^tüanb unb fcljrte balb surüdC mit ber 
SItelbung; ber ^err ^rofeffor fei ipilttommen« 
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Slfö SBemcr in bcn ©alon trat, fam il^m gcobore 
l^citcr löd^clnb entgegen nnb bot il^ni beibe ^änbe* 

,,©e{b gegrüßt, lüürbiger ©ele^rter!" rief [ie mit 
bem Jon eine^ übermütigen 9Käbd^en^. „!Der Slna- 

5 d^oret f)at tpol^l baran getan, feine SiBalbeinfamfeit 
einmal gu berlaffen, nm nad^gnfetien, h)ie e^ nm bie 
Äinber ber SBelt befteßt ift. ©tredfet Snre müben 
©lieber an^ auf biefer Söärenl^aut/' futir fie mit einer 
^anbbelüegung nad^ einem ©effel fort, ,,unb berid^tet 

lo mir bon bcn ©el^eimniffen, fo ^i)X bem SBalb abge* 
laufd^t ^abt, el^rtoürbiger Älau^ner," 

J)er gefünftelte ^umor in ber Slnrebc ber ©eneralin 
berül^rte ben ®elet|rten fd^mcrglid^ ; er burd^f d^aute bie 
ä«a^fe. 

^5 ,,S33ir l^aben un^ lange nid^t gefetien, geobore/' fprad^ 
er emft* „©ie fd^rieben mir fürjUd^, Sie feien leibenb 
— finb ©ie loieber l^ergeftetlt?" 

„SSoHfommen, mein bäterlid^er greunb, unb id^ loar 
loitten^, ©ie morgen in 3f)xtx Eremitage gu überraf d^en, 

2o ©ie lüol^nen bod^ in ber görfterei, nid^t lüal^r? ©o 
fagte mir lüenigftcn« ber 3fögerburfd^e au^ ber Sinöb, 
ben id^ afö ©ad^berftänbigen gu 9iate gog, afö id^ auf 
bie ^btt tarn, mir im ^arf einen ©d^ie^ftanb errid^ten 
gu laffen. ^a, ja, SBemer, fctien ©ie mid^ nur öer^^ 

25 tüunbert an — id^ fd^iefee bereite toie ein toeibttd^er 

SBill^elm lett unb freue mid^ föniglid^ auf ben Söeginn 

ber ^ögbfaifon. — J)u lieber ^immel, ba6 Sanbleben 

ift bod^ gar gu einförmig — unb immer promenieren, 

/e/en unb (Btramin auffüllen — bal^ !'' 
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„geoborc/' begann SBcmer — feine ©timme Hang 
tief au^ ber 33ruft f)eran^. ,,geobore, @ie nannten mid^ 
foeben ^f)xcn böterlid^en greunb " 

,,llnb ba^ finb Sie, SBemer. Sie l^aben e« mir 
fürglid^ tüieber betüiefen, inbem @ie mid^ mit bem 5 
S3ilb überrafd^ten» ^(i) befa^ bi^f)er nnr ein Heiner 
SWebaillon mit bem Sömftbilb meiner beretüigten WluU 
ter." 

„geobore/' fprad^ er leife nnb fenfte fein Sluge tief 
in ba^ if)re. 10 

!Dic fd^öne grau gudCte unb fd^lüieg» 

,,5^obore/' ful^r SBemer fort, „@ie tüiffen, tpe^l^alb 
id^ gekommen bin.'' 

,,©pred^en Sie tpeitcr/' fagte fie tonlos unb preßte 
bie Sippen aufeinanber. 15 

„geobore, e^ gelten feltfame ©erüd^te über ©ie» ©oH 
id^ fie nennen?'' 

geobore fd^tüieg. 

„3fd^ braud^e fie nid^t gu nennen. SBenn id^ bi^ gu 
bem SlugenblidC, ba id^ 3t|nen gegenübertrat, S^^^H ^ 
liegte, fo f)abe id^ jcljt bie ©elüi^l^eit, ba^ ba^ ©erüd^t 
nid^t au« ber 8uft gegriffen ift. geobore, id^ frage ©ic, 
tpa« foll ba« ©etönbel mit bem ,3fägerburfd^en/ lüie 
©ie il^n felbft nennen?" 

geobore ftanb auf unb mad^te ein paar rafd^e ©d^ritte, 25 
bann blieb fie bem ^rofeffor gegenüber ftel^en unb 
ftemmte bie ,^anb feft auf ben Sifd^, ber gtüifd^en beiben 
ftanb. 
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n^(i) toitl nici^t fragen, SBcmcr/' fprad^ fic, „ob ®ic 

ba^ 9icd^t tiabcn, mid^ über mein Sun unb Saffen gu 

9iebe gu ftetten — " 

„Sä) i)abt e^, geobore/' fagte ber ©elel^rte beftimmt, 

5 „e^ ift mir bon stirer fterbenben SWutter übertragen 

iDorben»" 

„Slud^ bie Siedete, bie eine äWutter über il^r Äinb l^at, 
erlöfd^en bei beffen ©ro^iötirigfeit. SBcrner, iö) bin 
fein ^inb mel^r, bebenfen Sie ba^?" 
lo 3f)re Stimme ßang brol^enb. 

®er ^rofeffor reid^te ber Ergriffenen bie ^anb* 
„Slrme^ ^inb/' fagte er mit einer Stimme, bie gum 
bergen fprad^, „®ie l^aben fd^tper gebüßt, aber nod^ 
lad^t 3ft|ncn baö ©onnenlid^t be^ gebend. — ©ie fön^ 
15 nen unb foßen e^ genießen. — Slber, geobore, ©ie 
finb auf bem ^rriüeg. J)er SBeg, ben ®ie, i^rem 
Äerfcr entronnen, geblenbet öon bem ungetüol^nten 
?id^t ber g^^i^ieit, eingefd^Iagen tiaben, fütirt nid^t gum 
®IüdC — toiffen @ie, geobore, tootiin er fül^rt?'' 
30 ©eine ©timme lourbe gum ^'^f*^^^* rr®^ fütirt 
gur ©elbftberad^tung, gur ©d^anbe," 
geoborc entgog it|m rafd^ if)re ^anb. 
„9iein, SBemer," fagte fie mit flarer ©timme, „©ie 
finb im Unred^t, ©ie beurteilen mid^ fölfd^» ^S^ier fjebe 
25 id^ meine §anb auf unb fd^loöre bei bem Slnbenfen 
meiner berflärten SWutter, ba^ id^ mir feiner ^anblung 
bemüht bin, bie mid^ in meinen Singen \)cröd^tlid^ er== 
fd^elnen laffett mttgte* ®ie fragten mid^ \)oxi}in: 
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,SBa« fott ba« ©ctänbcl mit bcm ^äfler? aSo^Ian, 
SBcmcr, id^ lüill 3ft|ncn 9icbe ftd^cn!" 

®ic rid^tcte [id^ ftolg auf unb rief mit Icud^tcnbcn 
Slugcn: „^ä) liebe ben Sfäger. ^ä) lüiti bred^en mit 
Srabition unb Äonbention, toiU 9iang unb Flamen 5 
t)on mir Werfen unb mit bem SWann meiner SBal^I, mit 
meinem ®atten, in ftiller SJerborgenl^eit leben, unb 
niemanb, niemanb, aud^ Sie nid^t/ äBemer, foll mid^ 
baran öerl^inbem !" 

!Diefe SBenbung fam bem ^rofeffor uncrtpartet. 10 

„geobore/' fprad^ er nad^ langer ^aufe, „ift ba« ^l^r 
(Smft? Sie, bie feingebilbete grau, tüoütn einem 
SWanne bie ^anb reid^en, ber aufeer einer fd^önen, 
männlid^en (Srfd^einung, einem normalen SBerftanb unb 
einem guten §ergen nid^t^ befi^t, um bie tpeite Äluft 15 
auffüllen ju fönnen, tpeld^e fid^ gtüifd^en ^l^nen unb 
i^m befinbet?" 

,,Unb ba^ fagen ©ie?" fragte geobore bitter* „35a^ 
fagt ber ^rofeffor SBemer, ber jebergeit für bie ®Ieid^* 
bered^tigung aller in bie ©d^ranfen getreten ift?" 20 

,,®leid^bered^tigung ! (S« l^anbelt fid^ l^ier nid^t um 
®Ieid^bered^tigung, fonbem um gleid^e gefettfd^aftlid^e 
©teltung. (Sine Siebelei gtüifd^en ber gebilbeten Slrifto* 
fratin unb bem fd^Iid^ten 3öger lüäre bielteid^t nod^ ju 
entfd^ulbigen, eine (Sf)t gtüifd^en beiben ift unbenfbar, 25 
ift toiber bie 9iatur." 

„Gr ift bilbung^föl^ig/' manbtc gcobore ein, ,,er ift 
migbegierig, er mirb lernen/' 
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Um bcn SWunb bc^ ^rofeffor^ fpicltc ein unmcrf* 

„3)a^ foH er atterbing^, aber ©ie, geobore, fönnen 
feine Sln^bilbnng nid^t übemel^men, SWatl^ematif, 
5 ^i^tjfif, Sf)emie, ba^ mn^ er treiben, aber nid^t ©l^afe* 
fpeare, Sötjron unb bergleid^en. @r ift eine junge 
Sänne, bie in ben SBalbboben gef)ört unb nid^t in^ 
©la^^au^, ©ie mad^en fid^ unb il^n unglüdflid^, tüenn 
©ie 3f^t:en SSorfa^ au^fül^ren, unb bielleid^t nod^ eine 
10 britte ^erfon, " 

,f^it\o, SBemer? SBeld^e britte ^erfon f)aben ©ie 
im ©inn?" 

„!Der görfter, in beffen ©ienften ^an^ ftef)t, l^at eine 
Sod^ter, ein einfad^e^, gute^ ^inb. ©ie liebt il^n, unb 
15 er — " 

„Unb er?" fd^ric 55^oi>ore auf» 

„(Sr liebt fie aud^, Unb tpenn er aud^ burd^ ba« 
leud^tenbe ®eftim, lüeld^e^ feine S3a]^n freugte, mäd^tig 
öngejogen unb au^ feiner ©pf)äre geriffen tpurbe, fo 
ao tüirb er bod^, fobalb fid^ ba^ SWeteor, tpeld^e^ il^n jur 
?lbirrung bermod^te, entfernt t|at, bal^in gurüdffel^ren, 
lüotiin e^ il^n frütier gog. J)a^ ift meine fefte Über* 
geugung," 

!Die Sippen be^ leibenfd^aftlid^en SBeibe^ judften. 
25 r,3fft fie fd^ön?" ftie^ fie bebenb l^erbor. 

„©ie ift ein liebet, anmutige^ Äinb," 

„Unb ©ie fagen, bafe fie meinem — bafe fie bem 
^öger mä)t gleichgültig fei?" 
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gcoborc bife bic 3^^^^ aufcinanbcr, bafe man ba^ 
Änirfd^cn l^örtc» 

3)anTi fanf [ic in einen ©effel unb brad^ in lautet 
SSeinen au^» 5 

,,3<^ fönn il^n nid^t laffen/' fd^Iud^gte fie, „SBemer, 
id^ fann nid^t — o, id^ l^abe if)n {a fo lieb, fo unfäglid^ 
lieb —'* 

,,2lnne^ Äinb/' fagte ber ©elel^rte milb unb legte 
feine ^anb berul^igenb auf itire glül^enbe ©time. ,,!5)u 10 
fannft e«; 2»ut, geobore, 2»ut!" 

©ie taftete nad^ feiner ^anb unb meinte leife fort» 

SBemer nidfte mit bem Äopf tüie ein Slr^t, ber einen 
Äranfen beobad^tet unb bie ^rifi^ naiven fief)t, 

2luf einmal tparf fie fid^ fd^Iud^genb an äBemer^ 15 
«ruft. 

,r3d^ tüxü" ftammelte fie, ,,id^ tüitt — lüitl alle^ tun, 
lüa^ bu gutfiei^eft. SBemer, mein SBater, bleibe bei 
mir, berla^ mid^ nid^t!'' 

„Äomm^'' fprad^ SBemer, „la^ un^ in ba« gamitten^ 20 
gimmer gu bem Söilb beiner SWutter gelten, fein Slnblidf 
tüirb bir ytu^t geben." 

Sie liefe fid^ lüillenlo^ tüie ein Äinb an ber ^anb au^ 
bem ©alon filieren. 

@^ berging eine lange 3^it^ ^^^or SBemer lüieber^ 25 
f am ; er f am allein unb trug einen S3rief in ber ^anb. 
3ebe Srregung mar au^ feinem ©efid^t gefd^munben, 
feine 3üge loaren rutiig unb milb lüie immer. Sr 
flingelte, unb bie Kammerfrau ex\ä)\w.» 
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„9iufcn ®ic bcn ^nüattbcn l^crauf/' bcfal^I er* 

!Dcr alte 9Kann fatn unb grüßte tnilitärifc^. 

„^ä) ^abt @uc^ einen Sluftrag ber gnttbigen grau 
mitguteilen, ben ^l^r pünftlic^ öoögiel^en toerbet," 
5 ,r®e]^r n)ol^I, ^err — " 

„!Der gorftgel^ülfe au^ ber (Sinöb tt)irb in furger ^üt 
auf ber SBilla eintreffen." 

„®el^r n)ol^I, ^err — " 

„^f)v ^abt ü)n unten am lor be^ *ißarfe^ gu txtdaxtm, 
lo il^m gu melben, ba^ bie gnäbige grau nid^t für il^n gu 
fpred^en ift, unb il^m biefen 33rief gu übergeben," 

„®el^r n)o]^I, ^err — " 

„^f)v feib ein alter ®oIbat unb n)i§t einen 33efel^I 

pünftlid^ au^gufül^ren. ©ollte ber junge 9Kann @ud^ 

15 biefe^ ober jene^ fragen, g. 53. ob bie gnöbige grau 

franf fei ober bergleid^en, fo n)i§t 3i)x nxä)tö. SBer=^ 

ftanben?" 

„Sel^r n)o]^I, ^err —" 

!Der 3fnt)aübe mad^te Äel^rt unb entfernte fid^. 2Ber=^ 
20 ner ging an ein genfter, unb nad^ einiger ^üt \af) er 
^an^ in ben ^arf treten. !Der alte Söeber n)ar auf 
feinem ^ißoften. !Die tt)eite Entfernung mad^te e^ bem 
^ißrofeffor unmöglid^, baö ®efid^t be^ 3fägct^^ gu beob^ 
ad^ten, er fal^ nur, ba§ ^an^ ben 33rief la^ unb bann 
25 ftel^enben gufeeö umfel^rte. 

„@r ift fort," fagte Söemer, al^ er gu geobore gu^ 
rüdffel^rte. 

,,0 Ueber ^immel, er ift imftanbe unb tut fid^ ein 
Selb an." 
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„!J)a^ tut er nid^t/ bcrui^igtc bcr ^rofcffor; ^id^ 
fcnnc berartigc 9iaturcn bcffcr. ^tijt toirb er toben 
unb bie öomel^tne grau, bie il^r ©piel mit il^m ge== 
trieben l^at, auflagen unb öern)ünfc^en* äHntttl^ttc^ 
n)irb er fid^ berul^iflen, unb fein 3om toirb fid^ in S3it:= 5 
terfeit t)ern)anbeln. SDiejenige Slrgnei aber, üon ber id^ 
mir am meiften t)erfpred^e, ift bie S3anfnote, bie er 
morgen ate Honorar für feine Seftton empfängt. I)afe 
er für feine 33emül^ungen öon bir begal^It n)irb, ba^ 
lüirb auf il^n tüixtm n)ie ein faltet ©turgbab. Ratten 10 
lüir bem 5Brief, ben er foeben erl^alten l^at, bie 58anf:= 
note beigelegt, er n)ürbe fie gerriffen unb in ben S3oben 
geftampft l^aben, erl^ält er fie aber morgen, fo toirb er 
fie einfad^ gurüdffd^idfen, tüit iä) ü)n fenne. 3febenfan^ 
aber n)irb er furiert fein." 15 

„9Bemer, SBemer, bu bift ein l^arter 9Wann," 
„^d) l^anble atö Slrgt, ber ba^ Übel öon ®runb au^ 
!|eilen n)iß — unb fei üerfid^ert, meine lod^ter, bie 
Teilung toirb rafd^ erfolgen. !Da§ bu e« bift, bie für 
feine loeitere Slu^bilbung Sorge tragen n)irb, barf er 20 
freilid^ ietjt nid^t erfal^ren ; fpäter mag er immer n)iffen, 
au^ tt)effen $anb bie ®elber gefloffen finb, bie il^m ben 
5Befud^ ber gorftafabemie ermöglid^ten. Unb nun, 
geobore, toann gebenfft bu abgureifen?" 
„®obaIb al^ möglid^, lieber l^eute ate morgen.'' 25 
„^td)t fo. ^ä) fe^re ^eute Slbenb in bie ®nöb 
gurüdf, um meine ^abfeligfeiten gufammengupaf«' 
fen. 
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Sßorgcn bin id^ n)icbcr l^icr, bann n)crbc id^ bir beim 
Orbncn bcincr Slngclcgcnl^citcn bcl^ülflid^ fein." 
gcoborc brücftc fd^mcigcnb bic ^anb bc^ grcunbc^. 



* * * 



XIV 

2Wtt feiner 33e|^auptun8, ^anö tüttht [id^ fein 8eib 

5 gufügen, l^atte ber *ißrofeffor öoIHommen red^t gel^abt. 

Site ber ^^Qtv ben üon SBemer biftierten SSrief feiner 

©önnerin gelefen l^atte, fnirfd^te er üor 3om unb JBe* 

fd^ömung. 

„@o finb bie SBomel^men! O, icS) f)aV^ nimmer 
lo glauben n)oIIen, n)a^ man in ben 33üd^em über fie lieft 
— n)ie fd^Ied^t, tt)ie grunbfalfd^ ! — Unb bu loUf opf/' 
er gab fid^ nod^ anbere (Sl^rentitel, ,,bu 9iarr l^aft aud^ 
nur einen Slugenblidf glauben fönnen, ba§ e^ il^r (Smft 
fei ! O bu, bu. — Slber n)enn bu meinft, bu ftolge 
15 }^vau in beinem italienifd^en ©d^Iofe, id^ gräme mid^ 
um bid^, ba bift bu fel^r im Irrtum — id^ mid) 
grämen !" 

Sr ladete frampfl^aft auf: „^d) l^atte fo bie ®e* 
fd^id^te löngft fatt unb n)äre über furg ober lang n)eg== 
20 geblieben — ein fold^er Äerl toie id^ ift für beine^- 
gleid^en üiel gu gut." 

(Sr fam an bem Söirt^l^au^ üorüber, unb um fid^ 
felber gu betoeifen, toie toenig er fid^ au^ bem ©efd^e^ 
Irenen mad^e, befd^Iofe er t)ineingugel^en unb mit ben 
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®äftcn luftig unb guter !Dingc gu fein. Slbcr bic ®aft= 
ftubc tüar leer, uur bic SBirtiu unb eine Sßagb bcfanbcn 
fid^ barin. 

^an^ nal^m *ißlalj, l^ing feine gtinte an bie SBanb 
unb leerte ein ®Ia^ 33ier mit einem S^q. 5 

^ei§, fiebenb t)ei§ ftieg il^m auf einmal ba6 33Iut in 
ben Äopf, ba^ 3^^^^^ n)urbe it)m gu eng, er begal^Ite 
feine ^t(i)t unb eilte tüieber in^ i^vtk. 

Söo^Itötig fpielte bie tiü)k Slbenbluft um feine 
©d^Iöfe, unb fein n)allenbe6 33Iut fam einigermaßen 10 
gur 9iul^e. (Sr ftieg ben 33erg t)inan. 

& ift aße^ ein Sraum gemefen, e6 foll ein Iraum 
gen)efen fein. Sr n)ill ba6 italienifd^e ©d^Ioß unb 
feine l^erglofe 33en)o]^nerin üergeffen. Unb um auf 
anbere ®ebanfen gu fommen, mißt er ben ©urd^= 15 
meffer eine^ möd^tigen Sannenftamme^ unb bered^net, 
n)ie üiel Älafter ©d^eitl^olg fie geben tüirb. Slber er 
fann mit feiner Sied^nung nid^t gu ©tanbe fommen, 
er l^at bie formet üergeffen — er l^at [a in ben legten 
SBod^en nur an fie gebadet, an bie ©omrofe, bie er 20 
brüben in ber ^abid^t^burg an {enem öerpngni^* 
öollen Sßorgen tüad^gefüßt l^at. 

Slber e^ ift anberö gefommen aU n)ie e^ im äWärd^en 
ftel^t. ©a get)t ber arme ^an6 tüieber burd^ ben SBalb, 
örmer, üiel taufenbmal ärmer ate üormalö. ©einen 25 
3)ienft l^at er üemad^Iöffigt, mit bem görfter t)at er fid^ 
l^eute entgtüeit; tüenn ber jeljt bie ©rol^ung be6 }Sov\U 
gel^ülfen emft nimmt unb il^m ben S)ienft fünbigt! 
— unb ©öa — 
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@r fülilt einen fd^merglid^en @tid^ in ber 33ru[t. 
2Ba^ l^at er an bem lieben SÄäbd^en öerbrod^en ! Äonn 
er ba^ tüieber gut mad^en? Söenn fie erfäl^rt — 
@r fd^Iug fid^ mit ber gauft öor bie Stirn unb 

5 [töl^nte tüit ein Söilb, n)eld^e^ ben Sobe^fd^u^ empfan* 
gen l^at» 

„3fc^'^iß bir Sitten geftel^eri — nein, bem görfter 
n)iß id^'^ ergäl^Ien — nein, aud^ bem nid^t — bem 
^ißrofeffor n)ill id^ mid^ entbedfen, ber tüirb mir raten 

lo unb l^elfen. Slrme &a, gute^, l^ergige^ Sßäbd^en, tüit 
fonnte id^ bid^ öergeffen? — @^ ift boi^ tt)al^r, tüa^ man 
ergäl^It Dom böfen S^^^^^ — f^^ ^^^ ^i^'^ angetan — 
3eljt bin id^ ern)ad^t — e^ n)ar ein böfer, ein toller 
Iraum." 

15 @^ fröftelte il^n. SBon ber ^öl^e, bie er binnen 
furgem erreid^en mufete, fam ein f alter Söinb, unb bie 
Sannentüipfel neigten fid^ flüftemb gu einanber. ®ie 
ergäl^Iten fid^, ba^ auf ben jungen ^üQtt, ber ba burd^ 
ben SBalb gel^t, ber lob lauert» 

20 ^an^ l^atte ben ®ipfel be^ 33ielftein^ erreid^t unb 
ftieg ben jenfeitigen 2lbt)ang l^inunter. 

„SBenn id^ jeljt unten in ber (Sinöb anfomme/' 
fprad^ er leife üor fid^ l^in, „fo treffe id^ bie ganje ga= 
mitte beim Slbenbeffen» 3fd^ toitt Keber bei ber ^a^ 

25 bid^t^burg n)arten, bi^ e6 üöUig 9lad^t gen)orben ift, 
id^ mag il^r l^eute abenb nid^t unter bie Singen treten* 
Sßorgen, morgen foll ein anbere^ Seben beginnen." 
(Sr ftieg l^inab ju ber S5urgruine unb fe^te fid^ 
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ouf einen bemooften ©tein, bie gttnte Iel)nte er neben 

!Der Sßonb [tteg über bie Sonnenfpi^cn l^erauf unb 
blidfte bem Jüngling neugierig in ba^ öcrftörte ®efid^t^ 

3fn bem ungen)iffcn ®d^ein be^ bleichen ®cftim^ 5 
nal^men bie 5Bäunte unb 33üfd^e allerlei abenteuerüd^e 
©eftalten an unb bie Srümmer ber ^abid^t^burg 
loarfen grofee, feltfam gerriffene ©d^atten über ben 
Slbl^ang. Slu^ bem lal [tieg meiner hiebet empor unb 
gog fid^ l^öl^er unb l^öl^er, bi^ ber gange 33erg n)ie mit 10 
einem 9lelj öon taufeud^ten ©pinnetoeben übergogen 
tüax. 

^an^ f)attt dtn^t gen)onnen unb einen ©ntfd^Iufe 
gefaxt SBenn fid^ Söa öon il^m abtoenbet, bann tüiH 
er gelten, fotoeit il^n feine güffe tragen, aber fie toirb 15 
il^m t)ergeben — er l^offt e^, er mi^ e^. (5r fann [a 
nid^t^ bafür, bafe e^ fo gekommen ift. Süa ift feine 
erfte Siebe, feine eingige Siebe — ba^ anbere toax Sdltnb^ 
loerf. 

„®elt, liebe Süa/' fagte er l^alblaut in bie 9lad^t 20 
l^inein, „gelt, bu bleibft mir gut, id^ l^ab^ bid^ la fo lieb, 
fo lieb — bu toirft nid^t fo unüerföl^nlid^ fein — " 

Sluf einmal üerfagte il^m bie ©timme, feine Äel^Ic 
loarb gufammengefd^nürt, ein 9tudf am ^aU unb 
gleid^geitig ein ©d^Iag auf ben Äopf toarfen il^n be= 25 
loufetlo^ auf ben JBoben. 

Stod SWänner l^atten bie Äniee auf bie S5ruft beö 
Seblofen geftemmt unb l^ielten it)n an ^afö unb Söruft» 



84 Vas ^abidjtsfräuletn 

„Tlaä)^ fd^ncH unb binbc il^tn ^änbc unb güfec gu^^ 
fatnmcn/' fagtc bcr eine, „bcöor er n)icbcr gu fid^ fomntt» 
SBcnn er cl^er munter tüirb, afö bu fertig bi% fd^neibe 
i(S) ü)m ben ^afö ab." 
5 ^an^ n)ar gebunben. 3c<jt erft befreite ber SBi^ 
berer ben ^ate feinet Opfert bon ber erftidfenben 
©d^Iinge unb fd^ob il^m ein gufammengebrel^te^ Sud^ 
in ben 9)hinb. 
„(Bo" fagte er mit leifem Sad^en, „jeljt fann er 
10 tüieber lebenbig mvbtn, ieljt ift er unfd^öbüd^. ©iel^^ 
fiel^^ er regt fid^." 

„Sperr' bid^ nur, ©rünfped^t!" I^öl^nte ber anbere 

SBilbbieb, „bu n)irft feinen braben Sßenfd^en mel^r in^ 

3ud^t]^au^ bringen, ^ti^t auf mit il^m! S3i^ gur 

15 ®palte muffen n)ir ben jungen ^erm fd^on tragen. 

ga^ bu oben an, id^ tüiU feine güfee nel^men, unb bie 

gttnte tDoIIen n)ir nid^t bergeffen — n)o ift ber ©d^iefe^^ 

prügeir 

„3)ort mufe er im ®ra^ liegen, n)o er gefeffen ift. — 

2o ^ord^ ! ^örft bu nid^t«?" 

„©ummeö 3^^9/ ^^ ^afenfu^ ! ©d^nell, fud^e bie 

glinte, man barf fie l^ier nid^t finben. — 3^^ genfer, 

©ruft, m^ ^aft bu?" 

©iefer frallte bie ^anb in ben Slrm feinet SSruber^ 

25 unb beutete fprad^Io^ bor Sntfeljen nad^ bem SBalb. 

®ne toeifee, bom Sid^t be^ 9Wonbe^ übergoffene 

©eftalt n)arb gtoifd^en ben Sannenftttmmen ab unb 

gu fid^tbar unb fam, n)ie e^ fd^ien, nttl^er. ^t^t 
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trat bic ©cftalt auö bcm Söalb unb l^ob tük brol^cnb 
bcn 2lrm empor. 

„©a^ ^abid^t^fröulcin !" [ticken bic bcibcn SBitbcrcr 
üon töblid^cm ©d^rccf ergriffen, gleid^geitig l^erüor. 
„gort, fort!" Unb in toller glud^t rannten fie in 5 
ben 9BaIb l^inein. 

©ba fniete neben bem 3öger, ber toieber gum SBe- 
lou^tfein gefommen toar unb üergeblid^e SBerfud^e 
mad^te, fid^ öon feinen J^^ff^l^ P befreien, ©d^nell 
gog fie il^m ba^ lud^ au^ ben SKunb unb gerfd^nitt mit 10 
feinem Söeibmeffer bie ©tride. 

„9limm beine i^Knte/' feud^te fie, „fd^nell, fd^nett — 
fie fönnen gurüdffommen." 

3)amit toar e^ aber aud^ mit il^rer Äraft öorbei; 
neben bem ©eretteten fanf fie auf ben 33oben. 15 

^an^ toar aufgefprungen, ^attt feine SBaffe er= 
griffen unb l|ielt fie im Slnfd^Iag, aber aßeö blieb rul^ig ; 
bie beiben SKorbgefetten mußten fd^on toeit entfernt 
fein. (Sr beugte fid^ ju bem erfd^öpften äWöbd^en 
nieber. 20 

„(Süa, liebe, liebe (Sba, bu l^aft mir ba6 geben ge= 
rettet." 

„?a§ ba^, ^an^," fagte fie tief atmenb, „befd^äftige 
bid^ ieljt nid^t mit mir, fei auf beiner ^ut — fie fönnen 
lüieberfommen." 25 

„©ie fommen nid^t gurüdf, fie l^aben bid^ für ba^ 
t)ern)unfd^ene gräulein gel^alten. — ®age mir, @öa, 
toie fommft bu l^ier^er?" 
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„©er alte gricbcrlc l^at bic bciben ^übncr bclaufd^t, 
aU fic auf bcr Sauer ftanbcn, um biö) ju übcrfaßcn, 
@r ift gelaufen, um bem SSatcr mitzuteilen, tt>a^ er 
gel^ört. — J)er SBater tüar nid^t ba — ba bin id^ allein 
5 in meiner Sobe^angft l^eraufgelaufen, um bic^ n)0:= 
mögtid^ gu tDamm." 

^an^ fanf neben (Süa auf bie Äniee nieber. 

„&a" ftöt)nte er, „bu t)aft mir ba^ geben gerettet. 
O, l^tttteft bu mid^ fterben laffen! ^lunmel^r n)ftre 
lo alle^ borbei — unb mir tüöre tüol^Ier afö jeljt. — Söa, 
bu tüei^t nid^t, tüa^ mit mir borgegangen ift — bie 
fd^öne grau au^ bem italienifd^en ©d^Io^ — id^ fann 
nid^t^ bafür — fie l^at mid^ bergaubert — id^ bin mit 
JBIinbl^eit gefd^Iagen getüefen — @ba, fannft bu mir 
15 bergeben?" 

„^^ ^aV^ getDufet/' fagte Gba leife, ,,id^ ^aV^ 
getüufet Xn\ tt)aö bu tun mu^t, ^an^. 3)u bift 
gerettet, ba^ übrige gel^t mid^ nid^t^ an. — Unb n)enn 
bir'^ gut get)t brausen in ber SBelt, benf' mand^mal 
20 gurtldf an baö g^tft^au^ in ber Sinöb, an bie arme 
@ba, bie bid^ fo lieb, fo lieb — " ®ie fonnte bor 
Iränen nid^t heiter fpred^en. 

^an6 tüax tief erfd^üttert. 

„§ör' mid^, Sba,'' fagte er in bittenbem Jon. „9Benn 

25 id^ bir nun berfid^erc, bafe mir bic Singen aufgegangen 

finb, ba^ id^ nur bid^ lieb ^abt, mirft bu mir bergeil^en 

fönnen? @ba, fei mir n)iebcr gut — id^ toill bir mein 

?ebenlang bie ^änbc unter bic J^iife^ ^9^^, nur fage 
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mir ein SBort — fagc mir, ba^ bu mir tüicbcr gut 
bift/' 

„35u bift mein lieber ^an^" ftammelte ba^ 9)?äb== 
d^en* „@^ mufete ja fo fommen, mein ormer §an6 

— e^ ift bie ©efd^id^te öon bem }^i\(i)tv unb ber 9lipe 5 

— bu tt>ax\t öergaubert, bu t)atteft bie Erinnerung öer* 
loren — nun bift bu erlöft, bift tüieber mein lieber 

,,^aIlo!" erfd^oll bon unten eine fröftige ©timme 
burd^ ben SBalb. „(güa, ^an^!" 10 

^an^ ertüiberte ben Stuf, unb nad) n)enigen SJJinuten 
taud^te ber ^öt^f^^^/ Ö^fotgt bon einigen 33auem, au6 
bem 9lebel auf. S^ bem 9?ettung6n)erf famen bie 
aWänncr ju fpät. J)a« fd^mad^e Äinb l^atte e6 allein 
üoltbra^t. 15 

* * * 

XV 

®er Slnfd^Iag auf ba^ geben beö 55orftget)üIfen ma^tc 
natürli^ in ber ganzen ®egenb gro^eö 2luffet)en. S)ic 
Organe ber öffentHd^cn ©id^ert)eit taten alle^ möglid^e, 
um ber ©ebrüber ^übner t)abt)aft gu tüerben, aber eö 
Xüav, alö ob bie Srbe bie beiben ©trold^e üerfd^Iudft 20 
I)abe. ©a§ bie Xat unb ba^ unerflärlid^e S5erfd^n)in* 
ben ber Söilberer mit ber ?lbreife eine^ ber beften Äur= 
gftfte bon ^altenbrunn im 3ufammcn^ang ftct)e, babon 
l^atte niemanb eine ?U)nung. 

3)ie ©eneralin bon ^clml^off crfuf)r, banf ber i^er* 2s 
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anftaltung SBcmcr^, nid^tö üon bcm (grcigni^. S^ti 

Jage nacS) bctnfclbcn reifte fie in ber 33egleitung be^ 

^rofeffor^ ab. 

55or feiner Slbreife l^atte SBemer nod^ eine lange 

5 Unterrebung mit feinem g^^^^i>/ i>cm ^öt^fter, unb 

n)ir tüollen bem ?efer nid^t öerl^etilei^ bafe ber ®egen== 

ftanb berfelben fein anberer toav aU bie B^^^^^ft b"e6 

5orftget)ülfen. 

^an^ berl^ielt fid^ fefjr ftill unb befc^eiben unb fud^te 

lo fid^ burd^ öerboppelten (Sifer in ber ®unft be6 ^ötfter^ 

tüieber gu befeftigen, ber fid^ auf Slnraten beö ^rofefforö 

alle Wü)t gab, red^t ftreng unb ernft breingufd^auen. 

Slfö ber SBinb ba^ Saub üon ben 58äumen tod}k, 

üerliefe ^an^ bie Sinöb, um bie gorftafabemie gu be= 

15 giefien. ^rofeffor Söerner fjatte e6 burd^ feine SSer- 
binbungen baf)in gebrad^t, ba^ bie für ba^ ©tubium 
nötigen Tlittd gur SSerfügung geftellt tüerben fonnten, 
aUerbing^ vorläufig nur für ba6 erftc ^ai)V. !Der 
*ißrofeffor l^atte aber in feinem legten 58rief bie ^off^^ 

20 nung burc^fd^immern laffen, ba^, fall6 ber Slfabemifer 

^an^ @rubent)ofer fid^ befonber^ au^geid^nen follte, 

eine Unterftü^ung aud^ für bie übrige ©tubiengeit nid^t 

au^er bem S5ereid^e ber Sßöglid^feit liege. 

J)er Slbfd^ieb be^ bi^t)erigen gorftgel^ülfen öon ber 

25 gamilie tüar furg, aber l^erglid^. ©er görfter gab 
il^m berfd^iebene n)ot)lgemeinte 9tatf daläge auf ben SBeg. 
5)ie ^vavi Sßul^me fprad^ tüeinenb il^re Slnfid^t au^, 
ba§ fie e^ nid^t mel^r erleben tütxbt, ben iungen ^rm 
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görftcr begrüben gu fönncn, bic Äinbcr l^cultcn, bafe 
fie bcr S3ocf [ttc§, unb bcr frummbcmigc !Dad^^]^unb 
gcjr bcHtc bagu» 

!Da§ ©üa bei bcr Slbfd^icb^fgcnc fcl^Itc, fd^icn nicmanb 
gu bcmcrfcn, unb ate am Slbcnb in bcr ©d^enfc bic 5 
grau ^albcntüirttn ben görftcr bcifcitc J09 unb il^m 
bicnftfertifl bcrid^tctc, &a f)abt ^an^ üor bcm !Dorf 
txtdaxttt unb il^m bi^ an bcn Slu^gang be6 lalc^ ba^ 
©cleitc gegeben, ba fagte bcr görftcr glcid^mütig : 

„grau ®ct)attcrin, n)ir finb ja aud^ einmal jung gc- 10 
toefen. — ©eben ®ic mir ein ®Ia^ SBier^ öorl^cr aber 
einen Keinen SBuppbid^.'' 



XVI 

35ie SBäume in ben SBöIbem bcr (Sinöb l^abcn feit- 
bcm brei ^^^t^c^ringe angcfeljt» — 

@^ ift n)ieber ^erbft, ein n)armer, l^eiterer Septem^ 15 
bertag* 

35ie Züx be^ gorftl^aufe^ ift mit einem ®en)inbe au^ 
Sannenrei^ unb roten SSogelbeerboIben gefd^mücft, unb 
au^ bem Innern bringt ein ®en)irr bon Stimmen 
fröl^Iid^er Sßenfd^en. ©er iunge görfter ^an^ ®ru= 20 
benl^ofer feiert feine ^od^geit mit Jungfrau ©öa !Dit== 
mar, unb ba gel^f ^ l^od^ l^er» 

SSor bem $au^ ftel^en mel^rere ^\d)xtt>tvtt, unb an 
einem langen lifd^ üerttigen bie Äned^te, bie il^re ^tt^ 
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rcnlcutc ju bcm gcft in bcr (Sinöb gcfol^rcn l^abcn, \m^ 
glaubüd^c SKaffcn öon ©pcifcn unb ®ctränfcn. 

Unfcr alter 33cfanntcr, bcr gricbcric, ift unter il^nen» 
@r i)at eigentli^ bie ^onneur^ an ber lafel gu mad^en, 

5 aber bie geftfrcnbe unb ber Überfluß, in bcm er fd^ioelgt, 
l^aben il^n ganj au^ bem ^äu^d^en gebrad^t. @r 
mengt aße 5BibcIfprüd^c, bie il^m gu ®ebote [teilen, 
funtcrbunt burd^cinanber unb fd^Iudft atte^ burd^cin- 
anbcr, SSraten, Andren, 5Bicr, ©auerfraut, 9iei^brei 

10 unb ©d^infen. 

Übrigen^ gel^t e^ bcm Slltcn ic^t rcd^t gut ; er l^at'^ 
nid^t mcf)r nötig ^otg gu ftcf)lcn unb benft aud^ nid^t 
mct)r an bie in bcr Sinöb berborgcn liegenbcn ®oIb^ 
fd^ä^c. (Sr n)irb nömüd^ anftänbig öcrpficgt unb l^at 

15 aud^ nod^ ein lafd^cngclb bon 2h ©rofd^cn per 2;ag, 
2öcm er bic6 gu banfcn l^at, ba6 l^at er erft gang fürg^ 
lid^ crfafircn; cö ift nömlid^ bie Söitfrau auö bcm 
itaücnifd^cn ©d^Io§, bie in fo großmütiger SBeife für 

ben gri^i^^^fe forgt» 

20 J)cr iunge i^ötftcr, ^an^ ©rubcnl^ofcr, n)ci§ jeljt^ 
au^ tücffcn ^anb bie ®clbcr gcfloffcn finb, bie il^m ben 
33efud^ bcr Slfabcmic crmöglid^t l^abcn, unb n)enn er 
icljt an bie fd^önc grau benft, bereu Srfd^cinung einft 
feinen Sinn umnebelte, fo gefd^iet)t e^ nur mit bem 

25 lautem ®efüf)I ber ©anfbarfeit. (Sr ift feit einigen 
SBod^en n)ot)IbeftaIItcr gö^fte^ in 3^fi ^'^^ ^i^^ ^or= 
gen fein junget SBcibd^en, baö it)m bor einer ©tunbe 
angetraut toorbcn ift, in feine neue ^eimat fül^ren. 
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3n bcr geräumigen 2öot)n[tubc finben \mx bie ^a^ 
mitte beö J^öt^fterö unb gat)Ireid^e ®äfte bon nal^ unb 
fem öerfommclt» ©a^ 33rautpaor, ber 33rautt)ater 
unb bie i^vau SWul^mc ftral^Ien bor ®Iüdf unb 5^^iii>^* 

©ie redete geftftimmung ift aber bo6) nod^ nid^t ba ; 5 
e^ gcl^t nod^ fel^r emft unb feierttd^ gu. S)er ^err 
'^\aicvtx i)at feinen loaft auf ba^ 33rautpaar au^gc* 
brad^t, unb ber tüeibttd^e Seil ber Slntüefenben ^at 
natürttd) einige Srönen bergoffen, benn fo rüt)renb f}at 
nod^ fein SKenfd^ gefproc^en tüie t)eute ber ^err *ißfarrer^ 10 

©a fäfirt ein SBagen bor ba^ ^au^. ©er görfter 
unb fein ©d^tüiegerfofin eilen anö ^^^nfter. 

„dv ift'«, ber ^err ^rofeffor SBerner." 

SJJan eilte f)inau«, unb alle tüollen il^m beim 2lu«= 
fteigen l^elfen, fo bafe er ein paar Sßinuten brandet, um 15 
auf ben 33oben ju gelangen. S)a« ift ein fragen unb 
^änbefd^ütteln, ba^ gar fein (gnbe net)men tüitl. 
®d^tte§ttd^ tüirb er tüie ein befangener in bie @tube 
gefileppt, unb be« görfterö JBörenfauft brüdft it)n faft 
gen)altfam auf ben ®ife nieber. 20 

„^ä) banfe euc^ für euren frcunbttd^en Smpfang/' 
fagte ber ^rofeffor, tief Sltem I)olenb, unb betrad^tete 
feine bom ©rüdfen unb ®d^ütteln gerötete §anb. „3d^ 
banfe euc^ bon §ergen — bor allen S)ingen i)abt id^ 
ettüa« mit bem ^Brautpaar inö reine gu bringen." 25 

(Sr ert)ob fid^, fd^lofe feine Steifctafd^e auf unb ent^ 
nat)m berfelben ein fd^mere« Ääftdjcn. Gr öffnete eö, 
unb ein 211^ ber SBetounberung ertönte auö aller Tlnnb. 
SDa« täftien enthielt filberne Sft^d, \^ xc^.ANs'^,^^ 
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man nötigenfalls mit einem berfelben bei einem 9taub^ 
anfall bem Sittentäter ben ©d^öbcl l^ätte einf^Iagen 
fönnen. 55on totm baS ®efci^enf fam, fagte SBemer 
nid^t, aber baS jnnge *ißaar nnb and^ ber SBrantüater 
5 fanntcn ben ®ebcr ober bicimefir bie ®cberin* 

„@cf)t/' fprad^ ber ^ißrofeffor nnb i)ob einen Söffet in 
bie ^öf)e, „fel^t, Sente, bei bem ©olbfd^mieb, ber bie 
Söffel feill^ielt, fal^ id^ nod^ ein S)ing, eS n)ar ein fo- 
genannter Safelanffa^j — nnten ftanb ein 3iöger nnb 
lo obenbranf ein dttf)bod — baS td'dvt am Gnbe für eine 
gran görfterin and^ fein übleS ^od^jeitSgefd^enf ge= 
tdt\m, aber tt>a^ n)ont il^r mit bem ^rimSframS? 
!Diefe Söffeinngetüme paffen beffer in ein 3ögerl^anS. 
— Sßöget il^r mit benfelben l^eute über fünfzig 3af)xt, 
15 nmgeben bon Äinb nnb ÄinbeSfinb, euren gotbenen 
3fnbeIreiSbrei gefunb unb fröl^tid^ üergefiren! 3)aS 
ift mein SBunfd^ — unb nun gebt mir ettüaö ju effen, 
benn id^ öerfpüre einen ganj fannibalifd^en junger." 

S3et)or er jebod^ bagu fam, biefen ju ftiUen, tüurbe er 
20 nod^ aufgel^alten» S)er JBrttutigam gog il^n beifeite 
unb fagte leife: 

^35aS ®ef^enf fommt öon ber ®enerattn?'' 

SBemer nidfte* „SBenn ®ie bie grau SÄaiorin öon 

SBilbenfee meinen, aUerbingS. ©ie l^at fid^ bor an* 

25 bertl^alb 3fal^ren mit einem tüd^tigen, üebensn)ürbigen 

Offigier öermöl^It. Übrigen^ Iö|t fie ^^ntn buvcS) 

mid^ il^re l^ergli^ften ®Iüdfn)ünfd^e überbringen/' 

®ie fd^üttelten fid^ bie ^ttnbe unb nal^men ^latj an 
ber gefttafeL 
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EXPLANATIONS 



In the appended notes, the Student will find suggestions regard'.ng 
grammatical constructions and the unusual use of words; further, 
such explanations of references, allusions and localities as is deemed 
necessary to a complete understanding of the story. No attempt is 
made in the notes to give the English equivalents of the idioms of the 
text, but these will be found in the vocabulary under the catch-word 
of the idiom. If the phrase contains several important words, the 
explanation is inserted under each. This method has been adopted 
for several reasons, the chief being that in this way the literal mean- 
ing of the word is brought before the Student and, where possible, the 
Steps leading to the idiomatic meaning are given, as, for example : 
bic ^0\^t, remlt^ consequence^ obedience ; f^olfle leifteit, to obey^ to com- 
plywith ; secondJy, all the words of the text may be found in the voca- 
bulary and it is not necessary to insert an index to the notes ; thirdly 
(a point which most teachers will concede), the student refers to the 
vocabulary much more than he does to the notes, and explanations 
in the latter are much more apt to be overlooked. 



ABBREVIATIONS USED IN NOTES AND 

VOCABULARY 



acc. accusative. 
adj. adjective. 
art. article. 
aiix. auxiliary. 
cf. compare. 
coli, colloquial. 
collec. coJlective. 
coffip, comparalive. 
cortj. conjunction. 
correl. correlative. 
dat. dative. 
def. definite. 
fem. feminine. 
gen. genitive. 



gnly. generally. 
indecl. indeclinable. 
indef. indefinite. 
inf. infinitive. 
infr. infrequentJy. 
imp. imperative. 
impers. imperso n al . 
intr. intransitive. 
mas, masculine. 
neut. neuter. 
nom. nomin ative. 
part. participle. 
//. plural. 
//. past participle. 

94 



prep. preposition. 
pres. present. 
pret. preterite. 
pro. pronoun. 
pron. pronounced. 
ps. person. 
q. V. which see. 
rectp. reciprocal. 
rel. relative. 
sc. supply. 
sg. Singular. 
subj\ subjunctive. 
super. Superlative. 
tr. transitive. 



NOTES 

The heavy figures indicate pages; the light figures, lines. 

1. ^aS ^ahid^t^fv&ultin, the spectral maiden who haunts the 
Jpabld^tÖburg. The chief legend in regard to her is related on page 

12. 

1. ^te (Stttob (Solitude), a village some five miles from Meiningen, 
the capital of the duchy of Saxe-Meiningen. 

2. ^tV ^onnetiSbetg, situated to the north west of Meiningen. The 
mountain is named after Donar or Thor, the god of thunder in Ger- 
manic mythology. Cf. note 2, 8. 

4. ^cr 93telfteitt, a lower elevation south of the 2)onner«ber9 and 
west of Meiningen. It is named after Biel, an ancient god of the 
pagan Saxons and Thuringians. — ^cr ^rad^Cttietg (Dragon 
Mountain) is situated about a mile north and east of Meiningen. It 
is the highest point near this town. 

6. 93urg, bie ^abtd^t^burg, now a min, a Short distance northwest 
of Meiningen, It dates back to the feudal days when the owner sat 
in his stronghold, like a hawk, watching the great high-road for his 
prey, the merchant caravans which passed that way. Hapsburg, the 
name of the ruling dynasty of Austria, is a corruption of Habichts- 
burg. This house originated, however, in the canton of Aargau and 
is not connected with the Habichtsburg of this tale. 

13. bcS &tbxV0f the Thuringian Mountains, of which the above 
mentioned are peaks. 

17. fei, subjunctive of indirect discourse. — ^tt $Crr ^rpfcffpt. 
In German it is customary to prefix the def. art. to a title both in 
speaking to and of a person. It is not to be translated. 

20. Ixt^f after toffen, an inf. is often to be rendered by the passive. 

2. — 3. getOO^ttt, as often, in a dependent clause the aux. is 
omitted. 
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5. lt\tn, the active inf. corresponds here to the passive in English. 

8. Xf^QV or !Donar, the god of thunder, second only to Odin, the 
ruler of the gods. He was the chief protector of the gods against 
their enemies, especially the giants. His name is seen in such words 
as 2)onncr«ta9, Thursday, $;^ürin9cn, etc. 

12. aUtS • • « tOa9f the usual construction in German, all thai. 

14. ait^eirte, inverted order caused by the logical connection be- 
tween the two Statements regarding the mutual disbelief of the pro- 
fessor and the forester. The ja {you may be certain) increases the 
emphasis of the Statement. 

23. hätten f^refl^ett motten, the inf. of a modal aux. (also true of 
(äffen, ^Öretl, fe^en, etc.) is used in such Compound tenses instead of 
the p.p. when preceded by a dependent inf. In asubordinate clause 
the finite verb immediately precedes the two infs. 

3* — 3. ilnofl^ett, the bones of prehistoric animals. 

4. ^atttieiT, saurtansy the reptiles of the Tertiary Period. 

6. bie bicffd^ftgett 9)lSnnfl^ett, the earUest inhabltanu of these Val- 
leys ; prehistoric man of the stone age. 

9. tteftge 9)'2Snttet, the Germanic tribes which wandered into these 
regions later. 

1 1 . Me 9fett, the gods of Germanic mythology who dwelt in Asgard. 
— btc ttltlbc 3iagb, the chase of ,,bcr tüilbe 3äger" who with liis 
spectral hounds hunts through the Thuringian Forest. „!£)er iüilbe 
Säßet" is the title of a poem by Bürger (written 1778, published 
1786), one of Germany's earliest balladists. It has been translated 
into English by Scott under the title, " The Wild Huntsman." , 

14. ble %^XtXf the Roman Eagles, This is a reference to the ad- 
vance of the Romans into Germany and their final overthrow. 

18. bte ^lofterrutne and bcr S^Öttd^ refer to the first Christianizing 
of the Germans. 

19- laugfamCtt ^d^rittei^, gen. of manner. 

23. btc ffl^Öne, bleifl^e ^^ungfrau, the specter of the Castle. Cf. 
first note. 

4.— I. bic aufftSttbifd^en 93anent, these are the participants in 
the Peasants* War, 1525. Many thousands were beheaded and tor- 
tured to death. 



P.ö-81 NOTES 97 

5* — 2. ha9* What shows that this is a demonstrative and not a 
relative pro. ? 

4. bie fBadfi^tflptt\9ht, the age when girls are shy, awkward and 
intensely enthusiastic The following doggerei fixes the age : — 

Um {tebge^n 3a]^r' unb fed^d Sod^en 
3{i ber ^^acfftfd^ au9getro(^en. 

22. bod. What sort of pro. is bad in this place ? 
O. — 7* ffttf^tC^ pres. subj. used for the past which could not be 
distinguished from the ind. ; as if he feared, 

20. geüeti §tt laffctt, cf. note z, 20; that she tnigkt be given, 

7* — 10. batatti^ sums up the following phrase. It may not be 
omitted in German although it is not to be translated. 

1 5. bet S^atjet* in the German universities the students are not 
liable to arrest by the civil authorities for petty misdemeanors. 
When caught, their names are sent to the university authorities who 
then summon them to trial before the university court. Punishment 
may consist in Suspension, expulsion, a fine, or imprisonment in the 
„^ax^tx/' the university jail. It is considered rather a lark to spend 
a few days here, as friends of the culprit are allowed to bring in re- 
f reshments (for which he must pay), and the imprisonment of ten tums 
into a quiet spree. 

18. bie ^Otfthtamitn, the German forests are well policed, there 
being several grades of officials : ber gorflgc^ülfc (forester*s assistant), 
ber gorflauffe^er (ranger), and ber görjter (f orester). Over these stand 
the higher officials : Oberförjter, gorfhnetper and bie gorfhat. The 
laws against trespass and wood-stealing are very strict and their en- 
forcement leads to many bloody scrimmages between the poachers 
and the police. 

S. — 7- ftitte . . • ^Eflüiftf long adj. phrases of this character are 
common in this tale. In translating, the participle and its modifiers 
must foUow the noun, or the phrase may be rendered by a relative 
clause. 

10. mer • * * bett, correlatives ; Ae {anyone) who. 

21. lief * • . martett; laffen with refl. inf. is often best rendered by 
the passive. Cf. laffen in the vocabulary. 
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23. bcr ttilbe ^äger, cf. note 3, i r. 

9, — 7. fe^t^ 2d ps. pl. The use of the various forms of address 
in German is complicated. In general i^ie is polite and formal, used 
between strangers or even acquaintances ; bu is a familiär form used 
only between close friends or members of a family, or to children. 
It is not used to servants, waiters, clerks, etc. 3^^, the pl. of bu, is 
naturally used as the pl. of the familiär form ; i.ts use as a singular is 
rather archaic or coli. In this tale it is used by all the characters in 
addressing Friederle, although he replies with @ie; by Weber to the 
gardener and by Feodora in her embarrassment when she first meets 
Werner. In her next Speech, however, she uses the customary @ie, 
which Werner also uses in addressing her. After scolding her 
Werner uses bu, and when she yields to his advice she also addresses 
him familiarly. The professor addresses the forester and Hans as 
@te, but uses bu to the children including Eva. Czemohorsky ad- 
dresses Feodora as @ie tili he asks her to be his wife, when he changes 
to bu. She addresses him throughout as <^ie. Hans and Eva ,,bugen'' 
each other, i.e. address one another as bu. The peasants are in gen- 
eral much freer in the use of bu than are those who are bound by the 
Conventions of society. They, however, do not use the bu form to 
their superiors, and in retum expect to be addressed by the latter as 
@le. 

1 2. hoäl, equivalent to / Acpe. 

19. Inaccurately quoted from Romans xiii, i, and f rom the I39th 
Psalm, verses 9, 10. 

3ebcrinann fei Untertan ber Cbrißfeit, bie ©eroalt über i^n ^at 
S)enn e« t(t feine Cbrlgfelt, o^ne öon @ott: roo aber Obrlgfelt ip, ble 
Ijl üon ®ott üerorbnet. 

9iä^me Icft Stuflft ber SWorgenrbte, unb btlebe am öugerflen Wtttv, 

@o roürbe nilt^ bodft beine $anb bafelbfl fübren, unb belne ^tä^tt mic^ 
galten. (It was thought best to give the inaccurately quoted verses 
in füll as they stand in Luther's version, as a German Bible is not 
always easily accessible.) 

29. totnn'^ Sonett nnv ffl^meift, cf. vocabulary under fd^mecfen. 

10*— 3. ftopU Qnäi eine, sc. ^Pfeife. 

17. Inaccurately quoted from I. Timothy vi, verses 8 and 9. 
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SBeim mir aber ^ia^niiig unb Ätciber ^obcu, fo loffct um genüge«; 

3)euu bie reit^ lüerbeu luoUen, bie foUen in S^eriudjung mib ©triefe 
unb üiele törid^te unb fc^öbüt^e :?üfte, tueld^e öerfenten bie ÜJienfd^en tu« 
^erberben uub ^erbammuid. 

i8. SViatt^St ant legten, Friederle's reference is as inaccurate as 
his quotations. The passages do not occur in Matt, xxviii, verse 
20, bat are to be found as given in notes on lines 19 and 20. '^laU 
ttjäi is Latin gen. of iD^att^äud. 

19. I. Samuel xvii, verse 34. 

!S)a)}ib aber f^rac^ ju <Ba\\U !Dein fned^t hütete ber «Schafe feine« 
^aterd, unb e« tarn ein l^öme uub ein ^äx, unb trug ein <Bdja^ ireg oou 
ber beerbe. 

20. Paraphrase of Matthew vi, verse 27. 

SBer ip unter en6), ber feiner üfäuge @iue 6tte gufe^en möge, ob er 
g(eirf) borum forget? 

11, — 3. Quite correctly quoted from Matt, v, verse 37. 

(Sure Ütebe aber fei: 3a, \a; nein, nein; mad barü ber ift, ba« ifi 00m 
ÜbeL 

21. bie $aMfl^tö(ttrg, cf. note i, 6. 

12* — 4. {ittb, a common use of the pres. tense for an action begun 
in the past and still continuing. Render : Aavg been, 

7. battfCy subject id) omitted, as common also in English, Tkankyou, 

IG. A combination of Matt, vi, verses 26 and 28. 

^e^et bie SSbgel unter bem $imniet an: fie fäen nic^t, fie ernten nid)t, 
fte fammeln nid^t in bie @d)eunen: unb euer ^immüfc^er ^ater nähret 
fte bod^. 

@c^auet bie ?Uien auf bem gelbe, UJie fie toac^fen: fte arbeiten nit^t, 
aud^ fpinnen fie uid^t. 

12, A misquotation of I. Peter v, verse 8. 

@elb nüdfttern, unb n)ad)et; benn euer Söiberfoc^er, ber Seufel, ge^et 
um^er ttJie ein brütlenber l^oiue, unb fnd)et, tuelcften er t)erfd)auge. 

21. ivA'^^f an impersonal verb is often best rendered by the pas- 
sive. A Bang is heard. 

26. (Sittet, as pro. this word has the füll strong ending. 

28. mie, conj. coli, for als. 

13, — 2. gelj l>tt bod^, the imperative singular is used with the 
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pro. only for special emphasis. 3)od) strengthens the force of the 
expression. 

28. tote, sc. frightened, surprised or some such word. 

14. — 9. mir, ethical dat. not to be translated literally; will tes- 
tify in tny behalf. 

14. From ist Psalm, verse i. 

Sol^I bem, ber itic^t tuanbelt im ^at ber ©ottlofen, no(^ tritt auf beit 
SBeg ber @ünber, nod) ptjet, \iQL bie ©pötter fitjeii. 

15. ^inge, coli, and incorrectly used for the causative verb gongte. 
The verbs Rängen (trän.) and t)angen (intr.)are hopelessly confounded. 
Two lines below the causative verb üerfenfte is correctly used. 

17. A misquotation from Matt, xviii, verse 6. 

SBer aber ärgert biefer ©eringjteu @iner, bie ou mid^ glauben, beut 
wäre beffer, bag ein iWü^Ijtein an feinen $al« gelängt, unb er erfäuft 
würbe im aJieer, ba e« am tiefflen ifi. 

18. Taken from Matt, viii, verse 12. 

5lber bie ^iuber be« aieid^e« werben ausgeflogen in bie äußerpe gin* 
flerniS l^inaud; ba wirb fein Reuten unb 3^^n{I<^PP^n* 

20. btüüer, cf. note 7y 10. 

lö. — 19. Quoted from the i43d Psalm, verse 2. 
Unb ge^e nid^t in« @eri(^t mit beinern ^nec^te, benn üor bir ift fein 
Jebenbiger geredet. 
23. Q^e^t ittd^t, sc. ed. 

IG* — 24. if^ mit^ tinüüer; the main verb is often omitted after 
an aux., especially if there is an adv. of motion. 
17* — 19. abttO^ett, inverted for emphasis. 

21. gtbft btt, not an imp. You are togive. 

18. — 2. CHtter, as pro. ein has füll endin g. 
10. 9Bai^ tt>Ct| id^ — , wko can teil? 

13* gut ^etoiffett, before a neut. sg. nom. and acc. the streng 
ending is often omitted from an adj. A common German pro verb 
is : ,,(Sin gute« ©ewiffen ifl ein fanfte« 9lut)e!iffen." Cß French : Une 
conscience pure est un bon or eiller, English : Get a good name andgo 
to sleep. 

23. Iffttte lilattbern föttnen, cf. note a, 23. 

19. — 3. ^altettütlttttt, fictitious name, probably Meiningen, now 
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a town of some 15,000 inhabitants. It is situated on the Werra, sur- 
rounded by wooded hüls. 

6. (efte^t, cf. note 12, 4. Render : has existed, 

21,— 19. raffl^eu ^iSs^tWiZ^, gen. of manner. 

23. citt frenbiget, the adj. used with ein, as here, is declined, the 
noun being understood. 

22. — 15. tofinffl^t fte^ inverted order to express condition when 
koenn is omitted. 

23« — 15. beut • • • bcr, correlatives, to htm wko. 

17. JJl^lf capitalized for emphasis. — tOtX . . . bcr, correlatives. 

24. — 20. Ifätteft fommett muffen^ cf. note 2, 23. 

25. — IG. bet getreue (^dwcif the faithful guardian in German 
hero-legend. He is perhaps related to the Norse god Hreimdal. In 
the Nibelungenlied this character appears under the name Markgraf 
Eckwart. His name first appears in the Harlung myth in the Thi- 
drek saga. Here he is the master and tutor of the two Harlungs, 
Fritile and Imbrecke, the nephews of Ermanrich. At the latter*s 
court Eckhart leams that, at the instigation of the faithless Sibrich, 
the uncle is planning an attack on his nephews. He rides night and 
day to warn his charges. Arriving at the Rhine he will not await 
the ferry-man, but plunges in and swims to the Castle on the far side, 
dragging his horse af ter him. From this haste the Harlungs perceive 
that immediate danger threatens and they prepare for an attack. 
The name Eckhart has passed into a proverb as the faithful guard- 
ian. In this role he sits at the foot of the Venusberg in the Tann- 
häuser legend, warning all who wish to enter the mountain. Goethe 
has made use of this figure in a ballad, and Tieck in his Phantasus^ 
a coUection of fairy-tales, dramas and short stories. 

26. — 2. bet amtett (Benobeba, St. Genevi^ve or Genoveva of 
Brabant, the wife of Count Siegfried of Brabant. She is the subject 
of a populär medieval legend, according to which she lived about the 
middle of the eighth Century and was the wife of the palatine Sieg- 
fried. She was falsely accused by the majordomo, Golo, of adultery 
and was sentenced to be put to death. Abandoned in a forest by 
the executioner, she lived six years in a cave in the Ardennes, to- 
gether with her son, who in infancy was nourished by a roe. The 
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roe, being pursiied in the chase by Siegfried, took refuge in the cave 
and led to tlie reunion of Genevieve and her husband, who had in 
the meantime discovered the treachery of Golo. (Century Dictiofiary.) 
Ludwig Tieck has used this tale in his tragedy „?ebfU UUb 24)b ber 
^eiligen ©cnoüeoa" taken from the French tale of the seventeenth 
Century, " Vinnocence reconnue ou vie de Sainte Genevih/e de Bra- 
banty (Probably first printed 1638.) This tale was also known to 
Hebbel, who used it in his tragedy @enooeöa. 

5. eilt . . . ^laiSfc^ran!, cf. note 8, 7. 

27. — I. %txntX, coli, and incorrect for lieber; used for rhyme*s 
sake. 

4. ^rofeffer, incorrectly used for ^rofeffor to rhyme with beffer. 
14. attgeftO^ett ; the p.p. is often used imperatively, as here. 

28. — 9. tierftanbett, elliptical for: ^abt i^r oevjtanbcn? 

14. SRaifäfet f(ieg\ the May-beetle, a common insect in Germany, 
is populär among the children because of its brilliant coloring and 
because it is so easy to catch. The insect is placed on the fore fin- 
ger and, when this verse is repeated, is popularly supposed to obey 
the injunction. These verses are supposed to be reminiscences of 
the heathen days of the Germanic tribes and to refer to the end of 
the World by fire and to Odin's last struggle. The verse is given 
here as it is sung in Thuringia. The same rhyme is often sung to 
the Marienkäfer (the lady-bug with the black spots on its red wings) 
beginnmg: ST^utfd^efü^c^eit flieg ! 

Another version is as foUows : 

aWaÜöfert^en, SWaÜöfert^eu flieg weg ! 

2)eln ^äu«(^en brennt; 

S)eln SWütterd^en fitjt anf ber @(^tt)etle. 

glleg' In ©Immel au« ber ©ötte 1 

Cf. English: 

Lady-bug, Lady-bug fly away home, 

Your house is on fire and your children will roam ! 

21. SRaifSfet fliegt aitiS, etc., a more common form of this rhyme 
is: 

©tord^, ©tortft, Steiner, 

^lii bte langen deiner, 
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gUeg mir in bad ^äcfer^aud, 
^oV mir ein njarmcn Secf qerau«. 
3ft öcr @tord| nit [nid)t] ein fd^öne« Stier, 
^at einen langen ©djnabel nnb föuft fein 35ier? 

Cf . £nglish : . 

Bai ba! black sheep, have you any wool? 

Yes sir, yes sir, three bags füll ; 

One for my mistress, one for my dame, 

And one for the little boy who lives in the lane. 

29. — 9. t»xW» itid^t toteber tan «= ic^ mill ed nid^t niteber tun. 

In a more common form of this rhyme the scene is laid in the 
deanery : 

^tn, jniei, brei, in ber Xtdjanti, etc. 

14. A similar counting-out rhyme from North Germany nins : 

@in, ^Xüci, brei, üier, fünf, fed^«, fteben, 
9Bo ip benn mein ^Bä^a^ geblieben? 
3n ©ertin, in ©tettin, 
So bie ^übfd^e 9tofen blü^n. 

These counting-out rhymes are common to all people. Among 

others in English are : 

One, two, buckle my shoe, 

Three, four, open the door, etc. 

One, two, three, four, five, 

I caught a hare alive, etc. 

One, two, three, four, five, cix, seven. 

All good children go to heaven, etc. 

One, two, three, four, Mary at the kitchen door, 

Eating cherries off the plate, five, six, seven, eight. 

30. — 7. l^att^ dialectal form for ^obeu. 

8. This rhyme exists in various forms all over Germany and is 
sang in a populär game. The children stand in two rows facing 
each other, and as they sing they advance and bow and then retreat. 
At the end a girl is chosen from one of the lines and she becomes 
the bride. A Saxon version of the rhyme begins : 

(S« !om ein Tlann ou8 Sflintt)e% 

foiferRi^itotu«! 
SBo« tt)iU ber Wlaun am ^J^ineüe!)? etc. 
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Other fonns are : 

C^d !amen brei Ferren aud 9^inet)e, 

Sud^^eifa oiDilatud ! etc. 

(Sd fommen brei Ferren aud ^immelreid^, 

3u(^^etia frö^Iic^e Dinge I etc. 

A more serious version is a song sung on !^rei!5nigdtag (Jan. 6th, 
Epiphany, Twelfth-night). The three kings are the Three Wise 
Men of the East, Balthasar, Melchior and Caspar, who on this day 
brought offerings to the Savior at Bethlehem. The following verse 
is sung in the villages of northem Thuringia by three lads dressed 
as kings. They visit the houses where male children have been born 
during the year and leave some simple present for the baby. 

mv fmb bic brcl Könige au8 g^^iniüc, 

©aljer, SD^elcfter, ^o«paru8. 

Sad mott'n bie brei Könige aus yiini\>t, 

©alger, SWcIt^er, Äa«parii8? 

@ie rooü'n ben jungen Äöuigöfo^n fe]^(n), 

S3oIger, 9JleId)er, ta«^)oru«, etc. 

In return for this the boys are given refreshments. 

Prof. Werner was collecting folk-songs as well as other relics of 
the past. These verses of unknown authorship are the common 
possession of the people, and being handed down orally assume vari- 
ous forms, becoming much corrupted. Germany is very rieh in such 
songs. The verse begun by Fritz, although populär in form, was 
of no interest to Werner, as it is from the well-known poem by 
Schiller, „!5)er ^Hpenjäger." 

31. — 4. bcrjcnigc^ ber fillft . . . ber barf^ repetition of the correl- 
ative for emphasis: tAe one who behaves best may keep it, 

S' WO^nc^ present tense for the future. 

19. fct^ note the indirect discourse subjunctives in this passage. 

22. f^orftftubien^ the theoretical study of forestry at one of the 
many ,,5^orflafobemieil" in Germany. There is a school of forestry 
at Dreissigaker, about half a mile from Meiningen, on the southern 
slope of the Bielstein. 

28. mitf ethical dat., not to be translated literally; He is too 
oßicious to suit tne. 
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32. — 4. ülieüett, past subj. used coli, for: fo toürbett toir allein 
lebig bleiben* 

17- tun, cf. note 31, 5. 

33* — 6. ISf t fif^ • • • tun, cf. note i, 20, Sotnetking can be done 
for hitn. 

1 1. ber 9mfe(, bie 9mfe(, the European blackbird, which however 
is not related to our blackbird (Icteridae family), but is a thrush 
( Turdus merula) and a sweet singer. In habits, size and shape it 
closely resembles our robin (Turdus tnigraiorius), 

34» — II. bte Jhreatnr, generic or collec. sg. for pl. 

36. — 9. beten einer, as a pro. einer has füll ending ; beren is 
gen. pl. depending on it. 

13- baiS IS^ie nnb SS^^XXm^ the interrogatives how and why used 
as substantives : to explain the why and wherefore of her solitary 
Wanderings. 

37« — 6. utel, for öiele«, coli. 

8. Correctly quoted from Matt, vii, verse 7 : 

SBittet, fo wirb eud^ gegeben; fnt^et, fo »erbet i^r fluben; Köpfet an, 
fo niirb eud^ aufgetan. 

9. Taken from Genesis iii, verse 19: 

3m ^d^meige beined %xi^t\\^\9> fottft bu bein $rot effen, bid bag bn 
n)ieber ju (Srbe merbefl, baoon bu genommen bift. 

25. Sintf on, Samson, one of the judges of Israel, was betrayed by 
Delilah, the woman he loved, into the hands of his enemies. The 
tale of his great strength and treacherous betrayal is found in Judges 
xiv-xvi. 

38. — 8. Stegfrieb, the greatest hero of German legend, the son 
of Siegmund and Siegelint, nilers in the Netherlands. As a youth 
he slew the dragon Fafnir and rode through the flames to awaken 
Brunhild (q.v.). In the Nibelungenlied (Germany*s greatest medieval 
epic) he assists Günther, king of the Burgundians, in winning this 
same maiden. Siegfried in his cloak of invisibility aids Günther in 
throwing the spear, hurling the rock and in leaping. Günther thus 
defeats Brunhild in these games and wins her as his wife. As a re- 
ward Siegfried receives Gunther*s sister, Kriemhild, as his bride. 
He again has to overcome Brunhild for Günther and takes from her 
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her ring änd girdle. Ile foolishly teils bis wife about this conquest 
as well as the former and shows the ring and girdle. In a quarrel 
between the queens Kriemhild reveals the secret. Brunhild seeks 
revenge and Siegfried is slain as he drinks at a spring by Hagen, the 
greatest of Gunther*s vassals. Cf. note 46, 17. 

9. ^ie W&üitüttf the Valkyries were warrior-maidens, whose chief 
duty it was to carry to Walhalla those who died on the battle-field. 
They were under the direct command of Odin, niler of the gods. 

10. iBrutt^tlb, cf. preceding notes on Sßottüre and on (S leg f rieb. 
Brunhild once attempted to shield a warrior doomed to death by 
Odin, and as a punishment was put to sleep by the latter in a Castle 
surrounded by leaping flames. She was to sleep there tili some hero 
brave enough to ride through these flames should release her. The 
young Siegfried accomplishes this rescue and becomes Brunhild's 
husband. The spirit of adventure is too strong in him and he leaves 
her. In the legends which connect him with the Burgundians, — 
Günther, Hagen, Kriemhild, etc., he has apparently forgotten his 
former relations with Brunhild, owing (according to some sources), 
to a draught of forgetfulness given him by Kriemhild's mother, who 
wished to win this powerfui hero for her daughter. 

According to some versions of the legend remorse and love lead 
Brunhild to throw herseif on Siegfried's funeral pyre. 

16. gerabttoeg^, an cid gen. of manner now crystallized into an 
adverb. 

39. — 6. bte ^orttrofe; the more usual form is 2)ornrö«(^fn, 

equivalent to " The Sleeping Beauty." The legend of Brunhild 
(q.v.) is probably the original of the tale of the Sleeping Beauty, 
although in the latter the girl is smitten with sleep by the old fairy 
who had not been invited to her naming-day. Note that the flames 
have given place to thick woods in the later tale. 

7. flDg ei^, impersonal, translate : itflashed through his niind. 

40. — I. bet ^att^, in coli. German the def. article is often in- 
serted before a name. Cf. line 16 below. 

41. — I. IRcbc geftanbett, p.p. for imperative. 

2. VX^VLf indefinite ps. pro. Werner's scolding is put into the third 
ps. to make it official or severe. 
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II. VOitf cf. note la, 28. 

4:2* — I. Itftd^fker Xnge, gen. pl. of indefinite time. Wiihin afew 
days^ in the nextfew days, 

7. fetttte^ pres. tense for an action begun in past but continuing. 

43. — 15. fe^t, cf. note 9, 7. 

44* — 2. ^rgartett, the park belonging to the sanatarium which 
had been erected in Kalte nbrunn. 

14. bic Stltta^Ottett, the Amazons, the fabled race of female war- 
riors whom legend locates in the Caucasus on the shores of the 
Black Sea. The origin of the legend is prehistoric; even to the 
Greek writers it was merely a tradition handed downfrom the dusky 
past when their own heroes lived and fought — often with these 
Amazons. The best modern treatment of the wars between the 
Amazons and the Greeks is Heinrich von Kleist's ^entl^eftlea (1808). 

4:5* — 18. etuntal and attbctittat, definite time, on one occasion^ on 
anotker, 

46. — 13. ttCttll, even if, 

17. ^tntetlift refers to the treacherous murder of Siegfried by 
Hagen. Brunhild and Hagen had planned to slay Siegfried, and in 
accordance with this plan he was invited to a hunt. At dinner-time 
it was found that there was no wine; Hagen had sent it to the 
wrong place. In order to get Siegfried away from the other hunters, 
Hagen challenged him to a race to a spring near by. Siegfried, al- 
though he ran f uUy armed, easily won, but did not drink tili Günther, 
who had also taken part in the race, came up and drank first. Then 
Siegfried bent over the spring to drink. Hagen hid Siegfried's 
sword and bow and then thnist the latter's spear through his back 
in the only spot in which he was vulnerable. With the spear stick- 
ing out on both sides, Siegfried grasped his shield and battered it to 
pieces over Hagen*s head before the latter could escape. Later the 
corpse was placed, at Hagen's order, before Kriemhild's door. Cf. 
notes 38, 8 and 10. 

47. — 5. tiet^et^ett; in formal address the pl. is often used instead of 
the sg. ; here it is possible, however, to supply some such aux. as iDtrb. 

9. ^tXX (Braf, in direct address §err is generally prefixed to a title 
as ^err ^Profeffor, $err ©ürgermeifler, etc. 
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48. — 8. erf ^YOlfett, adv. in terror. 

49* — 5. mir in bett 8Beg; this use of a dat. is a more common 
coli, form than : In meinen Seg. 

22. bie $attb^ acc. absolute of description. Where no mistake is 
possible the def. article is used instead of the possessive adj. 

50. — 26. $^))liti3 ttttb Danton are names of ten used in the su- 
per-sentimental pastoral poetry of the eighteenth Century for the 
shepherd and shepherdess. Cf. note on ©d^äferf^let, below. 

26. Sfl^Sfetf^iel, pastoral play in which a silk-clad, beribboned 
shepherd and shepherdess, or perhaps two couples, poured out their 
sentimental love. 

26. $trfabtett^ the home of idealized sentimentality, purity and 
love; situated in the Peloponnesus. 

52. — 4. meiner SBege, adv. gen. of direction ; the adv. acc. is 
now more usual. 

53* — 6. frie4 bn, the second ps. sg. imp. is used without the 
pro. except, as here, for emphasis. 

54:. — 19. e n e r^ spaced for emphasis, to contrast with meinen 
two lines below. 

24- begegnete^ subj., why? 

25. il^r^ heretofore the poachers have addressed the count po- 
litely, @te ; he has used the familiär form to them and they now 
show their contempt for him by using the same form to him, their 
superior. 

55. — 27. erfKlfen^ placed at beginning of sentence for emphasis. 

56. — - 6. fägen, why the subj. ? 

12. VSi^if cf. note x, 20. // can be done, 
17. fänbet^ why the subj.? 
21. beffen^ what sort of pro. .> 

57. — I. bie ^aftanien and bem ^ener Idolen, equivalent to : he- 

came a cafs-paw, Both idioms are based on La Fontaine*s fable of 
the monkey and the cat, in which the former induced the latter to 
pick the chestnuts out of the fire for him. 

2. !3]^nen im SBeg, coli, use of dat. of personal pro. for possessive 
adj. Cf. note 4g, 5. 

4. märe, etc. ; note the subjs. of Statement contrary to fact in this 
passage. 
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21. e t tt e tit, spaced for emphasis to show that it is a numeral. 

58.— - 12. bie $u ergreif ettben WlafittatUi, pres. p. used with )u 

to form a gerund ; best rendered by a rel. clause. 

59. — 7. effet S^t^r cf- ^^^^ 53, 6. 

8. lte( • • • fagett, cf. note z, 20 ; diä not have to be told tivice. 

24. Paraphrase of I. Timothy vi, verse 8: 

^enn toir aber 9{a^rung unb j^leiber ^aben, fo laffet und genügen. 
26. Quite closely quoted from Matt, xix, verse 24 : 
Unb meiter fage td^ eu(^: (Sd ifl leichter, bag ein tarnet burc^ ein 
92abe(ö^r ge^e, benn bag ein S^eic^er ind ^d^ ©otted !omme. 

60. — 8. ber mvi^ mHr fdttnett, aX^ S^rob effett, kemust know on 

which side his bread is buttered^ or, he must understand his own in- 
terests, 

61. — 2. ifk . . . getoefen, coli, for »ar* 

2. ber^ what sort of pro. ? 

6. l^drt^ note change of tense to Historie pres. 

9. gefottttt, the verb of motion is often omitted after an aux., 
especially if there is an adv. or phrase of motion in the sentenqe. 

12. A frequent passage in the Bible, found: Lev. xiz, 18; Matt, 
xxii, 39; Mark xii, 31 ; Romans xüi, 9 ; Galatians v, 14 : 

3)a8 anbere aber ifl bem gteit^: 2)u {ollft beiuen S^iät^pen Ueben a(8 
bl(^ felbp. (From Matt.) 

13. Quoted from Matt, x, verse 16: 

@ie^e, Id^ fenbe eucft wie ©tftafe mitten unter bte Sölfe; barunt felb 
Hug n)ie bie ^d^Iangen, unb o^ne '^okS^t mie bie Rauben. 

14. gttt |)frettttb, has become indecl. idiomatic ^i^n&^-y goodfriends, 
1 5* t^^^^ SKorgen, acc. of deflnite time. 

20. tuentt ber SBinter fam ; koeun is used with a past tense only 

in the sense of whenever^ an indefinite. 

25. ein ^aar ^^Xt (aug ; paar with small letter = several; capi- 
talized = couple. Saläre, acc. of duration of time. 

62. — 9. gegangen ; in German after the verb fommen the p.p. is 
used instead of the pres. part. sis in English. 

15. ^vX ^ ^. l^aben !dnnen, cf. note 2, 23. 

16. bei^ 9{a4ted^ gen. of indefinite time. Although bie 9{a(^t is 
fem. it has always been treated as a mas. in this adverbial form and 
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used with the mas. of the article or demonstrative, probably through 
analogy to bed ^X^aged. 

17- ftttb • . * geftattbett, ^aben geflanben would be more usual. 

Ö3« — 14. Quite accurately quoted from I. Timothy vi, verse 9. 

15. A common expression in Matthew, occurring in viii, 12; xiii, 
42; xxü, 13; xxiv, 51 and xxv, 30. Cf. note 14, 18. 

27. bie SBo^e, acc of def. time. 

64« — 20. befSmt, note effect of subj., you tnight get into iroubU 
with. 

65. — 2. Yafd^ett @(^nttei3, gen. of manner. 

22. itii t0te Hr ge^eigett, did as she was bid, 

66« — 5. fei; note the subjs. of indirect discourse in this passage. 

22. x\ß itt bie $(ngett = tu i^rc 5lugcii, cf. note 57, 2. 

23. mid^ hungert, impersonal, sc. eö. lam hungry, 

67. — I. aufgeragt, p.p. used for imp. 

II. %tX ^tii^WiVX, In Germany it is the custom at Whitsuntide 
(fifty days after Easter) to decorate houses and stores with young 
trees or boughs, the birch being the favorite. This is a relic of the 
old heathen veneration of spring and the time of blossoming. Fre- 
quently a tree is set up in an open place and a dance held round it. 
Cf. English May-pole dance. 

16. \vii . <, ^ !ommen fe^ett, and 21 l^ätte !aufen fdtttten, cf. note 
2, 23- 

25. alKCi^, an indefinite neut. eiferyone. 

68. — II. ei3, cf. note 7, 10. He conld not refrain from givifig 
her a kiss, 

20. je^t ift^iS atten toie @(^u)i|iett i)on ben 9(ngett gefaffeit, cf. 

Acts ix, verse 18: „Unb atfobalb fiel c« üon {einen fingen »le @d)u^« 
pen, unb er ttjarb njieber fe^enb." 

26. toaiS ift bir = niad fe^It bir? what is the matter? what aus 
you? 

70« — I. From the Qoth Psalm, verse 12: 
!?e^re unö bcbenfen, baß wir flerben muffen, auf baß mir ftug »erben. 
2. From the 50th Psalm, verse 15: 

Unb rufe mi(^ an tu ber ^^iot, fo miU itt) bicf) erretten, fo foüfl bu mic^ 
pretfen. 
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7- degattgen, cf. note, 62, 9. 

25. ftnbefit btt, why inverted order? 

71. — 10. baran, cf note 7, 10. 

72. — 7. ^tttber bcr Söclt^ cf. Luke xvi, verse 8: 
3)cnn bic Äinbcr bieicr Sett fiub flügcr, bcnn bic Äinber be« ?id)tc8 
in i^rem ©efc^Iedjt. — ftrecfet, archaic for flrccft. 

10. fo, which. The use of fo as a rel. is common in Luther*s 
Bible. Elsewhere it is archaic. Here it is in keeping with the af- 
f ected style that Feodora in her embarrassment is using. 

26. Sßil^Clltt 2^Ctt, a more or less legendary hero connected witli 
the freeing of Switzerland from Austria in the fourteenth Century. 
He is famous for shooting an apple off his boy*s head and for slay- 
ing later the tyrant, Gessler, who had forced him to use his cross- 
bow on such an unnatural target. 

74. — 8. beffcn, demonstrative pro., the latter' s. 

7I>« — 4. btC(^Ctt^ note unusual position of the inf. for empha- 
sis. 

7G. — 22. ba^itt ♦ . • tOO^itt^ con-els. It is not necessary to trans- 
late ba^in^ he will return where he was formerly attracted. 

78.— 18. tierftanbeit, sc. ^abt i^r. 

28. er ifi imftattbe Uttb tut ft4 ••• , he is in aframe of mind to do 

himsel/ . . . 

80. — I. ä^orgen bin ic^ toicber ^ier, cf. note 31, 5. 
13- M\i * * • glauben !dnnen, cf. note 2, 23. 

18. f = {O rüie fo, anyhow, 

81. — I. guter ^iuge^ descriptive gen. 

4. l^ing, coli, and incorrect for the transitive verb ^ängtc. Cf. 
note 14, 15. 

5. mit eiueut 3tt0f dnnking a glass of beer in one draught shows 
Ilans's desperation. A German usually spends much time over each 
glass. 

20. bie ^orurofe, cf. note 39, 6. 

23. wie CiS int ^%X^VX fteljt, " And then he married the princess 
aiid lived happily ever a/terward.^^ 

82. — 9. bcr, what sort of pro. ? 

9. mir, both raten and f)ftfen govern the dat. 
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12. tt^üflUt, coli, word-order, the transposed order would be ex- 
pected. 

84.— - 19. gefeffett ift, cf. note 62, 17. 

86. — 28. einem bie $änbe uttter bie 5?ü|e legett, cf . vocabuiary 

under ^anb or guß. 

87. — 21. ^ttbe, whysubj.? 

88. — 23. liege, why subj.? 

90.-13. bie ♦ . . (^olbfdftS^e, cf. note 8, 7. 

91. — 28. and tttter äJ'^Uttb, idiomatk use of the sg. for pl. ^ütx 
is gen. pl. 

02. — 15. ^nb, idiomatic use of sg. for pl. A coli, or generic 

28. fifl^ bie $änbe, the reflexive pro. is used reciprocally. Cf. 
note 49, 5. 



COMPOSITION EXERCISES 



Owing to a rearrangement of the text, words or phrases may not always occur on 
the page indicated, but in such instances they can be found in the last few lines of 
the preceding page. 



Page i 

1. In a Valley opposite the Bielstein is a village about 
which the peasants know very little. 

2. This Valley is watered by a brook which has to twist 
here and there between the foot-hills. 

3. Only a few years ago a learned professor discovered 
the village which is called (l^ci^cn) the " Solitude." 

4. The peasants know that this Valley fumishes trout. 

5. In the evening the professor had songs sung to him 
which you can read in his book about the Valley. 

Page 2 

6. He lived with Forester Ditmar, who did not belle ve 
all that was asserted in the book. 

7. Later (fpötcr) the peasants got hold of the book, but they 
did not express the least doubt about the truth of the tales. 

8. The professor declared that Thor was a heathen god. 

Page 3 

9. The Donnersberg almost thought that the Saurians 
were coming to the light of day. 

113 
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10. Here the thick-headed men lived many thousand 
years ago before the gods were dethroned. 

11. The simple-minded peasants said that the gigantic 
men were clad in the skins of animals. 

12. With slow Steps a monk wandered into the ruins of a 
cloister which was in the valley. 

13. The rebellious peasants awaited their ringleaders. 

Page 4 

14. We are apprised by the antlers on the walls that this 
comfortable house is the forester's home. 

15. As the cuckoo-clock Struck six, the forester's children 
sprang out upon the road, as they had much to do. 

Page 5 

16. Their sister said that they paid good attention in 
school and never fought on the way home. 

17. If the children had heard Eva's voice when she called, 
they would have gone down the hill slowly. 

18. So tall and broad-shouldered was the forester, that 
if he had worn a bearskin instead of a jacket, the peasants 
would have believed that Thor had retumed. 

Page 6 

19. He passed his band over her head cautiously, as though 
he feared to hurt her, and saying (use temporal clause), 
" Good-bye Eva," looked into her blue eyes. 

20. Eva had to stand on tip-toes to kiss her father, who 
watched her tili he went back to his writing. 
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21. Eva knew that her father had made a sacrifice in 
Order to have her receive a good education. 

22. For three years she had attended the Institute every 
day, but now she kept house for her father. 

Page 7 

23. If one were a Citizen of the "Solitude" by birth, one 
would receive the right to collect dry wood on three week- 
days. 

24. No Student would be ashamed of being (that he was) 
put into the "Karzer." 

25. If the wood-thieves had stolen a penny, they would 
have had plenty of trouble with the forester. 

Page 8 

26. We cannot conceal from the reader, that the young 
hunter proved to be a " Sunday-hunter." 

27. The young hunter seemed to know that his body 
would have enraptured a sculptor, for he had adomed him- 
self with much care. 

28. His cap, which was omamented with the plume of 
a heath-cock, gave (maci^cn) the impression that he was a 
"Sunday-hunter." 

29. A suspicious noise was soon heard (did not have to 
be waiteclfor long); the forest-guard stopped and heard a 
sound such as a breaking bough makes. 

30. He Struck out in that direction and soon discovered 
an old man (who was) trying to pull down a dead limb. 
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Page 9 

31. Friederle's greeting, "Good moming, Forester," was 
not displeasing to the young hunter, who, touching his cap 
in retum, said that the old man should put on his hat. 
(Make two relative clauses.) 

32. The forest-guard asked Friederle if he had an ax with 
him, and the latter replied: "Heaven forbid! I am how- 
ever (it is however) permitted (me) to pack dead wood upon 
my wheelbarrow." 

^^. The young man said that Friederle was remarkably 
well-versed in the Bible, and the latter (bicfcr) replied that 
that came from his having heard (tücil clause) what the 
preacher said over the graves. 

34. Friederle said that Hans smoked light Porto-Rico 
tobacco and that he hoped that the hunter enjoyed it. 

Page ig 

35. Lighting (temporal clause) his pipe, the old man said 
that he had no other wish on earth beyond (au^cr, dat.) a 
glass of brandy and a piece of bread. 

36. Hans smiled and said that he could fulfil this wish, 
for he had bread and sausage in his game-bag. 

37. He also drew out a small bottle and invited Friederle 
to breakfast. 

Page ii 

38. The old man was not ceremonious, but seated him- 
self on the moss; Hans imitated him and asked what ex- 
periences he had had. 
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39. If one is in the forest at night he can see many won- 
derful things without being a hunter. 

40. When Friederle asked Hans if he had ever been in 
the forest at night, the latter replied that he should hope 
so. 

41. Friederie was careful not to poke his nose into things 
that did not concern him, and therefore (bälget) could not 
swear to it in court. 

Page 12 

42. He knew the tale of the specter hawk-maiden, who 
in midsummer wanders about the Hawk-castle in a white 
dress embroidered with pinks. 

43. He said that they were not really flowers, but drops 
of blood, and that she had a face like cobweb. 

44. She can find no rest in the grave until someone says 
"God bless you" a hundred times when she sneezes a 
hundred times. 

45. Hans wondered that no one had ever released her, 
for the work of disenchantment was not difficult. 
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46. Friederle replied that a wood-chopper had once almost 
done it, but that he had become impatient when she sneezed 
the hundredth time and had said that she should go to the 
devil. 

47. Another time a man had called "Prosit" when the 
specter sneezed, because he had gotten tired of saying " God 
bless you." 
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48. Hans, trembling all over (use indcpendent sentence), 
sprang up, when someone near him sneezed a third time. 

49. With a mischievous giggle Eva appeared as Friederle 
roared: " God bless you." 

50. Clapping her hands (use independent sentence), she 
Said that it was a fine tale for her father. 
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51. Hans replied that he had not really believed that it 
was the hawk-maiden, and Eva asked him if he had not 
cried "God bless you." 

52. Friederle said that it was not well to joke about such 
things, and he was vexed that the supposed hawk-maiden 
had proved to be Eva. 

53. He was accustomed to grumble to himself when he 
was ofiFended. 

54. She did not bother about Friederle but tumed to her 
work. 

Page 15 

55. When the hatchet feil out of his jacket, he stooped 
to pick it up. 

56. Hans Said that he would record it against him. 

57. Eva begged Hans not to report (that he would not) 
Friederle for having hidden (because he had hidden) a 
hatchet under his jacket. 

58. When Hans said that Eva should come, she made 
a comforting sign to the old man and foUowed the hunter. 
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Page i6 

59. Hans was a good fellow because he squandered his 
income in gingerbread for the children. 

60. A shade crossed the lad's face, as he said that Eva 
must go to the meadow. 

61. Eva called him uncle Hans, for she knew that he 
could not bear it. 

62. When they reached the foot-bridge, which consisted 
of a roughly hewn tree-trunk, they both stopped. 

Page 17 

63. Hans said: "I am sorry, but I cannot cross his name 
out, because it really won't do." 

64. When Eva said that she would compel Hans, the 
wild huntsman laughed. 

65. But he shuddered as he saw her Standing on the foot- 
bridge. 

66. He promised her that he would not report Friederle, 
but not without conditions. 

67. The first condition was that she must give him back 
his note-book. 

68. She must swear not to repeat to-day*s afiFair to any 
one, and thirdly she must give him a kiss. 

Page 18 

69. She was ashamed, but she made the small sacrifice 
which Hans demanded. 

70. If Friederle had been reported, Hans would have 
preserved a clear conscience. 
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71. Öans nodded contentedly when Eva blushed and 
fulfiUed the last condition. 

72. Was it the picture of prison-life that made Eva waver 
in her resolution ? No one has ever (Je) been able to say. 

Page 19 

73. The Wildemess is separated by the Bielstein from a 
parallel valley in which lies a town now well known on 
account of its school of art. 

74. For a long time Kaltenbrunn had been known only 
on account of its rüde wood-carving, but during the last 
decade it had become a favorite summer-resort. 

75. It now had the proud name of a fashionable resort 
and was visited by the families of officers stationed in the 
neighboring towns. 

76. Comfortable homes at moderate rates were found here 
by persons whose modest means made an expensive studio 
impossible. 

Page 20 

77. A number of years ago General von HelmhofiF had 
remained in Italy sufifering severely. 

78. He passed the (bath) season in a country house at 
the foot of the Bielstein. 

79. Here he purchased property, and soon carpenters 
appeared, who with surprising rapidity built a country house 
in the valley. 

80. Soon the report spread that the villa was a fairy- 
castle, and the rumor was not without foundation, for to the 
people of Kaltenbrunn it did not appear like a country house. 
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8i. The agent Stark appeared when the season had 
opened and said that the villa would remain closed, since 
the general was in Italy. 

82. A gardener was to be appointed, who had to look 
after the park, and Weber, who had been a bürden to the 
parish, moved into the farm building. 

Page 21 

83. In the aftemoon the agent saw the women cleaning 
house. 

84. In the next moment he was helping a gentlemen to 
alight (in alighting) from (au6) an old chaise which had 
stopped at the door. 

85. After he had seen the man alight, Stark asked i£ he 
were the professor. 

86. The new-comer asked if Feodora had arrived, and 
the agent said that she would come, at the earliest, day 
after to-morrow. 

Page 22 

87. He had written a book about the "Solitude" and he 
intended to remain there. 

88. After they had exchanged greetings, they went up- 
stairs to see where they could best place the Contents of the 
box. 

89. The professor said that he would take the foot-path 
and that the servant should drive along the high-road to 
the Valley. 
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Page 23 

90. When Feodora arrived at the villa she greeted the 
agent in French: "Express my thanks to the people. I 
need rest greatly and am going to my boudoir." 

91. Then she bolted the door and, raising her arms, she 
cried that she was finally free. 

92. She wished that life would show what it had to off er 
one who had been for years a slave. 

93. But she knew that her seven lost years could not be 
given back to her. 

Page 24 

94. After (nad^bcm) she had lain long in an easy chair she 
arose and, stepping to a mirror, said that she was still beau- 
tiful. 

95. Seizing a candlestick (temporal clause), Feodora 
opened the door of the last room in the suite. 

96. As the light streamed into the room it feil upon a 
painting of her mother whose eyes looked down upon her 
with great gentleness. 

97. If she had known of Feodora*s suffering, she would 
have had to come and comfort her. 

98. She raised her hands like a child which is conscious 
of a fault and cried: "Pardon me, mother." 

99. After some time shame overcame her and, stretching 
out her hands, she sank on her knees. 

Page 25 

IOC. The maid, who had been called by the bell, inquired 
who had brought the picture. 
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10 1. When Feodora addressed Professor Werner as "the 
faithful Eckhart," a half-forgotten child*s prayer came to 
her lips. 

102. When Wemer arrived in the evening he found all 
the people of the forester's house at supper. 

103. The living-room was fumished half rurally and half 
as a city room: the bench which had surrounded the tile- 
stove had had to give way to a leather sof a, but the wooden 
chairs and the gay pictures announced that it was the 
home of a peasant. 

Page 26 

104. A glass case filled with all sorts of hunting imple- 
ments and the numerous antlers on the walls belong to a 
forester's house. 

105. Ditmar was prouder of his stuffed eagle than of his 
collection of antlers. 

106. Eva allowed herseif little rest, because she had to 
serve the men seated (relative clause) at the Upper end of 
the table. 

107. It was doubly hard for her to keep order to-day, 
because Werner would in all probability open the package 
which he had brought with him. 

Page 27 

108. As soon as they had finished eating in silence the 
forester fiUed his glass and said: "There is no one I like 
better than Professor Werner." 

109. The little Dachshund named Fex barked, for he 
did not know what it was all about. 
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HO. Werner said that he was no poet and would have 
to propose his toast in prose, but that they must all drink 
a health. 

111. "Hurrah for the forester!" said the professor, and 
not until then was he at home. 

112. He allowed the children to open the package, which 
contained (cntl^altcn) presents of small value, until (bl^) 
finally a large book appeared. 

113. The forester lit his pipe, as the professor opened 
the book and let the little folks see the pictures. 

Page 28 

114. As he closed (juflappcn) the book he said that they 
had promised to remember all the rhymes they had heard. 

115. The children declaimed all the rhymes they knew, 
because the one who knew the best one might keep the book 
in his drawer. 

116. Werner asked Carl if (ob) he knew anything better, 
and the little fellow nodded and Struck an attitude. 

Page 29 

117. Mary had a good chance at the book,even though 
(U)cnn ♦ ♦ . awi)) her rhyme was of no use to the professor. 

1 18. The professor asked where the men came from, and 
Emma said that they came from Nineveh. 

119. In the time of the foreign rule the French came from 
Moscow in the deep snow. 
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Page 30 

120. Fritz acted very mysteriously and betrayed to no 
one what he had prepared. 

121. He threw out his ehest and declaimed Schiller's 
poem (baö ®cbid^t) "Der Alpenjäger." 

122. Werner asked him where he had found that, and 
the boy answered that his teacher had a book and that it 
was in there. 

123. " Never mind the rest," laughed Werner, " you meant 
well and did your best." 

Page 31 

124. Eva kept the book as long as the professor lived 
with them, for he could not decide which one had performed 
his task best. 

125. When Hans appeared, the tender expression on 
Eva*s face led Werner to suspect that she loved him. 

126. He inquired who the strong man was, and Ditmar 
replied: "He is a distant relation, who must remain all 
his life in a subordinate position because he has not the 
means to pursue the study of forestry. 

Page 32 

127. He had good material for a forester, but was too 
zealous, for a forester must sometimes dose one eye. 

128. Ditmar said that if all trespassers were put under 
lock and key, he and the professor alone would remain 
free. 

129. Werner shrugged his Shoulders, for he had that 
evening cut a walking-stick in the forest. 
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130. He was glad that Hans had not caught him in the 
act, because he did not like to be imprisoned. 

131. Werner said that it would be a great pleasure to 
him to do something for Hans, but that he must form an 
opinion of him first. 

Page 33 

132. Except the butterflies and beetles, there was not a 
creature in the park. 

133. Feodora, happy as a child which has tun away, left 
her grounds and found herseif on a winding path which 
led up-hill into the shade. 

134. She heard the call of the wood-lark and the cry of 
the falcon which mingled with the rustling of the firs. 

Page 34 

135. When she discovered the flowers she picked a bouquet 
of them. 

136. Farther and farther she walked until she saw a nar- 
row path leading (relative clause) up(hill) to the summit 
of the mountain. ' 

137. She entered a Clearing and saw the tall grass inter- 
mingled with thousands of wild-flowers. 

Page 35 

138. She said that cultivated flowers were sick flowers 
and that the single violets were sweeter than the double 
ones. 

139. In a Short time the path was lost in the woods again, 
and as she went higher she saw the ruins of a Castle. 
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140. She did not need to climb down the steep slope, for 
the tower was neax the summit. 

141. Feodora soon reached a stone bench covered with 
moss, and here, only a short distance from her, she saw the 
remains of the wall. 
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142. As she slipped through a hole in the wall she heard 
a voice which must be close at Ijand. 

143. Her first thought was to go softly to an arched win- 
dow, for she wished to see who the Speaker was. 

144. When she saw that it was Wemer she wished to 
withdraw, for she feit already his silent reproach. 

145. However, she slipped into a hiding-place in a second 
window which was covered by a bush, and from there she 
watched the men. 

146. Werner had found a spade which seemed to have 
been taken from the freshly dug-up earth. 
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147. He was much excited, but said that it was not a 
valuable find. 

148. He knew that many things were hidden in the earth 
and he hoped to find many such under the surface of the 
rubbish. 

149. The Professor was hungry and he said that they 
would let the matter rest there for to-day. 

150. The stone which the old man tried (öcrfud^cn) to roll 
onto the spot was too heavy for him, and the hunter had to 
raise it. 
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151. He had the strength of Samson, and the old man 
Said that he must beware of Delilah. 
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152. In Feodora*s eyes the old man became a wood- 
dwarf , and she whispered that the hunter was a heroic youth 
who appeared (to be) like Siegfried. 

153. Her eyes were fixed on the hunter as he came straight 
to the ruins after (nad^bcm) Werner and the old peasant had 
gotten ready to leave. 

154. Feodora did not know what she was doing when 
she seated herseif on the bench as if she were sleeping. 
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155. Hans took the shortest way over the Bielstein and 
saw the sleeping girl, who became paler when he kissed her. 

156. He was able to creep up to her, and it flashed through 
his mind that she was the Sleeping Beauty. 

157. He waited behind a bush to see whether she would 
sleep on quietly, and it seemed to him that a smile played 
round her Ups. 

158. The forester had to go out into the woods in order 
to see where Hans had remained, for he was curious to know 
why (hjarum) he stayed out tili evening. 
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159. When the forester had gotten ready for his errand 
into the woods he looked anxiously along the path on which 
he must go. 
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i6o. When Werner asked Eva if she were fond of Hans 
she replied that she imagined so. 

i6i. When Eva said she liked Hans, the professor replied 
that the young hunter must leam many things before he 
might teil her that he loved her. 
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162. The professor stopped Hans as he appeared before 
the forester's house, and said that they had been anxious 
about him. 

163. When Hans arrived at the forester's house, the pro- 
fessor asked him if he knew where he had been. 

164. When he said that he had been in the woods, they 
were all worried on his account. 
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165. Hans was supplied with food by Eva, who foUowed 
him into the house. 

166. Werner had known Mrs. General von Helmhoff 
from her earliest youth, because he had been tutor to her 
only brother. 

167. When Hans leamed that it was the owner of the 
Italian castle whom he had seen, he opened his eyes wide. 

168. Werner added that he would go over to Kaltenbrunn 
in a few days in order to leam whether Hans had been 
there. 

169. Feodora wrote: "I am glad to know that you are 
near by, and I hope soon to send you my carriage in order 
that you may visit (bcfud^cn) my villa." (Use the familiär 
form for "you.") 
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170. This note was brought to Werner by a messenger 
who had come at Feodora*s order. 

171. He might have asked the messenger if anything 
was going on in the villa, but the latter (bicfcr) had sud- 
denly gone away. 

172. Werner became thoughtful when he learned that 
Feodora was somewhat fatigued, and he made all sorts of 
comments. 
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173. In Weber's humble opinion it was not a sin to root 
up the peach-trees, but he said it was a shame. 

174. Is it proper for a gardener to dig up trees which have 
budded for the first time? 
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175. How in the world did Weber get the idea that the 
Amazons were able to use powder and shot? 

176. " You may call that emancipation," said the gardener 
shaking his head, "but in my opinion it is a sin." 

177. Hans did nothing improper when he lent Feodora 
a helping hand, for she had made this request of him. 

178. No one could see whether the shooting-stand was 
ready, but they could hear the shots crack three times a 
week. 

179. Another teacher was found by Feodora, who wished 
to withdraw to a remote part of the park with Hans. 
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180. She had forbidden the gardener's Coming into the 
neighborhood, although (obgleid^) he was much interested. 
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i8i. Hans succeeded in giving Feodora lessons in the 
Villa, although no news of this reached the forester's house. 

182. They all found it easy to understand why (U)arum) 
Hans came home so late, for he always had some good ex- 
cuse. 

183. He sat silently in a comer because he was tired 
alter such wanderings. 

184. Hans did not answer when Eva asked him if he had 
Seen a fox stealing along. 
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185. A storm which could bend and break an oak-tree 
could not härm the young hunter, for he was a noble image 
of a man. 

186. As the maid handed her mistress Count Czemo- 
horsky*s card, she l^d her finger on her lips. 
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187. But Feodora had to receive the visitor, for at that 
moment a man 's steps were heard (became audible) in the 
salon. 

188. She was angry because the Count entered without 
ceremony. 

189. He thought since (ha) he was in the country, that 
conventional formalities could be disregarded. 

190. If the Count had made a mistake at that time he 
had later made amends for his error. 
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191. Feodora had trifled with him, and now ihat she was 
a widow he wished to possess her. 

192. Feodora swore that she was free from blame and 
retreated a step in terror. 

193. She finally gained control of herseif and stood in 
the middle of the room gritting her teeth (independent 
sentence). 

194. Feodora feit herseif insulted when the Count begged 
her to become his wife. 

195. He did not deny that he loved her and he knew that 
she had previously not been indifferent to him. 

196. Although Feodora was now a widow and the Count 
a respected man in his own land, still (bod^) she would not 
become his wife. 
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197. She wished never again to come in his way and 
was about (U)oHcn) to leave the room. 

198. As the Count barred her way, a band was laid on 
his neck and he was hurled to the floor. 

199. His first thought as he rose was to attack the young 
hunter, but at the sight of the bronze image before him he 
lost all desire to spring like a panther at him. 

200. He saw the young hunter standing (relative clause) 
there with his hunting-knife in his band, and he said: " You 
shall not escape me, for you have handled me roughly." 
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EXPLANATIONS 

In the vocabulary certain words are listed underthe form in which 
they occur in the text ; thus the past tenses and past participles of 
the strong verbs are inserted and the Student referred to the infinitive 
for the meaning. The definitions of participial adjectives are given 
in the proper alphabetical position rather than under the infinitive 
of the corresponding verb. 

Nouns are preceded by the definite article — the Student cannot 
see the article and the noun together too often, and this method 
impresses the gender of a word on the beginner's mind more effect- 
ually than does a small /».,/•» «• after the word. Genitives and 
plurals are indicated by the addition of the proper endings, as, for 
instance: ber Slbcub, -(e)8, -e. A dash ( — ) shows that the plural is 
the same as the singular. 

Separable verbs are hyphenated thus : absbrennen, bronnte — , 
— gebronnt. Unless indicated by (fein) or (jein or ^aben) the verb 
is conjugated with the auxiliary ^aben. 

For the past tenses and past participles of strong verbs only the 
ablaut vowels are given, except in words which have exceptional 
consonant changes ; the variations in the present tense for the sec- 
ond and third person are given in füll, except in the case of insepar- 
able Compounds, where the prefix is indicated by a dash, thus: 
lielabetl, u, a, — läbfl, — lobt. Unless the ablaut vowels are given 
a verb is weak. 

The adverbial use of adjectives is indicated by (ly) after the defi- 
nition. It was not thought necessary to indicate the changes in 
spelling in such words as : cUig, speedy(ly), hasty(ly). 

Words are accented only where there is danger of error. Where 
a word may be accented in tw^o ways the less usual is indicated in 
parenthesis as foUows : ba'tttit (- ^O« 

In the German idiom a dash ( — ) Stands for the title-word. In the 
definition Synonyms are separated by a dash ( — ) : bct S3H(f, -(c)^f 
-e, look ; jemanben einen — tun loffen, to let one take a look — peep 
at. 
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üh, dat. or adv, down, from, off ; 
ouf unb — , Tip and down ; — 
unb IM, to and fro, in and out, 
now and then. 

ai^ireuneti, brannte — , — ge« 
brannt, to burn up, to consume 
by fire. 

bcr ^beub, -(0«# -tf evening; 
^eute — , this evening; be« 
abenbS, in the evening, eve- 
nings ; gu — effcn, to eat sup- 
per. 

bai9 ^benbbrot, -(t% -e, supper. 
baiS ^beubeffen, -«, — , supper. 

abeublid^, evening, in the eve- 
ning. 

bie ^eublttft^ t, evening air 
— breeze. 

bie ^benbmal^IjeU^ -en, evening 

meal, supper. 

abeitbi^, evenings, in the even- 
ing. 

abetltetterndt^ stränge, eccentric, 
fantastic. 

tAtX, but, however. 

bcr 5(bcrölattbc(n), -n«, -n (— ), 

superstition. 

abermalig, again, once more. 



abertaitfeub, a second thousand ; 
taufenb unb — , thousands and 
thousands. 

abgebrannt, cf. abbrennen« 
abgegriffen, cf. abgreifen, wom 
out, ragged. 

ab^gelien, ging — , —gegongen 

(fein), to go away, to be want- 
ing ; dat. er ge^t mir fe^r o^, I 

miss him greatly. 

abgelegen, remote. 

abgefe^en, not counting, exclud- 
ing, without considering. 

ab'greifen, griff — , —gegriffen, 

to wear out by constant hand- 
ling or touching. 

ber ^bgrunb, -(e)«, *e, precipice, 

abyss. 

ber ^b^ang, -(e)8, «-t, slope, hill- 

side, declivity. 
ab^^eben, O, O, refl. to be con- 
trasted, to be brought into re- 
lief. 

bie Abirrung, -en, wandering, 

deviation ; jur — üermögen, to 

cause aberration. 
ab'fanfen, to purchase, to buy a 

thing from one {dat.). 
ab'Ianffi^en, to overhear, to dis- 

cover by eavesdropping (dat.). 
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ab^mülietl, refl. to stniggle, to at- 
tempt, to strain every nerve. 

ai^ne^meti, na^m — , —genom* 
inen, nimmfl — , nimmt — , to 

take off. 
ab^räumen^ to clear, to take 

away. 
bic ^bretfe, -n, departure. 

abgreifen (jeln), to go away, to 

depart. 
ber9fbfAieb, -(e)8, -c, departure, 
farewell ; beim — , on leaving, 
at partin g. 

bIc ^bffi^iebf$ene, -n, scene of 

farewell, leave-taking. 

ab^fd^neiben, fd^nitt — , —gc^« 

fc^nittcn, to cut (off). 
bic $(b{ifi^t, -en, intention, view. 
ab»f|)etfett^ to flnish eating. 

bie ^bftammung, -en, descent, 

origin; burd^ — , by birth. 

ab^fteigeti, ic, \t (lein), to de- 

scend, to alight ; to put up at 

a hotel. 
ab'ttO^etl^ to gain by deflance — 

obstinacy. 
ab-ttiarten, to await, to wait to 

see. 
ab'ttiefi^feln, to exchange, to al- 

ternate ; — b, altemately. 
bic $(bUIC(i^f(c)(ung, -cn, change, 

alteration. 

ab^menben, manbte —, — ge» 

iranbt, refl. to turn away, to 
tum one's back. 
aii^ ! ah, oh. 



bie %iSs\\t\f -n (ak-sel), Shoulder. 

bie Sldftt, nopL attention ; — ge» 
ben, to give attention; in — 
ncl^men, to take care of ; fi(^ In 
— ncl^men, to look out (for), 
to beware of. 

Sd^gen, to groan. 

ÄbjCi^, coll.for obicu, adieu, good- 
bye. 

ber ^bler, -«, — , eagie. 

a^ ! ah I OS Substantive^ bad ^^, 

a^nett^ to suspect, to conjecture. 

S^tllifi^^ like, similar. 

bie ^l^nutlg, -cn, suspicion, pre- 

sentiment. 
bie ^fabcmie', -n, academy. 

ber ^fabe'mifer, -«, — , academy 

Student. 
att, -er, -e, -Ci?, all, every, every- 

thing; alle SDforgen, every 

moming ; oUe8, everybody ; al* 

led ifi eind, it is all the same. 

it makes no difference. 
attein', alone. 
atteinftel^eub, standing alone, 

solitary, friendless. 
attemal, always. 
atterbingi^', to be sure, indeed, 

certainly, that is true. 

attet^anb, all sorts of. 
allerlei, all sorts of things. 
attmSt'Ufi^, gradually. 
attttIO, = »0, where. 

ber ^(^eniäger, -«, — , Alpine 

hunter. 
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a(i9^ as, than, when ; — ob, as if, 

as though. 
atötalb, immediately. 
a(fo, so, therefore, that is. 
alt, old ; ber %iU, -w, -n, the old 

man ; ber ältefle, the oldest. 
ber SWtar' (-^ -), -(e)«, ^e, or -t, 

altar. 
hü9 SWtcr, -«, — , age. 

fiCtcr, ^^/w/. ^o(t, ^. z/. 
am, = an bem. 

bie ^ma^ontf -n, Amazon. 

^merifa, America. 

amenfantffi^, American. 

bie 9mf e(, -n, ousel ; the Euro- 
pean blackbu'd. 

an, äat acc. on, upon, beside, at, 
about, near, to. 

ber ^Inad^oret', -en, -eu (6) = k) 

anchorite, hermit. 
ber ^Itbltff, -«, -c, appearance, 
sight, view; beim — , at the 
sight of. 

att^brennen, bronntc —, —ge- 
brannt, to burn, to scorch. 
an^brittgen, brad^te — , — gc= 

bracht, to place on, to hang on 
— up. 
bad Slltbettfen, -«, — -^ memory, 
memonal. 

anber, -er, -e, -t^, other ; etma« 
onbere«, something eise; nid^tS 
anbered al^, nothing eise but. 

anbermal, ein — , another time. 

auberi^, differently, otherwise. 

attbert^alb, one and a half; t)or 



— 3a^ren, a year and a half 
ago. 

anbertH&rti^, elsewhere. 
an==er!ettnen, erfonnte — , — er* 

lannt, to recognize, to acknowl- 
edge, to admit. 

an=fangen, i, a, fongjl —, fängt 

— , to begin, to undertake. 
ait-fa{fen, to take hold of, to 
grasp. 

bie ^nforbernitg, -en, demand; 

— fleüen, to make a demand 

— request. 

atlgebÜf^, as stated, ostensibly, 
as advertised. 

atigebra^t, cf. anbringen. 

angefüllt, ülled with, stored with. 

attöCfiJ^iffcttr </"• angreifen. 

an^geften, ging — , —gegangen 
(fein), to concern ; e^nen nid^t« 
— , to be none of one's busi- 
ness. 

an-ge^ören, dat. to belong to. 
bie ^ngelegenl^eit, -en, affair. 

angenehm, pleasant, pleasing ; 
e« ift mir — gu l^ören, I am 
glad to hear it. 

angenommen, pretended, ficti- 

•tious, assumed. 
angefe^cn, highly respected, dis- 
tinguished. 

ba§ ^(ngeftfi^t, -(e)«, -e, or -en, 

face, brow (Bible). 

angeflogen, cf. onfiiegen. 
angeftefft, located, situated, em- 
ployed. 
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nnatfivxäitn, cf. anflreid^en. 
aitge^eigt^ shown, indicated. 
att=g(oi|ett, to Stare at, to gloat 
over. 

att^gtcifeit, griff — —gegriffen, 

to exhaust, to fatigue. 

fl«öl*Ö^f«ä(|t«rf*f anxious(ly), terri- 

fied. 
Sttgftlidt, anxious(ly). 
augfhiott^ anxious(ly), timid(ly). 

att^l^al^eit^ ^atte — , —gehabt, to 

härm, to hurt, dat. 

att^^altett, ie, a, ^ältfl — , ^ält — , 

to stop, to pull up. 

att'^ebeit, O, o (old form u), to 
begin (speaking). [to. 

ait'^dteit, to overhear, to listen 

att-flageit^ to complain of, to ac- 
cuse. 

att^noflfett, to rap, to knock. 

att'fomttteit, fam — , — gefommen 
(fein), to arrive ; e« !ommt ei* 
nem fti^irer an, one finds it dif- 
ficult, it is hard for one. 

ber ^ttfümtitüng, -(e)«, -e, new- 

comer, — arrival. 

bie Zutage, -n, park, gardens. 

att-(aitgett (fein), to reach, to ar- 
rive at. • 

ait'IcgClt, to erect, to lay out. 

antttttttg, charming, agreeable. 

baiS ^tttatett, -«, —, advice. 

bie 9(ttrebe, -n, address, greeting. 

att^tebett, to address. 

on^irifl^tett, to cause, to bring 
about. 



ber ^tttttf^ -(e)«, -t, call, appeal» 

challenge. 
ber ^uffi^eitt, -8, no pL appcar- 

ance ; bem — nac^, apparently ; 

pd^ ben — geben, to pretend. 
WX'\iSo^dt% refl. to prepare to, to 

set about doing. 

ber 9(ttffi4Iag, -(e)«, *c, attack, 
plot ; im — l^alten, to level, to 
aim (a gun). 

att-fel^eu^ a, e, fwl^fl —, fielet — , 
to look at, to gaze at, to regard. 

bai^ ^ttfe^ett, -8, —, authority, 
dignity. 

att^fe^ett^ to set (of buds, i.e. the 
buds have not fallen but will 
bring forth fruit). 

bie 9(tt{tfi4t, -en, view, opinion. 

bie 9nfta(t^ -en, Institution. 

auftättbig, decent, modest, pro- 
per. 

aitftatt'^ instead of {gen, or conj,\ 

att-ftetteu^ to place, to engage, 
to appoint. 

att'ftofiett^ ie, o, flößefl— , flößt — , 
to clink glasses ; to nudge with 
the elbow. 

att^fhreifi^ett^ l, i, to paint, to note, 
to chalk up against one. 

au^tranett, dat, to wed. 
au^treffett, traf — , —getroffen, 

trifffl — , trifft — , to meet. 
antrifft^ Pres, ^antreffen, ^. v, 
ait^tutt, tat — , —getan, to do to 

(dat)\ ftÄ — , to do violence 
to one*s seif; fic ^at mir*« an» 
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getan, she (Feodora) has done 

this to me, she is to blame for 

this ; ficö ein ?eib — , to at- 

tempt suicide. 
bie ^nttOOti, -cn, answer. 
auttUOrtett, to answer. 
bct ^tttoefettbC^ -n, -n, one pres- 

ent; //. those present. 
bie %n^nfilf -cn, number. 
aU'^tifitn, to show, to indicate ; 

to report, to lodge a complaint 

against. 

att^aie^ett, gog — , — gegogen, to 

put on, to attract. 

att^^finbeit, to light. 
bie ^püfttl^t^tt^xditt, the Acts of 
the Apostles. 

bie 3lrbeit, -cn, work, labor. 
ber Arbeiter, -«, — •, worker, 

workman. 

baiS ^tbeitiS^eug, -(e)9, -t, col- 

lec. tools. 
ärgerUfit, vexatious(ly), cross(ly), 
angry(ly). 

bie ^Iriftofw'tiit, -uen, the aris- 

tocrat (lady). 
9tfabieit, prop. name^ Arcadia. 
bet 3lnit, -{t% -Cr arm. 
arttt, poor, wretched. 
bie ^Vt, -en, kind, sort, manner, 

fashion. 
bie 9r5(e)ttei, -n, medidne. 
ber 3trjt, -8, *e, doctor, phy- 

sician. 

ber 5(fa, -«, //• 5Hcn, the gods 

who dwelt in Asgard. 



ber %% -ed, ^c, limb, bough, 
branch. 

bai^ Atelier', -^, -«, (icr =yeh), 

studio. 
ber 3ttem, -«, — , breath ; fein — 

gel^t, his breath comes ; — ^o» 

leit, to take a breath. 
atemlOiS^ breathless(ly). 
atmen, to breathe. 

ber Attentäter, -«, — , one who 

attempts robbery, murder, etc., 
(would-be) robber. 
and^, also, even, likewise, enough ; 
tücun — , even if — though ; 
indeed, to be sure. 

ber Aner^a^tt, -(e)«, *e, wood- 

cock or grouse : largest game- 

bird of Germany. 
anf, dat. acc. on, upon, after, to, 

up, at, according to ; — gu, to- 

wards; — unb ab, up and 

down. [sigh. 

anf^atmen, to breathe deeply, to 
anf-bUffen, to look up, to raise 

the eyes. 
anf^beffen, to uncover, to un- 

earth. 

anfeinanber^beigen, i, i, to bite 

together, to grind. 

nnfeinanber^lireffen, to press to- 
gether, to compress. 
ber Aufenthalt, -«, -e, stay, stop, 

sojoum. 
antreffen, ag — , — gegeffen, Iffefl 
— , i§t — , to eat up (complete- 
ly), to consume. 
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attf'fa^rett, n, a, fälftrfl —, fä^rt 
— (fein), to Start up, to give a 
Start (of surprise — f right). 

hit Sttfforbentng, -tn, demand, 
request, invitation. 

attf «ffi^rett^ rgß. to conduct one^s 
seif, to behave. 

auf'ffiffett, to fiU up. 

bte %n^^nhtf -w, lesson, exercise. 
aufgegral^ett^ c/. aufgraben. 
attf^ge^en^ ging — , —gegangen 

(fein), to rise, to arise; to be 

open. 
onfgeregt, excited, aroused. 
auffli^fofieu, c/. auffangen. 
nnfgeflintttgett, c/, auffpringen. 
anf^graben, u, a, gräbfl — , gräbt 

— , to dig up, to tum up. 
nuf'^altett, ie, o, ^aitfl — , l^ält 

— , to stop, to delay, to keep 

open. 
auf'^ebeit^ O, O, to raise up, to 

pick up ; to keep, to save. 
duf^l^drf tt, to cease, to stop. 
nnfAaditnf to laugh out, to laugh 

loudly. 
attf>(9fett^ to loosen. 

nnf^maä^tn, to open. 
attfmcrffam, attentive(ly) ; einen 

ouf etwo« — mad^en, to call 

one's attention to. 

hit ^ufmerffamfeit, -en, atten- 
tion. 

auf^ne^meit, nal^nt — , — genont« 
men, nimmfl — , nimmt — , to 
take up, to take in, to contain. 



anf -liaffett^ to pay attention ; ouf- 

gepagt ! attention I 
attf< raffen, r^ß. to gather to- 

gether, to collect, to recover. 

auf^reigett, l, l, to open, to dis- 

tend. 
attf^rtfi^tett, to erect; rt/l. to 

stand erect. 
aufrig, c/. aufreißen. 
atifd = auf bad. 

anf^fattgett, O, O, to absorb, to 
suck up. 

auf^fcttogett, u, a, fc^rögfl — , 

f dalägt — , to open. [open. 

attf^ffi^iiegett, o, o, to unlock, to 
an^'\äinaUcn, to unbuckle. 
auf»ffl^rei!ett, fd^ro! —, — ge* 
fd^rodteU; to frighten, to startle. 

auf^ffl^reiett, le, ie, to shriek. 

hn9 ^ttffel^ett, -4, stir, Sensation. 
auf-fe^ett, to compose; to set 

upon, to put on. 
bic ^ttfftfitt, -en, oversight, su- 

pervision. 
attf ^f lirittgett, a, u (fein), to spring 

up, to Jump up. 
attf'ftaitbiffit, rebellious. 

attf-fte^eit, flonb — , — geflanbeu 

(fein), to rise, to get up. 
auf'fteffeit, to erect. 

anffttfitett, to seek out, to hunt 
up. 

anf-taudden (f eln),to appear (f rom 

below), to emerge. 
anf''ti\^tn, to dish up, to set 
forth, to entertain. 
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bcr 9ttftrag, -(c)«, h, commis- 

sion, Service. 

auf »tntt^ tat — , — geton, to open. 
attf^merfett, a, o, wirffl —, wirft 

— , to thrust or stick out, to 
pout. 

bie SttfaeifJ^ttttttg, -en, note. 

ha§ %n^t, -«, -n, eye ; ein — iju* 
br liefen, to wink at ; einem un» 
ter ble — n treten, to appear be- 
fore one; bie tränen in bie 
— n treten, eyes to be filled 
with tears. 

bcr SttgenMiff, -(e)«, -e, mo- 

ment. 
attgenbUlflifi^, temporarily, for 
the present. 

bic 9[ttgettbratte, -n, eyebrow. 

ÜU9, dat. out, out of , from ; adv. 

done, finished. 
bie 9tti^bi(bttttg, -en, education, 

training, cultivation. 

atti^^bleibcu^ ie, le (fein), to re- 

main out, to fail, to be lack- 
ing ; to stay away. . 
aui^^breil^ctt, a, o, brid^fl— , bridjt 
— (ftaben or fein), to break 
forth into. 

auiS'breiten^ to spread out, to 

display. 

auiS^brittgett, brad^te — , — ge* 

bracht, to bring out, to present ; 

to niake, to propose. 
bcr 9ttiSbrttf!, -(e)«, *e, expres- 

sion. 
aiti9'brilc!ett^ to express. 



atn^einanber-btegett, o, o, to bend 

apart, to separate. 

attiS'fliegett^ o, o, to fly off -— 

away. 

aUiS^fÜ^rett, to carry out. 

attiS^fÜttett, to fill up, to bridge 
over; @tramin — , to embroi- 
der. 

ber^ttiSgattg, -(e)«,*e,exit; end, 
conclusion. 

atti^gebilbet, well filled out, well 
developed. 

ani^gelaffeit, unrestrained, wild. 

a]tiSgcf))attltt, outspread. 

atti$ge{ito))ft, stuffed. 

bie ^Ui^funft, *e, news, Informa- 
tion ; — geben, to explain. 

attiS4dffi4ett, 0, 0, Ufc^efi — , Itf^t 

— , to extinguish ; to erase, to 
rub out. 

attÖ=»ifeifett, pfiff -, —gepfiffen, 

to whistle for the last time, to 
be the end of one, to breathe 
one*s last. 
aUi^^retgcit, i, i (fein), to escape, 
to clear out ; bOi^ %,Vi^Xt\\t% 
-8, — , escape. 

aui^^^rottett, to root up. 
atti^^rttfett, ie, n, to cry out, to 

exclaim. 

aui^^fe^eit, a, e, fte^fl — , fielet — , 
to look, to appear, to seem. 

baS ^IttiSfe^ett^ -«, appearance, 
exterior. 

au^er^ dat. except ; without, be- 
yond, outside ; beside. 
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baö wt^tttf -n, exterior. 
&U^txn, to utter, to say, to ex- 

press. 
anf^ttOt'htnÜiäl, extraordinarily, 

extremely. 

mMpttd^^n, a, o, fprid^fl —, 

fprld^t — , to pronounce, to say ; 
to give, to express. 

atn^-ftaffieteu, to fumish. 

ha^ ^n^ftti^tn, -«, stepping-out 

(of a carriage), alighting. 

an^'^op^tUf to stuff, to fill. 
atti^^ftrecfen^ to stretch out. 
atti^^fhrcifl^ctt, l, l, to cross out, 

to erase. 

attiStticttbig, — • Urnen, to leam 
by heart, to commit to mem- 
ory. [to excel. 

an^^^titf^ntn, refl, to distinguish, 

atti^-'^ie^ett, gog — , — gegogcn, to 
go out, to take off. 

bcr 9(tietttuirter, -8, -%, adven- 

turer; the Count uses the 
Frcnch word instead of the 
Germanized form bcr 3(bcnteu* 
rcr, It is therefore to be pro- 
nounced as in French. 
bie 3Jgt, *e, ax. 

ber ^wS^, -(«)^/ '^tf brook, stream, 

creek. 
baffen, bnf, gebacfen, bäcffi, bacft, 

to bake. 

bai^ Varfen^aii)^, -e«, ^cr (more 



commonly ^adl^aud or i8ä(fe« 
rci), bake-house, bakery. 

bie 8affftffl§)ienobe, -n, school- 

girl days ; cf, note, 
bOiS 8ob, -(c)«, *cr, baths, water- 
ing-place. 

bttiS S3abcetab(tffemettt, -9>, -«, 

{last Clement of word as in 

French) baths, sanitarium. 
babeu, reß, to bathe. 
bie 8abefaif0tt', -« (last element 

of Word as in French)^ bath- 

season, vacation. 

bat ! ^a^ I 

bie S3attt^ -cn, path, way, orbit. 
\^^^^f soon. 

bie S3affa'be^ -n, baliad. 

baffen, to ball, to clench. 

bie Staube, -n, band, troop. 

bSngUd^, uneasy, anxious. 
bie öaitif, *c, bench. 
bie S3ait!ttOte, -n, bank-note. 
battlteit, to charm, to enchant. 

ber S5är, -en, -cn, bear. 

bie 93äirenfatt{it, *c, bear-like fist. 

bad ©örenfett, -(c)«, -c, bear- 

skin. 

bie SJ&ren^attt, ^e, bear-skin. 

barfct, rude(ly), harsh(ly). 
ber S3art, -(e)«, *e, beard. 
börtig, bearded. 

bie 93aggeige, -n, bass-viol. 
bie ä^agftimme, -n, bass-voice. 
bat, cf bitten. 
ber ^au, -(c)«, re, or ©auten, 

building. 



VOCABULARY 



143 



hantn, to build. 

htX fßautX, -8, or-n, -n, peasant, 

farmer. 
BSlterifd^, peasant*s, rustic. 

bcr 8auerngartett, -«, ^, peas- 

ant's garden. 

bcr Satternfned^t, -(e)«, -e, ser- 

vant, driver. 

bie Sanentfitttiie, -n, peasant*s 

room. 

bcr 8attm, -(e)«, *, tree. 

bcr ^aumtifttt, -9, — , master- 
builder, contractor, carpenter. 

bcr 8anmfUimttt, -(c)ö, ^e, tree- 

trunk. 

bet 93eamte, -n, -n, official. 
bie fßtavhtltnn^f -tn, composi- 

tion, writing. 
beattfflfi^ttgeit, to superintend. 
beben, to tremble. 
bebattfett, rgfi- to thank, to re- 

tum thanks. 

bebauertt, to pity. 

bebeffett, to cover, to overgrow. 

bebettfett, — backte, — bad^t, to 

consider. 
bad 8ebett!ett, -«, reflection, 

consideration ; o^ltc — , un- 

hesitatingly. 
bebetttett, to mean, to signify; 

toa9 bad }u — fidbt, what that 

should mean, what that was to 

signify. 

bebtenett, to serve. 

bie Sebittgung, -en, condition, 

stipulation. 



ber S3ebro^te, -ii, -n, the threat- 

ened one, the one in danger. 
bebrülfett, to oppress, to tormenc. 

bebürfett, — burftc, — burft, ^<r«. 

to nced, to be in need of. 
beeilen, r^ß. to hasten. 
beeitbtgen, to end, to finish. 

befahl, cf. bcfc^tcn. 

ht^anh, cf. bcfinbcn. 

befangen, i, a, — fäiigft, —fängt, 

to Surround ; to embarrass ; iu 
einem 3rrtuni — fein, to labor 
under a delusion. 
ber 93efe^(, -8, -e, command. 

befehlen, a, o, — fie^Ifl, — fie^Ü, 

to Order, to command. 
befeftigen, to fasten, to make 

firm — solid ; to install. 
beftnben, a, U, refl, to besituated, 

to lie ; to find one*s seif. 

befolgen, to follow, to obey. 

befreien, to free, to loosen, to 

release. 
begab, cf, begeben. 
begann, cf beginnen. 
begeben, a, e, — gibfl, —gibt, refl, 

to betake one's seif, to go. 
begegnen, dat. to meet, to en- 

counter. 
ber beginn, ~«, nopl. beginning, 

opening. 

beginnen, a, o, to begin. 

ber 93egleiter, -%, — , companion. 

bie 93eg(eitnng, -en, accompani- 

ment, attendance. 

bai^ 93egräbttii$, -fe«, -fe, burial, 
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funeral ; beö 3Ö0cr^ — , a com- 
mon chromo of the forester's 
funeral which is attended by 
the wild animals. 

i^egreifiifl^ertoeife, as a matter of 

course, as you may easily im- 
agine. 
Begrüben, to greet, to welcome. 

^a§ Segrfi^ttttgdtuort^ -(e)d, -t, 

Word of greeting — welcome. 
Begttff ett, to peer out, to examine. 
Be^agUd^, comfortable. 
htfinlitn, it, a, — ^öltfl, — l|ält, 

to keep. 
htf^anMUf to treat. 

hti^antn, — ^ieb, — l^aucn, to 

hew, to chop. 
htf^aupitn, to maintain, to de- 

clare, to say. 

hit Se^aulitnng, -tn, declara- 

tion, assertion. 

hit äSe^aufuttg, -en, dwelüng, 

home. 
Wc 93ePrbe, -n, supeiior au- 

thorities — offic ials. 
be^ÜIfitfit, of assistance, helpful. 
Be^tttfam, careful{ly), cautious- 

(ly). 

hti, dat. by, with, among, at, at 
the house of. 

Beib^er^ -t, -t%, both, two. 

beifällig, approving(ly), favor- 

able(ly), in applause. 
boö »eil, -«, -e, hatchet. 
Beiläufig, by the way. 
Üei'legett, to enclose. 



beim, = bei bcm. 

beifeite, to one side, aside; — 

fe^cn, to neglect, to disregard. 
"^Vi^ S3eif^tel, -(e)e, -e, example, 

case, instance ; 3. 53, = gum 

— , for instance. 
bei^fte^cit, ftanb —, — gcjlanben, 

dat. to stand by, to help, to as- 
sist. 
beiden, i, i, to bite ; fic^ auf bie 

?i))pe — , to bite one's lip. 
befanttt, well-known. 

ber S3e!aitiite, -n, -n, acquain- 

tance. 

bie S3e!antttf4aft, -en, acquain- 

tance. 
befleibeit, to clothe, to cover ; to 
line. 

befommeit, — fam, — !ommcn, to 
receive ; mit einem gu tun — , 
to get into trouble with. 

belabeti, u, a, — labft, —labt, to 

load, to bürden. 
belafüett, to bürden. 
belauffl^eit, to overbear. 
belehren, to teach, to inform; 

eine« S3cffern — , to inform one 

better, to put — set one right. 
beletbigett, to insult, to offend. 
l^tXxi^Xf favorite; TOa« iJ^m — lfl, 

wbat he wishes — likes. 
l^tVitn, to bark. 

bie »elo^ttttttg, -en, reward, 
belttb, cf, belaben. 
bemetfett, to remark, to notice, 
to perceive. 
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^tmooftf mossy. 

fientfil^ett, rsfß. to busy one's seif, 

to take pains; bemül^t, busied. 

bie Semft^ttttg^ -en, trouble, 

pains. 
htnadfbatt, neighboring. 
htoh'att^itn, to view, to look at, 

to watch. 
bfl|tteiit, comfortable. 
bereil^nftt, to reckon, to calcu- 

late. 

bcr (ha») »creiilj, -(c)«, -e, 

realm, bounds, sphere. 

bf rettett, to prepare, to bestow ; 
gu — b (= Latin gerund), to be 
prepared, in preparation. 

bereiti^, already. 

bte 8ereUf fl^aft^ readiness, prep- 
aration. 

bereuen, to rue, to regret. 

ber öerg, -(c)«, -t, mountain, 
hiU. 

betgOtt', up the mountain, up 
(hül). 

bcr Seric^t, -{tß, -t, news, ti- 
dings. 

berifittett, to announce, to re- 
port, to teil. 

berftett, a, o, blrjlejl, blrfl, to 

burst, to break. 
bentl^ett, to rest (upon), to be 

based on. 
bent^igeit, to calm, to quiet, to 

reassure. 
betftl^teit, to touch, to move, to 

affect; f(^merjU(^ — , to hurt 



one*s f eelings, to grate on one*s 

nerves. 
befattbett, to sand, to strew with 

sand. 
befog, c/. bcfl^jen. 
beffi^äftigett, re/l. to busy one*s 

seif, to bother one*s seif. 
beffi^Sftigt, busy, busied. 
bte Sefc^Smttttg, shame, confu- 

sion. 

bcr ISeffl^eib, -(c)«, -t, pledge; 

— tun, to drink a health. 

beffl^eiben, modest. 
ht^ä^itiditn, i, i, to creep up to, 
to stalk (game). 

befd^Iie^en, o, o, to decide. 
beffi^ro^, cß befd^Itegen. 
befd^rSttfen, to limit ; re/l. to be 
limited. 

befd^reiben, ie, ie, to describe, to 

portray. [tion. 

bte Sefd^reibung, -en, descrip- 

befd^mifi^tigett, to appease, to 
calm, to soothe. 

befd^mBten, O; o, to swear to, 

to declare upon oath. 

bet 93efen, -«, —, broom. 

befe^en, to embroider, to trim. 

ber 8efti|, -t^, -t, possession. 
beftiiett, — föß, — feffcn, to pos- 
sess, to own. 

ber 8e{!^er, -«, -— , owner. 
bie 8e{!^critt, -nen, (female) 

owner. 

bai^ 8efottbere, -n, -n, some- 

thing special. 
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bcfotlberi9, especially, singular- 

(fforgett^ to take care of, to see 
to, to look af ter ; bie 2öirt|(^aft 
— , to keep house. 

hit S3efoirgttiiS, -fe, apprehen- 
sion ; bie — liegen, to worry. 

fprid^t, rgß. to talk over, to 

discuss. 
ht\ptütlltnf cf, befpred^en. 
(effet, comp, cf gut, q. v. eine« 

^Bcffcrn belehren, to inform one 

better, to put one right. 
lieft, super, of gut, q. v, am beften, 

best ; bad ^efte, the best thing ; 

ber erfle befle, the first one you 

meet. 
Beftatigett, to confirm, to affirm. 
Befte^ett, — flanb, — fitanben, to 

consist of, to exist. 

BefteKett, to order, to arrange; 
Wie ifl t% bejlcÜt, how is it ar- 
ranged, how do matters stand ? 

(eftimmt, definite(ly), decided- 

Oy). 

bcr SBefufi^, -(c)«, -«, visit, call, 
attendance, visitor ; — friegen, 
to have a visitor. 

Befttd^ett, to Visit, to call. 

betraddtett, to contcmplate, to 
view, to gaze at. 

htixeX, cf, betreten. 

betreffen, a, o, — trifffl, —trifft, 

to concem, to relate to; — b, 
in respect to, respective. 



betreten, a, e, — trlttfl, —tritt, to 

tread upon, to enter. 
betrüben, to trouble, to grieve. 
bttiS »ett, -(e)«, -en, bed. 
bengen, refl, to bend, to stoop. 

beurteilen, to judge (of). 

ber Setiollmäfl^tigte, -n, -n, plen- 
ipotentiary, agent, representa- 
tive. 

betior, before, until. 

bema^ren, to forbid, to protect, 
to save ; ber $imme( or ®ott 
betüal^re, heaven — God for- 
bid (a strong denial). 

bewanbert, acquainted with, 
versed in, up in. 

bcmeifen, ie, ie, to show, to prove. 
bewenben, e9 babei — laffen, to 

let it go at that, to let that be 
sufficient. 

ber Semo^ner, -«,— ,inhabitant, 
occupant ; bie — in, — nen, (fe- 
male) owner. 

bemunbem, to admire. 

bie Seninnberung, admiration. 

bemn^t, gen, (or acc.) conscious 
of, aware of ; well-known, al- 
ready mentioned. 

bemn^tlOiS, unconscious. 

\^iii^ Semu^tfein, -9, conscious- 
ness; gum — fommen, to re- 
tum to consciousness. 

be^a^Ien, to pay, to reward. 

bie Seja^Iung, -en, payment, 

rate. 

bezeigen, to show, to express. 
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ht^tn^tn, to testify, to bear wit- 

ness r«garding. 
ht^itfftn, — gog,— jogcn,to move 

into, to take possession of ; to 

attend. 
^cjog, c/. begießen. 
ht^P^an^, cf. begmingem 

^C^toittgeit, a, n, to conquer, to 

overcome. 
Ibil^elfeft, well-versed in the Bible. 

bcr »ibclflirttc^i, -(e)«, *e, quo- 

tation — text from the Bible. 

bet »tbeltieri?, -c«, -c, Bible- 

verse. 

ber 8ieberton, -«, *e, honest 

tone. 

biegen, o, o, to bend. 

ber Sielfteht, -^,prop. name. 

ber 8ie({iteittioa(b, -(e)«, -er, for- 
est on the Bielstein. 

bai^ ©iet, -(c)«, -e, beer. 

bieten, o, o, to off er, to extend. 

bad SJilb, -(e)«, -€r, picture, Por- 
trait. 

bilben, to form ; bic iRad^l^ut — , 

to bring up the rear. 

bai^ 8i(berbnfi4, -(c)«, *cr, pic- 
ture book. 
ber Stlbl^atter, -«, — , scuiptor. 

bilbnngi^fS^ig, capable of un- 

provement, teachable. 
bad »ißctV -«, -«, (let = yet), 

note. 
bittig, cheap, reasonable. 

ber 8ittbfaben, -«, ^ string, 
twine. 



binnen, dat, gen. within ; — lur* 

yt\\\, shortly. 
biig, tili, until; — - auf, all but ; 

— bal^in, as far as, tili then ; 

— jcfet, up to now, already, 
previously ; — gu, up to. 

bii^b^r'ig, up to now, previous, 

former. 
big, cf, beigen. 
bie Sitte, -n, request; eine — 

rid^ten, to make a request. 
\\\Xt% bot, gebeten, to ask, to 

beg ; to plead, to implore. 
bitter, bitter. 
bie ©itterfeit, bittemess. 
bitterlid^, bitterly. 
b(af en, ie, a, bläjefl, bläfl, to blow, 

to play (a hom, etc.), 
\A^% pale. 
bai^ ©Intt, -(e)«, ^er, leaf ; page ; 

petal. 
b(an, blue. 

bie S3(öne, blueness, blue color. 

bic Sled^^anbe, -n, (plate) iron 

helmet. 
bOig SJlci, -(e)«, lead ; shot, bul- 

lets. 
bleiben, te, ie (fein), to remain, 

to stay away; jlel^en — , to 

stop, to halt ; bei ber ©ac^e — , 

to stick to the text — point ; 

einem gut — , to remain fond 

of one. 
bleidd, pale. 
bai^ S3(cnbttier!, -(e)8, -e, delu- 

sion, Illusion. 
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bCt ^Ixd, -(e)«, -C, look, glance ; 
jcmanbcn einen — tnn laffen, to 
let one take a look — peep at. 

l^Itffett, to look, to gaze. 

dlicd, c/. bleiben. 

bUefett, c/. blofeit. 

bie S3linb^ett, blindness. 

bltltfett, to shine, to gleam. 
bli^ett, to gleam, to sparkle ; to 
lightning, to flash. 

bie 93(ttme, -n, flower. 

bai^ S3Iumettbect, -(e)«, -e, flow- 

er-bed. 

baig mm, -(e)«, no pl, blood ; 
junge« — , young person (girl 
or boy). 

bie 93(fite^ -n, flower, blossom. 

bcr I^Iiltett^Ottig, -(e)«, -e, flow- 
er -honey, nectar. 

bcr ©Itttficrfeii, -«, — , biood- 

stain, drop of blood. 
blutrot, blood-red. 
ber S5orf, --(e)«, *e, (billy) goat ; 

baß fie ber — fließ, as if the 

goat butted them, = bitterly, 

convulsively. 
ber S3obett, -«, — , earth, ground ; 

floor. 
^'Öf C/^ biegen. 
boiö 93ogenfett{ter, -«, — , arched 

window. 
büfe, bad, evil. 
bcr S5ote, -n, -n, messenger. 
l^x^iSsiit, cf. bringen. 
bcr Sranb, -(e)8, ^e, fire, confla- 

gration ; in — ftecfen, to light. 



bie S3rantttuiein{i[afcte, -n, bran- 

dy-flask. 

ber Straten, -«, — , roast. 

bie S3ratUlurft, ^e, broiled sau- 
sage. 

brau(l(|bar, of use, usable, ser- 
viceable. [use. 

braud^CU, to need, to have to, to 

braun, brown. 

branfeit, to roar, to rumble, to 
howl. 

bie S3rattt, '^, affianced one, be- 
trothed (applied to a girl as 
soon as she becomes engaged). 

ber 8rätttigam, -«, -e or -g, 

bridegroom, betrothed, lover. 
boi? S3raut^aar, -(e)6, ~e, bridal 
couple. 

ber 8rautbater, -?, ^, father of 

the bride. 
brab, good, honest. 
bro'öO ! (ö = English v), bravo I 

breddeu, o, o, brid)ft, bricht, to 
break, to crash, to burst, to 
rend. 

breit, broad, Wide ; ttJeit unb — , 
far and wide — near. 

breitranbig, broad -brimmed. 

breitf d^ttltcrig, broad-shouldered. 

brennen, brannte, gebrannt, to 

burn. 

ber ©rief, -(e)s, -e, letter. 
bie 93rieftaf(l4e, -n, note-book. 
bringen, braci)te, gefarad)t, to 

bring, to take, to deliver; tt)eit 
— , to get on in the world ; fer» 
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tig — , to finish, to complete ; 
an ben Wlaxin — , to find a man 
for; in 3Mfommcn]^ang — , to 
associate, to consider in cpn- 
nection with ; jur 9lu^e — , to 
quiet, to calm ; in^ reine — , to 
explain, to settle, to clear up ; 
einen in bie 2^inte — , to get a 
person into a scrape — hot 
water, to make trouble for a 
person. 

bie fdtomhtttfitätf -n, black- 

berry hedge. 

bie Srott^eftgur, -en (first de- 
ment pronounced as in French) 
bronze statue. 

bad 8wt, -(e)«, -t, bread; fein 
letzte« — Ware gebarfen gett)efen, 
his goose would have been 
cooked. 

ber Srud^teU, -9, -e, fragment. 

ber Sruber^ -«, ^ brother. 

brüllen, to roar, to yell. 
brummen, to growl, to grumble, 

to mutter; üor fid) ^in — , to 

grumble to one*s seif. 
Srun^Übe, />rop. name, cf. note 

on SöaUnre and on @iegfrieb. 
ber S3rttnnen, -9, —^ well. 
ha§ l^rnttttenmaffer, -8, spring- 

water, well-water. 
bie »ruft, ^e, breast; fidj in bie 

— Werfen, to throw out one's 
ehest ; to put on airs. 

bo« »ntftbilb, -(e)«, -er, (half- 

length) Portrait. 



brfiten, to brood, to hatch, to 
plan. 

bai^ S3tti^, -(e)«, *er, book. 

t>xt ^üdittta\6)t, -n, school-bag. 

bie S3fi(i(|i^{{inte, -n, combination 
rifle and shot-gun, one barrel 
rifled, the other a smooth-bore. 

ber SBufl^ftabe, -n, -n, letter (of 

the aiphabet). 

bie f^nnht^lianpiftchi, "^e, na- 
tional capital. 
hnnt, motley, gay, variegated; 

— e« treiben, gaiety. 
\>xt ©tirg, -en, castle, c/. ^a* 

bi(ftt«burg, 
ber ^Bürger, -«, — , Citizen, in- 

habitant. 
bie 93ttrgruitte, -n, ruined castle. 
ber »tirfi^(e), -(e)n, -(e)n, fei- 

low. 
boS öttflli, -e«, *e, bush; //. un- 

dergrowth. 
ber S3ufett, -«, — , bosom, breast. 
bfi^ett, to pay — atone for, to 

make amends for. 
S3)|ron, Prop. name, 

bte 6attairie,-n, (kanalye), com- 
mon fellow, rascal. 

ber Q^araf'ter, -«, — , //. also 
G[l)arQfte're (d^ = k), character. 
bie ß^emie', chemistry. 

ber (^Vi^) 6^or, -(e)«, *e, (kor), 
Chorus. 
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Christian duty. 

hit Zigarre, -n (c = ts), cigar. 

Q^itVnoflOt&tti, Polisk name 
{tscher-no-kor-ski). 

^ti,f there, here, since, as, where ; 

— fein, to be thcre, to happen. 
babei'^ thereby, by it, with it, at 

the same time, at band, pres- 

ent. 
bcr ^ad^i^^ttttb, -(e)«,-c, badger 

dog. 
bafftr'^ for that — it, therefore, 

in retum for; — {prec^ett, this 

was evident from; Ic^ lann 

nld^t« — , I cannot help it. 

bageioefett, cf. ba (fein). 

balieim^ at home. 

bO^er' (-* -), therefore. 

bal^itt' (-^ ^), thither, then, there 

is where; bU — , as far as, un- 

til then. 
bal^ittter^ftecfen, to stick behind ; 

ba fitecf t etirad bal^inter, there is 

something back of it. 
ba'matö^ then, at that time. 

bie ^ame^ -n, lady. 

bomlt' {^ ^\ with it — that ; 

conj, in order that, so that. 
bSmmerig, gloomy, dark. 
^amott^ prop. name, 
battf^ dat, thanks to, owing to. 
bcr iatif, -(e)«; -e, thanks, grat- 



itude; — fd^ulbig fein, to bc 

greatly indebted to. 
bie ^attfbatfeit^ thankfulness. 
battfett, dat, to thank ; — b, with 

thanks. 
batttt, then. 
batatt' {^ ^), thereon, therein, 

on, upon, about it — that. 
baraitf {f- -), thereupon, there- 

after. 
hatau9, out of it — that. 

barf, cjr. bürfcn. 

baritt', (^ ^), therein, in it — that 

— these. [tray- 
bar-fteffett, to represent, to por- 
barü'bet (-'- ^), thereover, niore 

(Bible), over — above it — 
this, about — at it — that. 

barttttt' (-^ ^), therefore. 

ba^ftel^ett, flanb —, -— geflanben, 
to stand there. 

hü9, the ; that ; which, what. 

ba^^ that, so that. 

batlOtt' (^^), of that, from that 

— it — this. 

bOJtl' (-*-), in addition ; not^ — , 
besides; — fommcn, to get at, 
to find time for. 

bebatttcrett, to debate, to discuss. 

bie ^eife, -n, ceiling. 

ha9 ^tdti(fia9, -e9, '^tx, glass 

with a Cover, beer-glass. 
beitteiSgleifitett, the likes of you; 

(note the familiär bu form), 
beflamierett, to recite, to de- 

Claim. 
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^eftla^ Delilah, Samson's wife. 
htmaStitttn, to unmask. 
bemtt&4fit', soon, very shortly. 
betnfttig^ humble, submissive. 

bettfeu, badete, gebac^t, to think ; 

rajl, to imagine ; wüA gen, = 
gebenfen, to remember, to 
think of . 

beult, for, then. 

ber, the; that; he; who» which. 

berartig, that sort of. 

bereu, gen, pl, of rel, bcr, whose. 
berg(ei(i^ett, the same, similar. 

berietttge, bic— , baö— , that one. 
berfelbe, ble— , ba«— , the same. 

beö'^Olb, (^ '), therefore. 
bejf eit, gen, sg. of rel. ber, whose. 
befto, so much the . . . ; — bcffer, 

so much the better. 
beud^teit, impers, to seem, to ap- 

pear. 

beuten, to point. 

beutltfl^, clear(ly). 

beutf (i^, German ; im beutfd^en, in 

the German language. 
ber ^eutf (^e, -n, -n, the German. 
^eutfd^Iaub, Germany. 
^e^eutber, December. 

ber ^tautaut', -cn,-en,diamond. 

biii^t, near (by) ; thick, heavy. 
bifi^teu, to compose. 

ber ^iiljter, -«, — , poet. 
bai^ ^ilficftt, -«, -e, thicket. 
btl!!ii|lftg, thick-headed. 
bie, the ; she ; they ; who, which. 

biejeuigc, that (sort of). 



ber Wiener, -%, —, servant. 

bte ^ieucrffi^aft, retinue of ser- 
vants. 

ber ^ieuft, -{t% -t, service; 
work; bei einem In — fein or 
(leiten, to be in one's Service. 

^ieuö(t)tag, -(e)«, -e, Tuesday. 

ber ^ieuftbote, -n, -n, servant. 

ber ^ieufteifer, -8, zeal, eager 

Service. 
bieufteifrig, zealous in service, 

officious(ly). 

bieuftfertig, officious. 

bie ^ieuf[fertig!eU, officious- 

ness, zealousness. 
biei^ = biejeö, ^. v. 
btef -er, -e, -<«, this ; the latter. 
biei^mal, this time. 
butteren, to dictate. 
bai^ 2)ing, -es, -e (-er), thing; 

guter 2)inge fein, to be cheer- 

ful; üor aßen S)ingen, above 

all. 
bir, äaf. of bu, to — for you ; 

tt)a8 ip — = tt)a« fe^lt blr, 

what ails you? what is the 

matter with you ? 
bireft', direct(ly). 
Ottmar, prop, name. 

bie 2)iö<M)jltwn, -en (t = ts), 

disposition, arrangement, Or- 
der, 
bod^, still, yet, nevertheless, in- 
deed, anyhow ; I hope ; (in 
questions) doesn*t he? Weil 
• . * boc^, inasmuch. 
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bie ^Oltt, -n, umbel, incorrectly 
used for Xrugbolbe, or Alfter« 
bolbe, cyme. 

bcr ^onner^ -«, —, thunder. 

htt ^onntV^htV^, a mountain 
named after 2)onar or Xl^ox, 
q. V. 

thunder-bolt, clap of thunder. 

ber ^otttteti^tag^ -(e)«, -t, Thurs- 

day. 
bo^^elt, doubly, twice. 
baS ^otf, -(c)«, *cr, village. 
bie ^ortttofe, /r^. name, more 

often 3)ornrö«c^en, equivalent 

tö Sleeping Beauty. 
bort, there. 

bort^tlt, thither, there. 
bortig, local. 
bcr ^tail^ettberg, Dragon Moun- 

tain. 
bte^ta^tffl^nttge, -n,wirenoose. 
bOÖ ^tama, -«, -cn, or -«, drama. 
broit = baran, thereon, to it, at 

— about it ; na^ — (ein, nearly 

to do it. 
btattg, cf. bringen. 

brausen, without, outside. 
bre^ett, to tum ; reß. to revolve, 

to reel. 
brei, three. 

ber ^teif öttiflStog, -(e)8, -e, Epi- 

phany, Twelfth-day, Jan. 6th. 
The day when the three Wise 
Men of the East worshipped 
the Savior at Bethlehem. 



breimal, three times, thrice. 
breitt^ffi^attett, to appear, to pre* 

tend to be. 
brei^el^lt, thirteen. 
briit = barin, g. v. 
brillgett, a, u, to press, to force 

its way, to come (in), to pene- 

trate ; — b, exceeding(ly), pres- 

sing(ly), very much« 

britt, third. 
brittemal, third time. 
brittenS, thirdly. 

brobett, there above, up there. 
bro^ett, to threaten ; — b, threat- 

eningly. 
brd^ttett, to rumble, to reverbe- 

rate. 
bie ^ro^nttg, -en, threat, men- 

ace. 
brfibett = barüben, over there. 
bai^ ^rücfett, -9, squeezing, 

grasping. 
brüffett, to press. 
bttftett, to be f ragrant, to give off 

sweet odor; — b, f ragrant, 

sweet-smelling. 

ber ^ttfa'tett, -ß, — , ducat. 

bumtn, stupid ; — e« ^tM%t non- 
sense. 

butttflf, dull, mufHed. 

buitfel, dark; ambiguous, not 
easily understood. 

ber ^unfelarreft', -«, -e, black 

hole, dark cell, solitary confine- 
ment. 

bunfelblatt, dark blue. 
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bttnfelfarbtg, darkcolored. 

bte ^Uttfel^eit, darkness. 

bltrc^^ acc, through, by, by means 
of, on account of. 

burc^auiS', completely, entirely, 
absolutely, necessarily, needs 
must ; — nlt^t, not at all. 

burc^etnauber^mengen, to min- 

gle, to mix up, to confuse. 

burc^etnanber^fc^Iucfen, to swal- 

low hit or miss. 

bitrfi^fliegen, o, o, to flowthrough, 

to water. 
butfi^freusen, to cross. [ter. 

ber ^uri^meffer^ -«, — , diame- 

burc^fd^auen, to penetrate, to 
see through, to detect. 

butfi^^fc^immern, to appear, to 

hint at. 

btttfi^f^ttetben, — f t^nitt, —S^vXU 

ten, to cut through, to cross. 
burii^aucfeit, to fly through — 

flash through one*s mind. 
bftrfen, burftc, gcburft; barf, 

borfjl, barf, mod. aux. to be 

allowed, may, must, can. 
bfttr^ dry, withered, dead. 

eben = foebcn, even, just, exactly ; 

— nirf)t, not quite. 
cbenmä^tH, regulär, symmetrkal. 
ebciifo, just, as. 
ebeitfowemg, just as little; — 

XOitf any more than. 



^daxif prop. name, 
ecftg, angular, awkward. 

bag d^ffsimmer, -8, —, corner 

room. 
bcr C^fCtt, -«, -«, ivy. 
C^C, before, previously, 
bie C^^C, -n, marriage. 
e^ebettt, formerly, earlier. 
eliemaltg, former, earliest. 
e^etltali^, formerly, in prehistoric 

days. 
e^er, before, earlier. 

bcr (&%xtnixit\, -«, —, title of 

honor, polite name. 

ehrerbietig, respectfully. 

e^riPÜrbig, venerable. 
baig @i, -e«, -er, egg. 
ei! ayl ahl ohl 

ber C^tbiffi^, -eö, -e, hibiscus, 

mallow. 
bie (SMÜl^t, -n, oak-tree. 

baiS ^ii^eitlattb, -(c)«, -e, oak 

foliage, oak-leaves. 

ber (^^id^eittif^, -c«, -c, oak 

table. 

ber (Sifer, -«, zeal. 

eifrig, eager(ly), zealous(ly). 
eigentlich, really, truly. 
eilen, to hasten, to hurry. 
eilig, hasty(ly), speedy(ly). 
einher, -c, -e«, a, an, one. 
einanber, one another, each 

other. 
einarmiger, one arm ed. 
einbiegen, o, o (lein), to enter, 

to wind into. 
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ettt'brtngett, o, u (jcin), to come 

into, to enter. 

ber ^tubrucf, -(c)«, *C, Impres- 
sion. 

einfach, simple, single. 

bte din^afivt, -en, entrance, drive- 
way. 

eMaflcit, ic, a, fäUfl — , faßt — 

(fein), to fall in, to occur to, 

to enter, to come into one*s 

mind. 
einfältig, simple, naive, stupid. 
einförmig, monotonous. 
eitt'fü^ren, rt/l. to come in, to 

enter, to introduce one*s seif. 

ettt'ge^en, ging — , —gegangen 

(fein), to go in, to enter into 
(Bible). 

eingenommen, c/. einnel^men. 

eingernnr^elt, rooted, planted, 

implacable. 
ein^^alten, le, a, l^ältft — , f^äü 

— , to stop. 

ein^et'gleiten, glitt — , — geglit* 

ten (fein), to glide hither; eö 
gleitet einher, there is a glid- 
ing. 
einig, -er, -e, -t^, several, some ; 
feit — er S^^U ^or some time. 

einigermaßen, somewhat,to some 

degree. 

ein-fe^ren, to turn in, to put up, 

to lodge, to Visit. 

haS CBnfommen, -8, income. 
eingaben, u, a, läbft — , lobt — , 

to invite. 



etn=raffen, ie, o, loffefl — , läßt—, 

to let in ; r^ß. to enter. 
einmal, once, sometime, some- 

day, one time; just, please; 

ouf — , suddenly ; nod^ — , once 

more; bod^ — , please, won't 

you. 
ein^ne^men, nal^m — , — genom» 

men, nimntfi — , nimmt — , to 

take (in), to eat. 

bie Q^indb(e), -(c)n, desert, wil- 

derness, solitude. 

bie C^inric^tnng, -en, arrange- 

ment, accommodation. 
eini^, one; ollcö ifl — , it is all 

the same, it makes no differ- 

ence. 
einfam, lonesome, solitary. 

ein^f^lafen, ie, q, fd^löffl — , 

fiftläft — (fein), to go to sleep, 

ein^jfi^lagen, u, a, fd^lögfl — , 

ft^lägt — , to strike into, to 
beat into, to break ; eine ^tit^« 
tung or einen 2öeg — , to take 
a direction. 

ein-fAließen, o, o, to enclose. 
einfii^logen, c/, einfd^liegen. 
ein^f^liirfen, to drink in, to im- 

bibe. 
eitt'fe^en, a, e, fiel^fl — , fteftt — , 

to see, to perceive. [prison. 

ein-f)ierren, to shut up, to im- 

einft, once, formerly. 
ein-fteifen, to put in one*spocket. 

ein^ftriimen (fein), to flow — 
stream into. 
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cia^tragen, u, a, träflß — , trogt 

tiU'tttfjta, a, 0, triffft — , trifft 

- (ffln), to a.rive. 
tiU'ttttttt, a, t, trillfl — , tritt — 

(Iftll), lo erter, to siep into. 
ber einteilt, -(O^.-e. entrance. 
jillOcrjÜBIlhClI.agreed.conlenled. 

ciR=»tuhcii, niontite — , — gt» 

ntailOt, to teply. 
tJHjtlR,' Single, alone, isolated. 
Cinjig, ouly; btr — «, the only 

pereon. [arrival. 

in (Smnt, -<()«, '(, entrance, 
b««eif«t,'6,5ron;9tolbrid)t — 

■necfesslty kiiows HO law. 
baS et(ciiBcrüinpc(,-a,oldiroii. 
Me Sifcnjangt, -n, iion tongs 

— pincers. 

Sei St«ja)iftn, -«, — , icicle. 
bit etftO'fe, -II, ecstacy, trana- 

port (of delighl). 
tlnfttfl^, elastic. 
bw ftUannj' "'/i'«/ elegance. 
bie ent, -n, eil, yard, cubit {Bi- 

ble). 
bic ffimanaiimtion, -tn (t = «), 

emancipation, woman's rights. 
ber SmlPfang, -(()e, reception; 

in — nehmen, to receive, to ac- 

mpfangen, i, a, — fängfi, — = 

fSngl, lo receive, to welcome. 
bie (NittfangäfgiBt, -n, recep- 



tmpoT'Mrtn, u, a, fäfttp — , 
iä!]H (((Ln), lo Start up. 

cnipor=^{bcn, o, O, to elevate, to 
lif 1, to raise. 

<mpOT^flcigen, i(, i( (fctn), to 

«mpot'ftreiten, to raise up, to 

siretch oul. 

haä (SttBe, -S, -n, end; am — , 

finally. at last, after all, «hen 

all'9 Said. 
eKbCIl, to end. 
-cnblttfl, ftnally, al last. 
tng, nitrow, close; (ei|lntir— , 

it is dose stilling. 
cnglift^, English. 
C]ttbetfeil,todiacciver; todisclose. 
ciitbttfuiigSInflin, eaget for dis- 

couery, iient on discoveiy. 
tntfat^tn, to bindle, lo light ; to 

tnIfaltCR, to unfold. 

ClttfCfMH, rijl. to withdraiT, to 

tlltfHllt, distant. 

bie Qiitferniinn, -tn, diatance. 

cttIgtgenncfcQt, opposite. 

Tnlgegen^IvitiinEii, (am — , — fl(- 
lammen (ftin), (^at. to come 
toward, to come lo meet, to 

CKtgcgneu, to reply, to remon- 

CRt^alteu, it, a, — ^llfl, — ^ait, 

to contain. 
entlieft, c/. «nt^nlttn. 
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etttfommen, — fatn, — fommen 

(fein), dat. to escape. 
entlebtgen, to free from {gen>j\ 

refl. to get rid of (g^n.), 
entlegen, remote. 
entnalim, c/. cntncl^nten, 
entnehmen, — nafim, — nommcn, 

— nimni|i, — nimmt, äat to 

take out, to remove, to extract. 

entnommen, c/. entnehmen. 

ent|in)l|ieu, reß. to disclose, to 
reveal, to turn out to be. 

entrinnen, a, o (fein), to escape 

(from) (dat.). 

entronnen, c/. cntrtnncn, 

entrüftet, vexed, angry, indig- 
nant ; in — em Xon, indignant- 

ly. 

entfii^etben, ic, ic, to decide. 
bte C^ntff^etbnng, -cn, declslon. 
entf^teb, c/. entf(ftcibcn. 
bte (^ntfi^Iie^nng, -cn, resoiu- 

tion — vote (of adoption as a 
Citizen). 
ber C^ntfli^Ing, -C8, *c, decision, 
determination. 

entfii^nlbtgen, to excuse, to for- 

give. 

ber (Sntfii^ulbtgttngi^grnnb, -(e)@, 

^c, excuse. 
bai^ @ntfe^Cn, -9, Horror, terror. 
entthronen, to dethrone. 

ent^te^en, —sog, — jogen, to with- 

draw. 

bic ^nt^te^nng, -en, deprivation, 
withdrawal. 



ent^ünben, to kindle, to light. 
entsmet, in two. 

ent^meten, re/l. to quarrel with, 
to fall out with. 

erbarmen, to pity; ed erbarmt 

ml(ft, I pity. 
bag (Erbarmen, -«,— , pity; gum 

— , pitiable. 
erbltcfen, to perceive, to catch 
sight of . 

@rbarbetten,//.Aw. earthworks, 

digging. 

bie (Srbe, -n, earth ; auf ©rben, 

oldform of dat. sg. on earth. 

bai^ Q^rbmannlein, -Kt)9, — » 

dwarf, gnome. 

ber C^rbteil, -(e)«, -e, part of the 

World, continent. 

ereignen, refl. to occur, to hap- 

pen. 
baiS ^reigniiS, -fc«, -fc, event, in- 
cident. 

bie @remita'ge, -n {Frettch, g = 

ÄÄ), hermitage. 

erfahren, u, a, — fä^rft, — fä^rt, 

to leam, to experience. 

bie C^rfa^rnng, -en, experience. 
erfolgen (fein), to foUow, to rc- 

sult, to ensue. 
erfreut, rejoiced, glad, relieved. 
erfniir, cf. eifal^ren. 
erfüllen, to fulfil. 
ergeben, —ging,— gangen (l^aben 

or fein), refl. to take a walk — 
constitutional. 

ergingen, cfl ergel^eu. 



VOCABULARY 



15T 



ergreifen, —griff, —griffen, to 

sieze, to grasp, to take ; — b, to 
be taken (pres. part. with gu 
used as a gerund). 

ble (Ergriffene, -n, -n, one deeply 

affected. 

erl^atten, ie, a, — pttft, — l^ält, to 

receive, to preserve, to keep. 

erl^eben, o, o, to lift; r</?. to 

tower, to rise. 
erl^eifd^en, to demand. 
tti^oh, cf. erl^cben. 
erl^d^t, raised, elevated. 
bie ^rinnernng, -en, memory, 

remembrance, recollection. 

erfennen, — fannte, — fannt, to 

recognize, to identify. 

erflang, cf. erfüugen. 
erfüngen, a, u, to resound, to 

ring. 
erfnnbigen, refl. to Inqulre, to 
gather Information. 

erlttffen, ic, a, — läffeft, —lägt, to 

release, to let off from. 
erlauben, to permit, to allow. 

bie C^rlanbntiS, -fc, permission. 

erleben, to live to see, to experi- 

ence. 
erldfc^en, o, o, crUf(ftcft, ertift^t, 

to expire, to be extinguished, 
to become null and void. 

erldfen, to release, to disenchant. 

bie ^rldfnng, -en, disenchant- 
ment; iiic^tö mit bcr — , the 
disenchantment was a failure 
— came to nothing. 



bai^ Q^rli^fnugdwer!, -(6)9, -e, 

work of release, disenchant- 
ment. 
ermdglil^en, to make possible. 

ermorbcrn, to murder. 

(Srnft, prop, name^ Ernest. 

ernft, eamest(ly), serious(ly). 

ber @rnft, -(c)«, eamestness ; im 
— fein, to be serious ; really to 
mean something; ift bad 3^r 
— , do you really mean it ? 

eröffnen, to open, to begin. 

er^iroben, to try, to experiment 
with. 

erqntiJen, to refresh. 

erregt, excited(ly), aroused, ani- 
mated(ly). 

"^xt Q^rregnng, -en, emotion, ex- 

citement. 

erreid^en, to reach, to arrive at. 

erretten, to rescue, to deliver 
(Bible). 

errieten, to erect, to build, to 
establish. 

erfli^allen, O, O, to echo, to re- 
sound, to roll. 

erf^einen, ie, ie (fein), to appear. 

bie ^fli^einnng, -en, appearance. 

erfd^ien, cf, erfc^einem 
erfd|oll, cf erfiftaUen. 
erf4d)lfen, to exhaust, to wear 

out. 
erfc^reifen, l, {weak conj.), to 

frighten, to terrify. 

erfd^reifen, II, — fc^raf, — (c^rof* 
fen, — Ici^ridfi, — fci^ridt (fein). 
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to be frightened, to be in ter- 
ror. 

erfc^roffett, cf. erfd^rcdcii II. 

erfc^Üttertt, to move, to äff ect, to 

agitate. 
tX% first, not until; only, not 

since ; \t%\. — , not tili now ; bcr 

erflc beflc, the first one you 

meet. 
erftaunli^, astonishing(ly). 

erftemal^ first time. 

erfticfen, to stifle, to choke, to 

smother. 
erta)))ieit, to discover, to catch in 

the act. \P^%' 

ettditett, to sound, to resound, to 

ermac^ett (fein), to wake up, to 

awake. 

ertoa^nett, gen, to mention. 

erttiarten, to await, to wait for. 

erttie^ren, refl.gen. to prevent, to 
avoid, to guard against, to re- 
frain from, to ward off. 

erttieifeit, \t, te, rgß. to prove to 

be, to show itself to be, to tum 
out to be. 

ertoerbett, a, o, — mirbjl, — mirbt, 

to acquire, to gain, to purchase. 
etiPtbem, to reply, to answer, to 
return. 

erttitei9, cf, eriüeifcn. 
ertoifd^ett^ to catch. 

ersSÄlen, to teil, to relate. 

btc ^XffiÜiiVin^f -eil, tale, story. 

ber C^rsie^er, -«, — , educator, 

private tutor. 



bte C^rsie^uitg, -en, education. 

ei^, it ; indef, there. 

effeit, ag, gegeffe«, iffefl, igt, to 

eat ; gu Slbeilb — , to eat supper. 
baiS @ffctt, -9, food, provbions, 

meals. 
tiXi^H, perhaps, perchance. 
etmaiS, something, anything; {o 

— , stich a thing. 
eud^, you(rselves), familiär dat. 

and acc, pl, 

euer, your. 
bte ^ttle, -n, owl. 
eurtg, your (best). 
{^ygii = (göa, prop, name, 

bai^ Q^nattgelittttt, -d, (Soangeüen, 

gospeL 
^Hd^ett, diminutive of @0Q. 
einig, etemal, everlasting. 
baö ^em)ie(, -«, — , example; 

gum — , g, @v for instance, for 

example. 

fahret!, u, a, fä^rp, fäl^rt (fein), 
to drive, to ride, to move, to 
push ; to fare, to come off, to 
rush ; to blow ; = führen (^a* 
ben), to conduct, to drive. 

ber Bfttife, -n, -n, falcon. 

ber Oftttt, -(e)«, *e, fall ; — tun, 

to have a fall. 
ftttteu, fiel, gefaUen, fäüfl, fällt 
(fein), to fall ; c« f äUt mir fd^mer, 
it is hard for me ; in« ^ort — t 
to interrupt. 
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fitten^ to feil, to destroy. 

füU9, in case, if . 

fttIM, false(ly). 

htt (ha9) Sfa(f4^ -e«, falsehood, 

falseness; o^ne S^Ifd^/ hann- 

less (Bible). 

bie gfomi'Ite, -n, family. 

Ut gfami'Iienttame, -n9, -n, 

family name. 

baiS gfami'Ueit^immer, -9, —, 

family room, sltting-room. 

ftttib, c/. finben. 

SNhlÖ^f /'• (hunting-term) claws, 

talons. 
fangen^ l, o, fängfl, fängt, to 

catch. 
bie ^atbt, -n, color. [brake. 

ha^ ^ntnftaui, -(c)«, *er, fem, 

faffen^ to sieze, to grasp, to 
take; r^/l. to gain control of, 
to compose; S'iclgung — , to 
take a f ancy to, to fall in love. 

faft, almost, nearly. 

ber 3fafHa0, -(c)«, -t, fast-day. 
bie Sfauft, ^, fist, hand. 
bie Sftber, -n, feather ; pen. 

bai9 gfebevbett, -(e)«, -cn, f eather- 

bed. 
be? 8f^Wf-(c)«, "t, mistake, fault. 
fehlen, to be lacking — wanting, 

to fail, to be missing. 

ber 9tfilttxtt, -(c)«, -t, faise 
Step, stumble ; einen — tun, to 
make a false step, to slip. 

feierltdl^ solemn(ly), ceremoni- 
oa8(ly). 



feiern, to celebrate. 

fetl-bteten, o, o, to offer for sale. 

fell-^atteit, ie, a, ^öltfi — , ^ält 
— , to have for sale. 

fein, fine, delicate, elegant, ex- 
quisite, nice. 

ber gfetnb, -(e)«, -e, (//. co//fc,) 

enemy. 
feingebtlbet, educated, cultivat- 
ed, accomplished. 

ber gfelbftet^er, -«, — , field- 

glass. 
hü& gfett, -(c)«, -e, skin, pelt. 
ber 8feW, -cn, -en, rock. 
ber gfel^bluff, -(e)«, h, block of 

stone, rock. 

ber Sftlfeit, -«, — , rock. 
ha^ Sr^nfter, -«, — , window. 

Sfeobora(e), Fe(o)dora. 
fern, distant, far. 

bie Sr^rne, -n, distance. 
fertig, ready ; — bringen, to fin- 

ish, to complete. 
^i^ 3feffel, -n, bond, fetter. 
ha§ 3feft, -{t)9, -e, feast, cele- 

bration. 
feft, fast, firm. 

bie gfeftfrettbe, -n, f estal joy. 
feft'fattgen, o, o, r^/l. to be fixed 

to, to cling to. 

bie SfeftfHmmung, -en, mood for 

the celebration, f estal spirit. 
bie gfefttafel, -n, festal board, 

banquet table. 
btt« Sf^uer, -«, — , fire. 
bie gfeuerfiette, -n, firepiace. 
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gfcj, name of dog ; bcr ge;r, (pro- 

vincial), fool. 
ff; f = fein, ff = fc^r fein; au« 

bem — , A No. I, thoroughly. 
ftebeltt^ to fiddle. 

fiel^ cf, fallen, 

ftttbett, a, U, to find, to discover, 

to enjoy. 
ber Sfinger, -%, —, finger; burd) 

bie — fe^cn, to wink at, to 

close the eyes. 

ber Sfin!(e), -(e)n, -(c)n, finch ; 

= SBud^Pnf, chafiinch. 
ber 3fifc^, -eö, -c, fish. 

ber Sfifc^er, -^, — , fisher(man). 

bie %\wmxt, -n, flame; in — 

ßel^en, to be on fire, to blaze. 
bie %\CL\a^tf -n, bottle, flask. 

flattern, to flutter. 

ber 3fleif, -(e)«, -e, place, spot. 

ber Sfleifen, -^, — , place ; town 

(with a market). 
flehen, to plead, to supplicate; 

— b, in supplicatlon. 
fleißig, industrious. 

ber Sfiieber, -«, — , applied to 
two shrubs: I, bcr fpanifc^e 
— , lilac, of the Syringa family ; 
II, ber fd^warje — , eider, of the 
Sambucus family. 

fliegen, o, o (fein), to fly, to 

Swing. 

b«i^ Sfliegen, -«, flying, flight. 
fliegen, o, o (fein and ^aben), to 

flow, to proceed. 
flimmertt, to glimmer, to twinkle, 



to bedazzle, to swim before the 
eyes. 

bie Sfiinte, -n, gun. 

flog, cf. fliegen. 

bie Sfltt^t, -en, flight , Ime, direc- 

tion, suite. 
flfidtten, to flee, to take refuge. 
ber Sriügel, -«, — , wing. 

flfiftern, to whisper; ba« g— , 

whisper. 
ber 3f^ttJ, -e«, *e, river, stream. 
bie %ol^tf -w, result, conse- 

quence, obedience; — leiflen, 

to obey, to comply with. 
folgen, dat. to follow; — b, fol- 

lowing, next. 

fiirbern, gu S^oge — , to bring to 

light of day. 

bie iJforerie, -n, brook-trout. 
bie iJform, -cn, form, figure, fea. 
ture. 

bie ^omtel, -n, formula. 

bie Sfdrmlic^feit, -en, formality. 

forfd^en, to investigate, to in- 
quire. 

bie iJforfitafabemie', -n, school of 

forestry. 

ber Sforftbeamte, -n, -n, forest 

official, verderer. 

ber Sfdrfter, -«, — , forester, 

ranger, chief ofiicial in Charge 
of a forest. 

bie SfBrfterei, -n, forester's 

house. 
bttö Sfi^rfter^aniS, ~(e)«, *er, for- 
ester's house. 
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bte fiüt^ttin, -ntn, forester's 
wife; in Germany the wife is 
always given the fem. form of 
her husband*s title. 

ha» gförfterftiib, -{t)9, -er, for- 
ester's child. 

bie SVörftenuo^ttung, -en, forest- 
er's home. 

bcr f^orftgc^füfe, -n, -n, forest- 
er's assistant. 

ber ^ovfimann, -(c)«, hx or 

-Iciite, forester. 
btti? $^orft)ie?fimaI, -«, forestry 
officials. 

baiS Sforftftubtttm, -«, -jtubien, 

study of forestry. Germany 
is well supplied with schools 
called gorpafabenüeu for this 
study. 

fort, away, hence; = fortfoninien, 
to escape. 

fort-fa^ren, n, a, fä^rft— , fäl)rt 

— (fein), to continue. 
fort^ge^eit, ging — , —gegangen 

(fein), to go on, to continue. 

fort-renneit, rannte — , — ge» 
ronnt (fein), to run away — 
off. 

fort^fd^affen, to take away, to 
remove. 

fort'fd^reitett, fd^ritt — , — ge- 
fd^ritten (fein), to walk away, 
to go ahead, to proceed. 

fort^fe^ett, to continue, to keep 
up. 

fort'tansett (fein), to dance away. 



fort^toetttett, to keep on crying, 
to continue to weep. 

fort'inerfett, a, o, mirffi — , wirft 

— , to throw away, to cast 

away. 
fwt-'Sie^en, gog — , — gejogen 

(fein), to go away, to depart. 
bte f$rage, -n, question. 

baiS Silagen, -«, questioning, 

asking of questions. 
fragen, to question, to ask. 
Sfranfretl^, France. 
Sfran^, Frank. 

ber ^^anso'fe, -n, -n, French- 

man. 

ber Sf^anaofeit^a^, -ed, hatred 

of the French. 

fransdflfd^, French; in —-er 

@prad^e, in French. 
baiS S^ransdftfti^e, French lan- 

guage etc. (here used by mis- 

take for Latin). 
bte $rait, -en, lady, wife. 
bai^ J$rfttt(etit, -«, — , young 

lady, miss ; ba« t>ern)ünfd)te — , 

the specter that haunted the 

Castle. 
frei, free; ba« greie, the open 

air. 
bte ^ret^ett, freedom, liberty. 
fretüdt, truly, to be sure. 
fremb, stränge, foreign; ber 

grembe, -n, stranger. 
bie gfretttbe, -n, -n, stränge lands, 

foreign country. 

bie Sremb^errf^aft, -en, foreign 
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nile — dominion; refers to 
time when the French under 
Napoleon conquered Germany, 
1806, battle of Jena, to 1813, 
battle of Leipzig. 

bie ^Xtnht, -n, joy, happiness, 
pleasure. 

frettbtg, joyful(ly), happy(ly). 

fteiten^ reß. to rejoice, to be 
glad ; fid| auf Cttt)a« ~, to an- 
ticipate with pleasure. 

ber gfreuttb, -ie)9, -e, friend. 

ftenubltd^, friendly, pleasant(ly). 

ber Sriebe(it), -«, -(n), peace. 

ijfticbctlc, ßrop. name^ diminu- 
tive of^xittsxiö), Fritz. 

frifr^, fresh(ly), cool(ly), late(ly) ; 
young, active. 

%^% pf'op' namiy diminutive of 
griebrii, Fred. 

fro^, happy, glad. 

frdirift, happy(ly), gayOy). 

f?0mm, good, pious. 

bie Sftimt, -en, front, fa9ade. 

ber gfwftf -(e)«, cold. 

frjifteltt, itnpers. e« fröftctt i^m, 

he is cold, he feels chilly. 
friH, early. 

früher, earlier, previous(ly). 
frilÄefieitiS^ at the earliest. 

bai9 Sfrü^ia^r, -(c)«, -c, spring. 

ber gf^Ä^Jittg, -(c)«, -C, spring, 

spring-time (of life). 
bad afrÖ^Plf, Hf«, -e, breakfast ; 

here = bo« Jtüeite — , lunch; 

the first breakfast in Germany 



generally consists of coffee and 
roUs; in the middle of thefore- 
noon they eat a second break- 
fast consisting of black bread 
and sausage or cold meats. 
früllftücfett, to breakfast, to 
lunch. 

ber Sttcä^ö, -e«, *c, fox ; — uiib 
$afe fagen gute 92a(i^t signifies 
the remoteness of the district. 

ber SfuAi^fii^toanSr -e«, 'e, fox- 

tail, love lies-bleeding. 
fft^Ieit, to feel, to perceive; für 

einen — , to favor one, to like 

one. 
fu^r, cf, fo^reiu 
führen, to lead, to bear, to carry. 

ber Sü^rer, -«, ~, guide. 
bai^ ^u^rtoer!, -(e)«, -e, vehicle. 
btC 3fÜtte^ nopl. plenty ; ble $üfle 
unb — , in superabundance. 

füaett, to fiil. 

ber {(nnb, -(e)«, — , find, trea- 

sure-trove. 
fünf, five. 
fünf^nnbert, five hundred. 

fünft, fifth. 

fünfzig, fifty : ^eute über— 3o^re, 

fifty years from to-day. 
funfein, to gleam, to sparkle, to 

glitter. 
für, acc. for, to. 
fürd^ten, refl. to be afraid, to 

fear. 
fürt^terlt*, terrible(ly). 
furii^tlod, fearless, intrepid. 
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ber 3fit^, -t, *e, foot ; einem bie 
$änbe unter bie ffüge legen, 
to be one*s humble servant; 
flel^enben guße«, at once, im- 
mediately. 

her %n^hvi^tn, -«, — , floor. 
ber Sftt^fif ab^ -(e)«, -c, foot-path. 

ber Sfttttt'Cdf -{«)^f -«r foot-path. 



bie ®ttbe, -n, gift. 

bie %^ht\f -n, (pitch) fork. 

ber %avi^f -(e)8, *e, galt, walk, 

way, path ; trip ; errand. 
Öttttif quite, very ; im Oanjcn ge» 
nommcn, on the whole. 

gat, indeed ; (used as a strength- 
ener) very ; — nid^t, not at all ; 
— fein, none at all; ho6) — , 
altogether. 

ber {US) ®ar'attö (- ^), finish- 
ing stroke ; einem ben — ma= 
d^en, to put an end to. 

ber harten, -«, *, garden. 

bad Gartenbeet, -(e)«, -e, gar- 

den-bed, flower-bed. 

bie Gartettblume, ~n, garden- 

flowers. 
ber Gärtner, -^, — , gardener. 

ber ®aft, -e«, h, guest. 

bie Gaftfhtbe, -n, guest-room; 

public room in a tavern. 
ber ®üatf -n, -n, husband. 
bai^ Gebaren, -^, behavlor, ac- 

tions. 



ba§ Gebein, -«, -t, {colUc) 

bones. 

geben, o, c, gibjl, gibt, to give; 
Ijübfd) ac^t — , to pay close — 
good attention ; e§ (ba8) gibt, 
there is — are ; ba8 Oeleite — , 
to accompany ; öon ji(^ — , to 
produce. 

ber Geber, -«, — , giver, donor ; 
(to preserve contrast with the 
fem.) patron. 

bie Geberin, -nen, (lady) donor ; 

(to preserve contrast with the 
mas.) patroness. 

gebeten, cf, bitten. 

bai? Gebiet, -(e)«, -e, territory, 

grounds. 

bie Gebieterin, -nen, mistress. 

gebilbet, accomplished, cultured. 

bai^ Gebirg (e), -(e)«, — , moun- 

tain, mountain-range. 

baS Gebirgi^maffer, -«, — , moun- 

tain -water, spring-water. 

geblenbet, blinded. 

geborften, cf, berflen. 

bai^ Gebot, -(e)«, -e, command ; 
jn — flehen, to be at one's Ser- 
vice, to be at one's beck and 
call. 

gebre^üd^, infirm. 

Gebritber, //. brothers. 

gebnnben, cf, binben. 

bai^ Gebttfd^, -e«, -e, bushes, un- 

dergrowth. 

bai^ GebSd^tniiS, -fe«, ^e, mem- 

ory. 
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gebötttflftf low, silenced, hushed, 
mufHed. 

ber ®thanft, -«8, -n, thought, 
idea; auf bcn — n fommcu, to 
conceive the idea, to get the 
notion. 

gebettfett, —bockte, — bad^t, to 

think, to intend, to expect to. 
bie ©ebttib, patience. 
gebulbtg, patient(ly). 
bie ®efa^r, -en, danger, peril. 
gefS^rlili^, dangerous. 
bad Gefallen, -«, — , pleasure; 

c8 ifl mir fein — , I am not 

pleased with it. 
gef allett, ie, a, gef öttft, gefönt, äat. 

gnly, impers. to please, to suit ; 
ba8 laffc id^ mir — , that*s fine 
— capital; gcfoUf« 3^nen? 
are you suited.^ übel — , to dis- 
please. 
gefftttigft, (if you) please. 

ber ^efangette, -n, -n, prisoner. 
bie ^efftttgttti^fi^ilbentitg, -en, 

picture of prison-life. 

btt« ®ef afel, -«, — , = bie gafc« 
\t\f -n, twaddle, tomfoolery. 

gefiebert, feathered. 

gefiel, cf. gefallen. 

gefloffeit, cf. fließen. 

baö ©efü^f, -(e)«, -e, feeling. 

gefällte, filled, double, cultivat- 
ed. 

baö ^efunfel, -«, twinkling, 

gleaming. 
gefftrc^tet, feared, dreaded. 



gegett, acc. to, toward, for, on 
payment of. 

bie (Scgettb, -en, region, neigh- 
borhood; l^iepge — , this re- 
gion, round here. 

ber ^egenftattb, -<«)Sf 'e, object. 
gegenüber, dat, opposite (usually 
after word it govems). 

böö ^egenfiber, -«, ~, one op- 
posite, vis-ä-vis. 
gegettüber^fte^en, flanb — , — ge* 

[tauben, daU to stand oppo- 
site. 

gegettüber^treten, a, e, trittft — , 

tritt — , dat. to meet, to con- 
front. 

ber ^egtter, -9, — , Opponent. 

gegeffcn, cf. effen. 

gegriffen, cf greifen. 

bttig (Se^eitttnii^, -je«, -fe, secret. 

gebeitttltii^HoK, secretly, mysteri- 

ously. 
bai^ (Se^ei^, -eö, -e, order, com- 

mand. 

geheißen, cf Reißen* 

bai^ ^e^ett, -«, going, departure. 

ge^en, ging, gegangen (fein), to 
go, to walk; ge^t niti^t, that 
won*t do; in bie 3rre — , to 
w^ander about; einem an bie 
$anb — , to assist, to lend one 
a band; einem onö ?eben — , 
one's life is at stake. 

ba§ 6$ePr, -«, Hearing, ear. 

ge^Brett, to belong, {dat:) to be- 
long to. 
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ge^orfamfl^, most obedient(ly), 

most humble(Iy). 
Htflüitt, protected, guarded. 
ber &ti% -{c)«, -er, ghost, spirit ; 

QUe guten — er (l^elft mir), ^^ui- 

valent to Saints protect me. 
geffittftelt^ Imitation (adj,\ arti- 

ficial. 

gelang, cf. gelingen. 
gelangen (fein), to reach, to ar- 
rive at. 

ber ^elbfc^nabef, -«, *, yellow- 

beak, greenhorn, young fellow. 
bad ®elb, -<e)«, -er, money, cash. 

ber ^elbbentel, -«, — , puree. 
gelegen, cf. Hegen. [al(ly). 

gelegentUd^, by chance, accident- 

ber ^ele^rte, -n, -n, learned 

man, savant. 
gefeiert, educated, learned. 

bad ®e(ett(e), -(e)«, -, accom- 
paniment, escort; ba^ — geben, 
to accompany. 

geleiten, to accompany. 

gelinb, gentle; — eft, lea8t,slight- 
est. 

gelingen, a, n, impers. to suc- 
ceed; e« gelingt i^m, he suc- 
ceeds, he is successful. 

gelten, a, o, glltfl, gilt, to be of 

value, to be a question of ; geU 
(a Short form of pres. subj. 
third ps. sg. used as interroga- 
tive), isn*t it (so) ? 

baiS @(emadi, -(e)«, *er, room, 
boudoir. 



bai^ ©emaner, -« {colUc.\ walls. 

gemein, common, low. 

bte ^emeinbe, -n, parish, Com- 
munity; it performs many of 
the duties of the county in 
the United States ; ber — ^jur 
!üafl fein, to be a bürden to the 
parish, to be on the county. 

bie ^emeinbemaibnng, -en, com- 

munal forest, woods belonging 

to the pari>h. 
genteinf4aftli4, in common. 
bag ^emfife, -« (colUc), vegeta- 

bles. 
genannt, c/. nennen. 

genan, exact(ly), careful(ly). 

ber General', -«, -e or h, gen- 

eral. 

bie ^eneralln, -nen, generalis 

wife ; (it is customary in Ger- 
many to give a wife the fem. 
form of her husband's title) 
Mrs. General . 

genefen, a, e, to recover. 
genießen, o, o, to enjoy. 

gendttgt, forced, obliged, com- 
pelled. 

^enonena, St. Genevieve or 
Genoveva of Brabant, the wife 
of Count Siegfried of Bra- 
bant. 

genng, enough. 

genügen, to suffice, to be enough ; 
re/l. — laffen, to be content 
(Bible). 

gerabe, direct(ly), exact(ly), just. 
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gen. used as adv. straight, ex- 
actly. 

geraten, ic, a, gcrätft, gerät, to 

fall in(to), to get in(to). 
gerannt, roomy, long. 
gerftnmig, roomy, spacious. 

baiS ©eranffi^, -e«, -t, sound, 

rustle, noise. 

bai^ ©erebe, -«, —, gossip. 
ber Gerettete, -n, -n, the one 

rescued. 

gereist, vexed. 

bad ^eriii^t, -e«, -e, court ; oor 

— , in court, at the bar (of jus- 
tice). 

gering, little, small ; — er, less. 

gern, glad(ly) ; — (with verb), to 
like to . . . ; td^ möd^te — , I 
should like to ; einen — ^aben, 
to like a person. 

gerner, provincial (and incorrect) 
for lieber, used on account of 
the rhyme. 

btti^ ^erflli^t, -e«, -e, rumor, gos- 
sip. 

ber berufene, -n, -n, the one 

called. 
gemnselt, wrinkled. 
bad ®ef4Sft, -(e)«, -e, business, 

task. 
gefc^Sfttg, busy(ly), active(ly). 

gefii^e^en, a, e (fein), impers. ge* 
fd^te^t; to happen, to be done ; 
e« ifl nm i^n — , it is all over 
with him. 



"^ti^ ^effi^e^cne, -n, what had 

occurred, event. 

baig @ef4en!, -(e)8, -C, gif t, präs- 
ent. 

bie @ef4i4te, -n, story, tale, le- 
gend, affair; bie — ift au«, it 
is all over, that is the end of 
it. 

gefdiieit, cf. gefd^e^en. 

ber ^eft^macf, --(e)«, -e, (good) 

taste. 
gef d^ntttcft, omamented, adomed. 
gef^nitten, cf. fd^neiben* 
bag ®ef(4i}))f, -(t% -e, creature. 
gefd^rieben, cf. fd^reiben* 
gef^rieen, cf Jd^reien, 
gefd^minb, quickiy. 
bie ^efefffi^aft, -en, Company, 

assemblage. 

gefettfd4aft(i4, social. 

baö ®efi(ijt, -(e)«, -er, face; bie 
$änbe öor« — fd)Iogen, to Cov- 
er the face with the hands. 

baS ®eftnbe(, -«, crowd, rabble. 

gef fiannt, strained ; interested ; 
auf ettüa« — fein, to await im- 
patiently. 

baiS ^^effienfi, -e«, -er, ghost, 

specter. 
bttiJ ^effirSdt, -(e)«, -e, conver- 

sation. 
bie ®efta(t, -en, figure, shape, 

form. 

gefte^en, — ftanb, — flanben, to 

confess. 
geftern, yesterday. 
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gefttlft, embroidered. 

bad ^efHrtt, -(t)9, -e, star, com- 

et ; heavenly body. 
bttig ®efihriH>^>, -«, -e, thicket, 

underbrush, briars. 
gefuttb, healthful, sound, hearty. 

bte &t\nnhf^tit, heaith. 

bOÖ ^etänbcl, -«, flirtation. 
bttd Getier, -8 (colUc.)^ animals. 
bad ©etrftttf, -(C)8, -t, drink. 
getroffen, </. treffen. 

getreu, faithful, trusty. 

bie (Senattedn, -nen, godmoth- 

er ; grau — , " old Neighbor," 

♦' old Friend." 
^eHUttetiSleute, //. Sponsors, 

godfathers. 
bte (^tmcXif -cn, power, author- 

ity. 
gemalttg, powerful(ly), mighty- 

(ly), huge, violent(ly). 
getoaltfam, violent(ly). 

geuiefen, cf. fein. 

bad ©eUltube, -«, — , wreath, 

rope, garland. 
bad ®etttrt(e), -(c)«, confusion, 

hum. 
geUltg, sure(ly), certain(ly). 
bui^ ^etoiffen, -%, conscience; 

lein — mad^cn, to have no 

scniples ; prau. ein fiUt(c«) — 
Ift ein fonf teö S^lu^ef iffen, a clear 
conscience is a good pillow. 

bte ^etoiPett, -en, certainty. 

bUi^ Q^eWttter, -«, —, (thunder-) 
storm. 



bie ®ettiitter)0o(fe, -n, thunder- 

storm cloud. 
geUlB^nÜd^, usual, customary. 
geuiunben, winding, Spiral. 
ber (Giebel, -«, — , gable (end of 

house). 
ber @t))fel, -8, — , top, summit. 
glänzen, to gleam, to shine. 
bai^ QbU^f -e«, *cr, glass. 

glöferu, (of) glass, glassy. 

bui^ %\CL^\!^m^f -e«, *er, hot- 

house, greenhouse, conserva- 
tory. 

ber (SiicLd\iißmlf -(e)8, *e, glass 

cabinet. 
glauben, to believe. 

baiS ^lanbmürbtge, -n, -n^ tixoa^ 
©laubtüürbige«, something be- 
lievable — credible. 

gleid^, same, like, equal, immedi- 
ately, at once. 

bte ^lei^bere^tigung, -en, 

equal rights. 
gletdtfaKi^, at the same time, 

likewise. 
glett^gfiltig, indifferent, unfeel- 

ing ; einem niti^t — fein, to be 

interested in a person. 
glet^mütig, calm,even-tempered. 
g(et(i^$ettig, at the same time, 

simultaneously. 
bag <^Iteb, -(e)«, -er, limb, mem- 

ber. 
gli^ertg, glistening, sparkling. 

bte @(otfe, -n, bell. 

bte @Ioffe, -n, guess, comment. 
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ha9 (BIM, -(«)«/ (good) fortune. 
glülIUfl^^ fortunate(ly), success- 
ful(ly), happy(ly). 

bc? ®likäwnn(ä^, -e«, *c,//. con- 

gratulations. 

glü^ett, to glow; — b, heated. 

bie ^ttabe, -n, grace, mercy. 

0ttftbig, graciöus, polite, kind; 
gfnfy. prefixed to „Jrau" or 
,,gräu(cin" in addressing a 
lady^ equivalent to " My good 
lady," ** my dear Miss." 

bie Q^näbige = bie guäbige ^i^au, 
lady of the house. 

baiS ®o(b, -(c)«, goid. 

golbett, golden. 

bie %t^m\%, -cn, golden saxi- 
frage. 

be? Q^olbffl^a^, -ee, *c, golden 

treasure. 

be? Q^olbffl^inieb, -(e)«, -t, gold- 

smith. [coin. 

baiS ®o(bftüi!, -(c)0, -c, gold 
ber Q^olbfufl^er, -«, — , gold- 

seeker, gold-digger. 
gÖUttett, to grant; refl, to allow 
one*s seif. 

ber ^öttiter, -«, — , patron. 
bie ^dtttteritt, -ncn, patroness. 

®Ott, -C«, ^er, God ; //. gods. 

^er ©ötteräitg, -(e)«, *c, proces- 

sion of the gods. 
ber ^mt^MtX, -ö, *, God's acre, 
cemetery. 

baiS Q^ott^elffagen, -8, saying 

" God bless you." 



baiS ®ra(, -c«, ^^cr, grave. 
grabet!, u, q, grabft, gräbt, to dig. 
ber ®raf, -en, -en, count. 

ber %XWOX, -(c)8, grief, pain, 

trouble. 
grfimett, refl. to grieve, to be sorry 

for. 

bail ®rad, -e«, ^^cr, grass. 

gratiiS, gratis, free, for nothing. 
grau, gray. 

grongefiirettfelt, sprinkled with 

gray, iron-gray. 

greife«, griff, gegriffen, to grasp, 
to reach ; ^w^ ber ?uft gegriffen, 
made out of air, made of whole 
cloth, invented ; an ben $Ut — , 
to tip one*s hat. 

ber %xix^, -e«, -e, old man, patri- 
arch. 

grettinttt, bright colored, glaring 
colored. 

bie ®rett$e, -n, boundary, f ren- 
tier. 

bie ^rett^matter, -n, boundary 

wall. 

ber ®riff, -(e)«,-e, snatch, clutch. 
griff, cf. greifen. 
grie^if^f Greck. 

btd trotten, -«, rumblmg, mut- 
tering. 

ber ©roffi^ett, -«, — , groschen, a 
coin of various values ; now no 
longer coined, but the name is 
applied tothe ten-pfennigpiece 
which is worth about 2\ cehts. 

gro J, great, large, tall. 
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gröfter, comp, c/'groß. 

bic Ö^rofiiS^rigleit, majority, be- 

coming of age. 
großmütig, generous, bountiful. 
bte ^(rogmittter, ^ grandmother; 

beim Ä^ucfud imb feiner — , by 
the Devil and bis dam. 

g?ö6'*etttei(« (--'), for the 
most part. 

bte trotte, -n, grotto, cavem. 

gnib, cf. graben. 

bte ®rttbc, -n, pit, ditch. 

^ntbett^ofer, prop, name, 

grütt, green, verdant. 

bad ®rütt, green (grass, Vegeta- 
tion), foliage. 

bC? ^ntttb, -€«, *e, ground; rea- 
son, cause, bottom; gu — e 
ge^en, to be mined; Don — 
and, from the bottom up, radi- 
cally. 

grünbett, to found, to establish. 

gntttbfalffl^, false from the bot- 
tom up, radically false. 

baiS ©rttttbftäif, -(e)«, -e, piece 
of ground, lot. 

grättgolbett, greenish-gold, yel- 
lowish-green. 

ber (^rünfiiefl^t, -e«, -e, green 

woodpecker ; popinjay, puppy. 
grttfeltt, gnfy. impers, daL {pr 

acc.) to shudder; e« grnfelt mir 

{or mx&j), I shudder with fear. 
bcr (^xn% -e«, ^e, greeting. 
grübelt, to greet, to salute, to 

speak. 



bie (^Unft (//. antiquated, ^e or 
-cn, in adverbial phrase)fidk\or. 

gättftig^ favorable. 

gut, good, well ; einem — fein, to 
be fond of a person ; einem — 
bleiben, to remain fond of a 
person. 

bai8 %nif -(e)«, ^r, estate. 

gut^^eigett, ie, ie {or like feigen), 
to approve, to authorize. 

gUtmälig, good-natured ; tiXO0L% 
©utmütiged, something good- 
natured. 

bie Q^tttntiUigleit, good-nature. 

bad S^aax, -(e)«, -e, halr. 
^aarfhrSubettb, blood-curdilng, 

hair-raislng. 

^abett, ^atte, gehabt, ^aft, ^at, to 
have ; üon einem ^erau« — , to 
get it out of one, to ascertain ; 
einen lieb — , to love a per- 
son; njoS^aflbn? what*s the 
matter with you ? 

}^Miia\if — gu werben, ^^«. to 

capture, to secure. 
bie ^abidjti^bnrg, Hawk Castle. 
ha§ ^ahiä^iS^tanltin, -9, hawk- 

maiden, the ghost which 
haunted the Habichtsburg. 

bie ^abif^tiSfraitleittgefftifl^te, 

-n, affair of the Hawk Maiden. 

bie ^abfeligleiten, //. posses- 

sions, chatteis. 
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bcr ^alett, -«, —, hook. 

\jia\h, half, partly. 
^aldlaut, in a low voice — under- 
tone. 

^albtiergeffen, half-forgotten. 
ber ^albenmirt, -(c)«, -e, land- 

lord at the Halden (hill-side) 
inn — tavern. 

bie ^albeitttitrttn, -neu, landlady 

of the Halden tavern. 
lBiaVi^\ hello! 
ber ^oX^f -t^, ^t, neck, throat. 

galten, -tc,-a,^äitft; ^ält, to hold, 

to take for, to keep, to halt, to 
wait, to retain ; ^alt ! halt ! 
bad ^Smmertt, -«, hammering. 

bcr $am)ielmaittt^ -(c)ö, ^er, 

jumpin g-jack. 
f^aUf coli, for ^abcn; used for 
rhymis sake. 

bie $anb, ^c, hand ; einem ^w bic 
— ge^en, to assist, to lend one 
a hand ; — auf« §crj, to be 
honest ; bie §änbe üor« ©cfit^t 
{(plagen, to bury the face in the 
hands; Me ^änbe unter bie 
güge legen, to be one's humble 
servant; ftd^ bie .t>önbe f(f)ütteln, 
to shake each other by the 
hand, to shake hands. 

"^^^ ^anbbeil, -(e)8, -e, hat- 

chet. 

btc ^attbbemegung, -en, move- 
ment — wave of the hand. 
^anbetn, to act; e@ t)Qnbe(t ftc^ 

um, to be a question of. 



baiS ^Snbeff^ütteltt, -«, hand- 

shaking. 

bad ^attbgelb, -(e)«,-er,advance 

(of money to bind a contract). 

bie ^anbluttg, -en, action. 
bie ^anbtioU, handful. 

Rängen, trans. to suspend, to 

hang, cf fangen. 
fangen, i, a, ^ängfl, ^ängt, to 

hang ; — bleiben, to stick, to 

be retained. 
$ani^, prop, name^ Jack. 

^ftndfl^ett, dim. of ^and. 

^armett, refl. to grieve, to worry. 

^armlOiS, harmless. 

Darren {gen.) to await, to wait 

for. 
^art, hard. 

ber ^af e, -n, -n, hare ; guc^« unb 
— fügen gute 9iad)t, signifies 
the remoteness of the district. 

ber ^afettfufi, -e«, «-t, coward. 

Saftig, hasty(ly). 

baiS ^autit, -(e)0, *er, head. 
baiS ^atttit^aar, -(e)«, -e, (head) 

hair. 

btc ^autitftabt^ ^e, capital. 

baiS ^tiVi^f -e«, *er, house ; nad) 

§aufe, to one's house, home; 

%Vi §aufe, at home. 

baiS ^ätt^i^eti, -8, — , littie 
house; einen au« bem — 
bringen, to tum one*s head. 

bcr ^auiS^err, -n, -en, head of 

the house. 
btc ^WXif "-t, hide, skin. 
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l^aji ! Imitation of a sneeze 

(k)atchoo ! 
I^e ! heigh 1 say 1 — ? huh? 
i^thtn, or u, 0/ to find, to raise, 

to dig up. 
bic ^tdt, -n, hedge. 
l^egtlt, to cherish, to have, to 

harbor. 
bcr $eibett0Ott, -C«, *cr, heathen 

god. 
teilen, to heal. 
I^eilig, holy, sacred, saint. 
bie Teilung, -cn, healing, eure, 

recovery. 
bie Heimat, -en, home, native 

land. 
litmliüi, secretly. 
^eim^ftt^tU, to Visit, to haunt. 

ber ^timtotü, -(c)«, -c, way 

home. 
^tim^^a^Un, dat. to repay, to get 

even with. 
^eifa! hurrah! 
lieift, hot. 
teilen, tc, et, to command, to 

call, to name, to be called, to 

be named; ba« ^cigt (b. ^.), 

that is. 
l^eiter, cheerful(ly), merry(ly), 

pleasant(ly). 

be? ^elbenjüngnttg, -8, -c, he- 

roic youth. 

^etfcti, a, 0, f)ilffl, ^ilft, dat. to 

help; ©Ott ^elf {Optative sub.) 
äquivalent to " God bless you !" 
In some parts of Germany the 



greeting to one who sneezes is 

,,@cfunb^elt/' health. 
klOn ^elm^off, prop, name, 
ber genfer, -«, — , hangman; 

jum — , the devil I 
^er, hither ; ^In unb — , here and 

there; tüO . , . fter, = loo^cr. 
^erab^blitfett, to look down on. 
^erab^affett, ic, a, — b, conde- 

scendingly. 

^erab^retfl^ett, to reach down, to 
extend down. 

teratt^fommett, fam — , — gcloni» 
men (fein), to come, to ap- 
proach. 

^txan*XVLmptXvi, to mmble — 
rattle up. 

teratt^tretett, a, c, trittfl — , tritt 
— (fein), to Step up to, to ap- 
proach. 

terattf4aitfeti, ie, au, läuffl — , 

läuft — (fein), to run up. 
]^erauf=rufett, ie, u, to call up, to 

summon. 

^erauf^fteigeti, Ie, ie (fein), to 

rise, to ascend. 
^eraUiS, out, out of, away; et« 

ira« — ^aben, to find out, to 

know. 
^ttaVL^''\^V\tn, to fetch out. 

teraui9=ningett, q, u, to resound 

from. 

^eraui^-Iommett, tarn — , — ge- 
tommen (fein), to come out of, 
to get out of, to escape. 

^erbei'^olett, to fetch. 
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I^erBei'iitfett, ie, u, to call, to 

summon. 

l^eriet^ffl^affett, to bring up. 
]^er(ei-)tiftl5ett, to roll up— for- 

ward. 

ber $erBp, -(c)«, -c, autumn. 

bct ^txb, -(e)«f -e, hearth, fire- 
place. 

ier-faUcti, Ic, a, fättjl — , f äUt — 

to fall upon, to attack. 

fter-ge^eti, ging — , —gegangen 

(fein), to go on ; Ijod) — , to be 
a high time, to be great carry- 
ings-on. 

Iter^fommeu, !om — , —getont» 

mctt (fein), to come hither -^ 

nearer. 
f^Ztuad^'f later, afterwards. 
be? ^ttt, -n, -en, lord, master, 

Mr. ; genly, prefixed to tiiles in 

address^ as^ „ber $ei*r 33ürger== 

nieljler/' not translated in such 

case» 
I^er^mil^ett, to reach, to hand. 
bic S^ttttnXtvAt, pl- masters, 

employers. 
I^er^rifl^tett, to arrange, to lay 

out. 
bic ^erritt, -nen, lady (of rank), 

mistress. 
^errltfl^^ noble, splendid. 

bte ^errltt^feit, -en, splendor. 
bie ^crrftftaft, -en, master or 

mistress of a house, ladies and 
gentlemen, aristocracy, gentry. 
^er^fage», to redte. 



^er-ftettett, to restore to health, 

to recover. 
\tX^tXf over here, in this direc- 

tion. 

^erüder^fontmcit, tarn — , — ge« 
fommen (fein), to come over, to 
cross over to this side. 

l^etUtlt, around, round. 

^erum>ful)rett, to lead around. 

^erum^ge^cit, ging — , —gegon- 
gen (fein), to go around, to 
walk around ; Im ÄOpf — , to 
run in one*s head. 

^erum^Ilettertt (^aben or fein), to 

climb around on, to clamber 
over. 

^erum-Itegen, a, e, to lie around, 

to be scattered about. 

^crum=tttmmeln, to tumble 

around, to play around. 

^erum^ttitrtffl^aftett, to clean 

house, to work ^.round the 
house. 

heruntersteigen, l, l, to tear 

down, to break off. 

fteröor=ge^en, ging — , — gegan* 

gen (fein), to proceed. 
l^ertior^fd^auett, to peep out of. 
^ertior^ftofieu, le, o, fiögefl — , 

flößt — , to exclaim, to ejacu- 

late. 

fteröor=jieien, 30g — , — gegogen, 

to draw out. 
'^^^ $erj, -en«, -en, heart; 
§anb anf« — , to be honest; 
üon ^crjen, with all my heart. 
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l^er^ig, sweet, beloved. 

i^tt^lifil, heartfelt, hearty. 

f^tX^lo^, heartless. 

l^etter, this year. 

haS beulen, -«, howling, wailing, 

crying, weeping (Bible). 
l^ettlett, to howl, to weep, lo 

cry. 
Ipettte^ to-day ; — ^a(i)t, to-night, 

last night; — über füiifgig 

3a^rf, fifty years from to-day. 
I^ettttge, to-day's. 
tettt$tttage^ nowadays. 

litt 4^cetttiffi^, -€«, -e, witches* 
table, stones set up for wor- 
ship, perhaps for sacrifice, hu- 
man or otherwise. 

ftieU, cf, galten. 

^ter, here. 

Met' anf, (--'), thereupon. 

f^itt'fltt, (—^), hither, here, in 

this place. 
t^itX^nlanht, in this region. 

Itiejtg, local, this. 
ic? Fimmel, -9, — , heaven ; bu 
• lieber — ! good heavens! um 
— 8 tDineit, for heaven's sake. 

heaven, kingdom of God 
(Bible). 
^ttl, hence, thither ; — unb ^er, 
here and there; — Uttb trieber, 
now and then. 

]|ina(^flimmett, o, o (fein), to 

descend, to climb down. 



f^inah-fttifitn, ie, ie (fein), to 
descend. 

tinatt^ffl^retteit, frfirttt —, -— ge- 
fc^ritteu (fein), to walk up, to 
climb. 

^ittait'fiteigett, te, ie (fein), to 

ascend. 
ttttaitf, up(wards). 
l^inaitf'ffi^affeit, to carry up 

(stairs). 
iitiattf'aieDcit, m — / —flegogen 

(fein), to extend up(wards). 
I^inattiS^ out, into; sc. to go; — ! 

clear out I 

f^lnan&'tiUn (fein), to hasten out, 

to hurry away. 

l^ittauiS^fa^rett, n, a, fä^rfl — , 
fä^rt — (fein), to row out. 

l^ittattiS-Ioininett, fom — , — gc- 
tomnien (fein), to come out. 

I^inan^'-Ulintn, refl. to lean out. 

l^tuettt, in, into. 

l^iiteitt'brtngett, bradite — , — * 

gebracht, to bring in, to intro- 

duce, to insert. 
]^tiiciii=gc^cn, ging — , —genau* 

gen (fein), to go into, to enter. 
l^ttteitt^auffl^eit, to listen into, 

to listen attentively. 

l^tneitt-rettttett, rannte — , — ge= 
rannt (fein), to hurry into, to 
run into — in. 

]ttnetn=f(4reien, ie, ie, to call in- 
to. 
Ittttetn^ftür^en (fein), to fall into. 
l^inein^Merfeit, a, o, tüirffl — , 
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tüirft — , to throw into, toss 
into. 

^ttieiti=jic^cti, jog — , — gebogen 
(^abcn and fein); to entangle, 
to include ; refl, to Stretch into, 
to extend into, to turn into. 

tinfSttig, weak, f eeble, fragile. 

^itig, cf. fangen. 

^m^gei^ett, ging — , —gegangen 

(fein), to go thither — there. 

^iti^^alteit, le, a, ^öftfl — , ^ält 

— , dat, to hold out. 

I^tttftfl^tig (^<P«.)» in view of, in 

regard to, with respect to. 
I^ittter, dat. acc. behind. 

bc? fiutergruub, -(e)«, *e, rear, 

background. 
l^ittter^er, afterwards, later. 
bic ^ittterlift, -en, treachery, 

trick, cunning. 
l^ittäBev, across. 
l^inüBer-blitfeu, to look across. 
l^tnäier^geDeii, ging — ,— gegan* 

gen (fein), to go across — over. 

]4inü(er«ffl4toeifett(fein), to sweep 

across, to rove. 

l^tuunter, down to. 
l^imtuter^gel^ett, ging — , —ge- 
gangen (fein), to go down. 
l^ittutttev'ftirittgen, a, u (fein), to 

run down, to spring down. 

^tnuttter^ftetgett, le, le (fein), to 

descend. 
^intoeg, away, off. 
l^injtt^fügett, to add to; dat. to 

continue. 



^tnau'fliringett, a, u (fein), to 
spring — jump toward. 

ber ^trffl^, -e«, -e, stag. 

ber ^irff^fSitger, -«, — , hunt- 

ing-knife, cutlass. 

ba« ^irff^gettei])^ -(e)«, -e, stag 

antlers ; the most common Or- 
nament on the gable-end of a 
f orester*s house. 
bie ^irfc^^aut, ^, deer-skin. 

ber $irt(e), H;e)n, -(e)n, herds- 
man, shepherd. 

bie $i^e, heat. 

l^m! hml 

^ob, cf. ^eben. 

^Ofl^, high, tall; —I hurrahl 

three cheers f or ! 
llOfl^gepettt, high-placed, of high 

rank, eminent. 
^Ofl^getoafl^fett, (grown) tall. 
^^^% super. ^l)0(^, highest, in 

the highest degree, extreme- 

ly- 

bie ^^^yt\if -en, marriage, wed- 
ding. 

bai^ $ofl4a^^^0^f4ett!r -(e)0, -tf 

wedding-present. 
l^offett, to hope, to expect. 
bie ^offnitttg^ -en, hope. 
Pfltf^f polite. 
bie $ö^e, -n, height; In bie — , 

aloft. 
l^d^er, comp. ^^OC^, higher, 
bie ^B^ie, -n, hole, cavem, 

cave. 
l^dl^nett^ to scorn, to sneer. 
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^d^ttiffi^^ scornful(ly), derisive- 

(ly)- 

I|OtO ! hoho I 
li0llfelig, kind, gracious. 
inltU, to fetch; to take; ^tem 

— , to take breath ; o^ne gu — , 

without getting. 
^Otta ! hello I 
ha9 ^ol^, -e«, Hx, wood(s). 

Wc^^lSOjt, ^c, hatchet, wood- 
ax. 

htx $o($bie6, -(c)«, -e, wood- 

thief , i. e. one who cuts living 
trees or branches. 

bc? ^oIjfreKiIer, -«, — , = ©olg* 
bieb, wood-thief. 

bc? $0l$]|aner^ -9, —, wood- 

cutter. 
bie ^O^pU^t, -n, carved pipe 
(with a long stem). 

bie fol^ffi^iti^evei^ -n, wood- 

carvings [chair. 

bc? ^Olafhtl^l, -{t)9, *C, wooden 
bic ^OnneitriS (pronounced OS 

in French\ honors ; blc — au 

ber Xafcl matten, to do the 
honors at the table. 

bad Honorar', -%, -e, salary, 

pay, reward, f ee. 
llOttoHe'veit^ to recompense, to 

pay f or. 
bc? ^Otlfe?, -«, —, hop-waltz. 
]|9?ba?, audible. 
filOXä^tttf to listen, to hearken. 
ilJixtn, to hear ; ba9 tögt fidj —, 

that is worth hearing. 



be? $0?i30Ut', -(c)«, -c, horizon. 
bc? ^Oti, -(e)«, -t, hoard, trea- 

sure. 
^ub, c/. ^cbcn. 
^ÜbflH, pretty; good; dose; — 

adjt Qthen, to be good and 

attentive. 
be? $ttf, -(c)«, -c, hoof. [egg. 

baö $ü4tte?ci, -(e)«, -er, hen*s 

f^nihtfOti, gracious, kindly. 

bie $ü(fe, -n, or bie §ilfe, -n, 

help, aid, assistance. 
bie $Ütte, -n, cover, envelope; 

— unb güUc, in abundance. 
fiMtn, to Cover. 
be? ^tttltor', -(c)«, humor. 
be? ^Uttb, -(c)«, -e, dog ; rascal, 

wretch. 
4]t]tbe?tmal, a hundred times. 
flWUhtVt^tnmal, the hundredth 

time. 
be? ^ttnge?, -9, hunger; — 

ftabcn, to be hungry. 
4uuge?tt, g^nfy, impers. c« ftun* 

gert mic^, I am hungry. 
l^tttlgHg, hungry. 
\xtx^\ hurrah! ^urra ^od^I 

equivalent to hurrah I hurrah 1 

be? $itt, -(c)«, ^e, hat. 

bie $ttt, guard ; auf ber — fein, 

to guard against, to be on the 

watch. 
I^fiteit, to Protect, to keep (Bible), 

to guard ; refl. to care for, to 

beware of, to avoid. 
bie ^^iit, -n, hut, cabin. 
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bic ^htt'f -n, idea, fancy; auf 
ble — fonimcn, to get an idea, 
the idea to strike one. 

i^n, acc. oftX. 

i^r, her, their; second ps.pl. yovL 
(used to members of the fam- 
ily or intimate friends). 

im = in bcm. 

immer, always; — with adj. or 
adv. repeat this ward: — iDci« 
tcr, further and further; — 
lüiffen, at liberty to know, wel- 
come to know. 

imftait'be, — fein, to be capable 
of , to be in a frame of mind to. 

in, dat. acc, in, into. 

ittbemV as, while. 

iltbtf'feit, meanwhile, in the 
meantime. 

bic 3[ttbttfitrie',-n, industry.man- 
ufactures. 

ittbttpriett', industrial. 

be? Stt^alt, -(c)«, Contents. 

itltie?, inner. 

bail 3ttttere, -n, interior. 

innig, intimate, hearty, cordial. 
VXi = In ba«. [inmate. 

ber Snfaffe, -n, -n, inhabitant, 

bie 3wfcJf -Wf island. 

bad :3nfianb'4a(tett, -«, up-keep, 

maintenance. 
ha» Snftttnt', -(c)«, -C, Institute, 
boarding-school. 



bie 3tt{ih:itltt9tt', -en, instmc- 

tions, directions. 

bad Sttteref fe, -«, -n, intcrest. 
intereffie'ren, rcß, to interest 

one*s seif, to be interested. 

ber 3ntialt'be, -n, -n, (ö « 

English z/), disabied — pen- 
sioned soldier, veteran. 

irgenb, some, any ; — ein, some 
one or other. 

bie 3rre, -n, error, wrong way ; 
in bic — herumführen, to lead 
astray; In ber — 0e^en, to wan- 
der about ; in ber — ^erumge« 
^cn = preceding. 

irren, rcß. to go astray, to get 
lost ; to make a mistake, to be 
mistaken. 

ber Irrtum, -«, *er, error, 
ber iSrnoeg, -(e)«, -e, wrong 

path. 

ata'lien, italy. 
itaae'niffl^, itaiian. 

ja, yes, to be sure, you may be 
sure, indeed, yea (Bible). 

bte Sarfe, -n, jacket. 

bie 3agb, -en, hunt, chase ; ble 

ttjilbe — , c/. note on ,,ber wilbe 

3äger." 
ha» SööbgerötCe), -(e)« (coiUc), 

hunting-outüt. 

bte ^Sagbgeffl^ifl^te, -n, hunting- 

tales — stories. 
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bic 3[a0bfatfOll', -« (pronounce 
last Clement as in French), 
hunting-season. 

lic Sagbtaff^e, -n, game-bag. 

tagen, to hnnt. 

bet SSger, -8, — , hunter, ran- 
ger; ber lüUbe — / the wild 
huntsman. 

be? SSgerburff^e, -n, -n, young 

hunter ; that hunting fellow. 

ba« Sägcr^aitö, -c«,^cr, hunter's 

house, ranger*s house. 

bic iSSgerfleibung, -cn, hunter's 

costume, hunting costume. 

ber 35ger«mattn, -(e)ö,//. -leutc, 

hunter, ranger. 

be? 3ägerpeg, -(c)§, -e, foot- 

bridge. 
baö ^af^t, -(e)«, -e, year; feit 

— eil, for many years; l)eute 

Über fünfgtg — C, fifty years 

from to-day. 
lal^relattg, long years of, for 

years. 

bcr Sö^J^ti^ring, -(e)s, -e, year 

— annual ring (trees are sup- 
posed to add a ring to their 
growth each year). 

bie ^af^tt^^tii, -en, season. 
ha^ 3a^rtaufenb, -(e)«, -e, space 

of a thousand years, millen- 
nium. 

ba^ ^Ä^J^ä^^ntr -(«)^f -^ decade. 
jantmertl, to lament, to moan. 
jebettfattd, at any rate, at all 
events. 



jeb -er, -t, -eil, every, each. 

jebermatttt, everyone, everybody. 

j[eber5ett, at all times, any time. 

jeboci)', still, however. 

itmal§, ever. 

jetitaitb, some one, any one. 

Jen -er, -e, -eiS^, that, that one, 
the former. 

jenfetttg, f urther side, opposite. 

jenf eitd, ^^«. the other side of ; 
ba« SeufeltÖ (indec/.), the fu- 
ture life, the next world. 

ierum! = je! = ^rrje! cupAf- 

misticfor^tXX Isefu«! oh Lord 1 
great heavens I 
je^t, now, of late ; biS — , up to 
now, already. 

bie ao^aimiSnatftt, ^e, St. John's 

night, midsummer night. 
bie 3o)ltie, -U, forester's coat. 
ber 3ubel, -«, — , jubilation, re- 

joicing. 

bcr ^nbelreidbrei, -(e)«, -e, gol- 

bencr — , the porridge at the 
golden wedding. 

bie Sugenb, youth. 

iltgeubltfl^, youthful. 

bcr SttJt, July. 

ftttlg, young. [youth. 

ber Sttitge, -n, -n (coli, -n«), boy, 

bic Jungfer, -n, maiden, miss. 
bte i^ungfrau, -en, maiden, miss. 
iltltgfrSuIidft, maidenly. 

ber ^mtggef eile, -n, -n, bachelor. 
ber Sfingttitg, -(e)«, -e, youth, 

young man. 
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Ic? :3tttti'ftftV, -«f —, June-bug. 

bcr Sttttiinovgett^ -«, — , June 

moming. 
inft, just, exactly. 

9 

bcr ^ail^elofett, -«, *, tile-stove ; 
plaster-stove with tiles set in. 
bcr ^ftfev, -ö, — , beetle. 

bcr Kaffee, -9, -9, coff ee. 
ber Äa^n, -(c)«, ^e, boat, skiff. 

bcr Äalctl'bcr, -ö, — , calendar. 
bic ^alcffl^Ci -n, chaise, coach. 
talt, cold. 
Stalitnhmnn, prop. name, 

ber ^altcniruittter, -8, — , resi- 
dent of Kaltenbrann. 
lam, cf. fontmcn. 
bad StmiV^ -«, -e, camel. 
bcr ^amerab', -en, -cn, comrade. 

bic Kammer, -n, Chamber. 

bic ^ammcrfratt, -cn, chamber- 

maid. 

bic ^ammeriuttgfer, -n, (lady's) 

maid. 
lanttitia'Ufct, cannibal, cruel, 

prodigious. 
baiS ^a)li'tel, -«, — , chapter. 
^ar(^ Charles. 

bic i^art&ttfcrttcllc, -n, Carthu- 

sian pink. 
bic i^artc, -n, = SBlfitcnfartc, 

(calling) Card. 
bcr ßorjcr, -3, — , university 

prison. 



bic ^afta'ttte, -n, chestnut ; einem 
bie — au« bem geuer ^olen, to 
be a catspaw. 

baig ^aftfl^cn^ -%, — , small ehest. 

^at^aritte, Katherine. 

ba§ Äattittt'Hcib, -(e)«, -er, 
cotton dress, calico gown. 

bie Äa^c, -n, cat. 
ber^a^cttfotif, -(e)8, ^, cat- 

head ; einen — fetten, to box 

one's ears. 
bic ^a^Cn)lfotC, -n, cat 's paw; 

— n mad^en, to be pleasant, to 

flatter. 
lauen, to chew, to gnaw. 

laufen, to buy. 

bic ^c^te, -n, throat. 

bai9 ^el^rt, indeclinable, imp. of 

!el)ren, to tum ; — machen, to 

turn, to face about. 

f ein, no, none ; fein -er, -e, -e«, 

none, no one. 
feiuCi^ttlCg^, not at all. 

ber^elc^, -(e)«, -e, chalice; 
calyx. 

fcnueu, fanute, gefannt, to know, 

to be acquainted with ; — let* 
nen, to become acquainted 
with, to make the acquaintance 
of. 

ber Äcrfer, -ö, — , prison, jail. 

bcr UttXf -(e)«, -t, fellow, rascal. 
bcr Äern, -(e)«, -t, kemel. 
bie ^er^c, -n, candle. 

bic ^tütf -n, chain. 
lettCtt, to chain, to bind. 
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»tl, to pant, to gasp. 

Hdftent, -«, giggie. 

tt, to giggle, to snicker. 

iefet, -n, pine-tree, fir-tree. 

Hei^toeg, -(c)«, -c, gravel 

h. 

Kttb, -(c)«, -er, child ; —er 

Söeit, cf. Luke xvi, 8, 
ere the children of the 
rld are contrasted with the 
Idren of light, the saved; 
— bed Sobed, a dead man. 

5Httberge(et, -(e)«, -e, 

Id's prayer. 

Inbedltttb, -(c)8, -er, grand- 

Id. 

fl^, childlike. 

ifte, -n, box, ehest. 

n, to bark, to yelp. 

Klafter, -n, or ber or ba« 

;fter, -^, — , cord (of wood). 

'löltg, -(e)«, "e, sound, tone. 

, cf. flingcn. 

crtl^ to chatter, to rattle, to 

Lt. 

clear, evident. 
Haffeitarieit, -en, school 

reise. 

)ett, to clap, to splash. 
Ilaui^ner, -«, — , hermlt, 
luse. 

leib, -(e)Ö,-er,dress, gown. 
II, to elothe. 

^letbung, -cn, clothes, rai- 
it (Bible). 
little, small. 



"^xt ^(ettttgfett, -en, trifte. 

btc ^leinfte, -n, -n, the smallest, 

the youngest. 
bie klemme, -n, narrow place, 

Corner, diffieulty, pinch. 

flettern, to eiimb. 

fUngeltt, to ring (a bell). 
IHngett, a, u, to sound, to ring. 
flirret!, to make a noise, to 

elash, to jingle. 
baiS ^loflfett, -%, hammermg, 

knocking. 

bie ^loperntitte, -n, mins of a 

cloister. 
bte ^Ittft, *e, ehasm, gap. 
fittg, clever, sharp. 
fttaben]|aft, boyish, youthful. 
Ittatten, to crack, to bang. 
ber ^eil^t, -(c)«, -e, servant, 

hired-man. 
fttitfen, to bend, to break. 
ber ^itfd, -t%, -c, courtesy. 
bail Ätiie, -e«, -e or —, knee. 
luieett, to kneel. 
ha^ Jhtirfdftett, -«, grinding, grit- 

ting. 
fttirffl^ett, to grit (the teeth), to 

snarl. 
ber ^Ofl^ett, -«, — , bone. 

ber Quoten, -8, — , knot. 

lOfi^ett, to boil. 

ber Kohlenbrenner, -«, —, char- 

coal-bumer. 

ber Kd^Ier, -«, — , charcoal- 

bumer. 
MtW, coquettish. 
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fomBtttte'rett, to combine, to put 
together, to deduce, to iiifer. 

lommaitbte'rett, to command, to 
Order. 

lommeit, tarn, flctommcn (fein), 
to come ; um« behext — , to die ; 
JU fi(^ — , to come to one's 
senses, to retun to conscious- 
ness; an einen — , to fall to 
one*s lot; to come to pass. 

ber^Ötttfl, -(C)«, -t, king; Mc 
^eiligen bret Könige, the three 
Wise Men o£ the Fast, — Kas- 
par, Melchior, Balthasar. 

föniglifl^, regal(ly), royal(ly). 

baiS^ömgreifl^, -(c)«,-c,kingdom. 

Idttttett, fonnte, gelonnt, lann, 
tann% fann, can, to be able, 
may; tauf tt)a« bu fannjl, run 
as fast as you can. 

bic i^Ottbentioit', -cn, Conven- 
tion (s), custom. 

lottbeuttottett^ conventional. 

bic ^onoerfation', -cn, conversa- 

tion. 
bcr ÄOjif, -(e)8, ^e, head, mind ; 

bic Äb^fe gu|ammen|lecten; to 
lay or put the heads together. 
ha2 ÄOllftttlft, -(e)«, ^cr, head- 
kerchief. 

bie ^üxaVitf -n, coral. 

bet S^üxh, -(e)«, ^t, basket. 

ber ^ör)ier, -«, — , body. 

forrnm)ltert', cormpted (dy bemg 
passed on orally the form is 
changed). 



bte Äoft, -eu, food, meals. 
föftlifl^, excellent, capital. 
foftftitettg, expensive. 

ber ^ail^er, -«, — , = bcr Ärodj, 

-c, crack, crash. bang; einen 

— tun, to give a crack — bang. 
bic ^raft, ^c, strength,//. po^er 

(physical). 
frafttg, strong. 
Iraftloi^^ without strength, impo' 

tent. 

ber ^agett, -«, — , collar ; einem 
an bem — ge^en, one's life to 
be threatened, to get it in the 
neck. 

frattett, to claw, to clutch. 

framtl^aft, convulsively. 

Iranf, sick, ill. 

ber ^anitf -n, -n, patient, sick 

man. 
bcr ^xan^f -e«, ^e, wreath, gar- 
land. 

bai^ ^raut, -(e)«, ^er, weed. 

btC Äreotltr', -en, creature ; used 
generally for all craation, all 
creatures. 

ber Ärci§, -e«, -e, circle. 

IrCU^CU, to cross. 

ber ^eu^fc^nabel, -«, ^ cross- 

bin. 
Irieil^ett, o, o, to creep, to crawl. 
ber ^eg, -(e)«, -c, war. 

Irtegen, to receive, to get; ^e» 
|nc^ — , to have a visitor. 

ber ^rtmi^framd, indecHnable, 
gew-gaws, rubbish. 
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bie ßrifid, inded. crisis. 
h*d|, cf. friec^en. 
hdnett, to crown. 
fntmmbeiuig, crooked-legged, 

bow-legged. 
lie Mfi^e, -n, kitchen. 
bc? Jhtfl^ett, -«, — , cake. 
be? ßttfhttf, -«, -e, cuckoo; = 

Xeufel, jum — ge^cii, go to the 
devil ; betm — unb feiner ©roß* 
tnutter, by the devil and his 
dam. 

bie ^ifttildulir, -en, cuckoo- 
clock. 

bie ^ttgel, -n, ball, sphere, globe. 

lül^l^ cool, fresh. 

bic M^ttl^eit, -en, boldness, dar- 
ing, audacity. 

fftminent, refl, to trouble, to 
bother. 

bie ^ttnbe, news, tldings. 

ffiubtgett, to give notice of dis- 
missal. 

fttnftlod^ without art, rüde, prim- 
itive, simple. [art. 

bad ^nfhiierf, -(e)«, -e, work of 

fttttterbuitt, gaily, helterskelter. 

bie Ättr, -en, eure. 

bad ^V^aiti^, -1%, ''er, sanita- 

rium. 
ber ^Vgartett, -«, *, sanitarium 

garden. 
be? ^rgap, -e«, *e, guest at the 

sanitarium. 

fttrie'reit, to eure. 

fnttod', curious, Strange, odd. 



\VX%, short(ly), in short ; über — 
ober lang, sooner or later ; bin* 
nen turgent, shortly, in a short 
time. 

für^lifl^, shortly (before), a short 
time ago, recently. 

Inrjitin, in short. 

ber Ätt j, -e«, *e, kiss. 

läffen, to kiss. 



bie 8abe^ -n, poetic for bad ^^* 

fal, refreshment, restorative. 
laben, to restore, to refresh. 
bad WSo^t\% -^f smüe. 
löfl^eln, to smile. 

bai^ Salinen, -e, laughmg, laugh- 
ter; — öerbelßcn, to swallow 
one*s laughter. 

lail^ett, to laugh. 

lag, cf. liegen. 

bie £age, -n, Situation, Site. 

ber £ager, -«, — , bed. 

la^m, lame. 

lamentie'ren, to lament, to wail. 
baiS Sämmlein, -8, — , little lamb, 

lambkin. 
baö ßanb, -(e)8, *er, land, coun- 
try ; auf bem — , in the country. 

bie fianbet^fttte, -n, custom of the 

country. 

bad fianbgertd^t, -(e)«, -e, gen- 

eral court, county court. 

bai^ SanbljaniS, -e9, ^er, summer 

house, country ho^^'SA. 
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(anllSttftg, current (in a coun- 

try). 

baiS SanbleBeu, -«, country life. 

Iftttblil^, countrified, rural. 

bie 2anhpavüt, -n, picnic, excur- 

sion into the country. 

laug, long, tall ; brcl Sa^rc — , 

for three years ; über furj ober 

— , sooner or later. 
lauge, long, for a long time, far. 
bie Sftnge, length, height, stat- 

ure (Bible). 
lattggefhrccft, /./. langflrecfcn, to 

Stretch out, to extend along (a 

road). 
(attgift^Hg, years long, of many 

years' Standing. 

lattgfam, slow(ly). 

ISugft, long ago, some time ago. 
(attgtuetltg, wearisome. 

las, cf. Icfcn. 

(aifeu, le, a, lägejl, läßt, to let, to 

allow, to let up on ; — with ac- 
tive in/, to have something 
done; lieber üorftngcn — , to 
have songs sung; auf CtlDaÖ 
fc^Iteßen — , to lead one to infer 
something ; ba^ lägt \\&j labten, 
that*s worth hearing ; gut fein 
— , that*s enough of that, never 
mind the rest ; c« läßt ftd^ für 
i^n tun, something may be 
done for him ; fid^ ^örcn — , to 
be heard; er lägf« ftd^ nid^t 
glüelmat fagen, he does not 
have to be told twice. 



bai^ fiaffett, ^un unb — , dealings, 

action, omissions and commis- 
sions. 
bie Saft, -f n, bürden, Charge ; ber 
©emeinbe jur ?ajl fein, to be a 
bürden to the parish, to be on 
the county. 

lateiniffl^, Latin. 

bai8 ^avA, -(e)«, -e, foliage. 

bie ^avLtXf ambush ; auf ber — , 

to lie in wait. 
lauern, to lurk ; — auf, to lie in 
wait for. 

ber fianf, -<c)«, ^e, course ; freien 

— (äffen, to give free play to — 
rein to. 

raufen, ie, au, läuffl, läuft (fein), 
to run; lauf, tt)a« bu fannjl, 
run as fast as you can. 

bie £aune, -n, mood, whim, spir- 
its ; gute — , good humor. 

(auffl^ett, to listen. 

läufig, lousy, wretched. 

ber ^avA, -(e)«, -e, sound. 

UvAf loud(ly), violent(ly). 

lauten, to sound, to run, to be 
worded, to purport. 

lauter, pure, clear, mere(ly)» 
nothing but, many (Bible). 

£a$aru$, Lazarus. 

leben, to live ; — @te tt)0^l, fare- 
well. 

ba)§ Seben, -«, life, activity ; um« 

— tommcn, to die; einem an« 

— geften, one*s life to be in 
danger — at stake. 
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Mtn'hi^f alive, lively; — Wer» 

bell, to come to life. 
baiS Sebenlang = bad Sebelang, 

all one's life. 
Uhfiaft, lively, vivid(ly). 
ber SeMofe^ -n, -n, lifeless man. 

ber Sebtag, -(e)«, life-time, all 

one*s life. 

ber Seb§e(t, -(c)«, -e or -er, gin- 

gerbread. 
(€d|§€tt, to be parched with thirst. 

ha» Seberfofa, -«, -«, leather 

sofa. 
(ebig, unrestrained, free ; lod itltb 

— , quite free. 
leer, empty. 

leeren, to empty. 

legen, to lie, to extend, to be sit- 
uated ; to lay, to place, to set ; 
ble ^änbe unter bic güge — , to 
be one*s humble servant. 

lehnen, to lean, to lean up. 

lehren, to teach. 

ber Se^rer, -«, — , teacher; ber 

^crr — , our teacher. 

ber Se^rmeifter, -«, — , teacher, 

instructor. 

ha» ßeib, -it)^, -er, body, waist; 

an gangem — , all over. 
lei^enblag, pale as death. 
lei^t, light, mild, easy. 
ha» ßeib, -(e)«, härm, injury; e8 

tut mir leib, I am sorry; fid) 

ein '— ontnn, to commit sui- 

cide. 

(eiben, litt, gelitten, to suffer, to 



bear, to stand ; — b, suffering, 
under the weatber. 

bai5 Seiben, -«, suffering, sorrow. 

(eibenf^aftU^, passionate(Iy). 

(eiber, unfortunately. 

(etbltd^, poor(ly), tolerable(ly). 

baiS Seibmefen, -8, sorrow, regret. 

baö Seitttttdt, -it)^, -e or *er; -e, 
linen cloth, ^er, linen handker- 
Chief. 

Ictfe, softly, gently, quietly, low. 

leiften, to do, to render; golge 
— , to f oUow, to obey. 

bie 2tliion', -en, lesson, Instruc- 
tion. , 

lernen, to leam; fennen — , to 

become acquainted with, to 

make the acquaintance of. 
lefen, o, e, liejefl, Ue|l, to read. 
baiSSefen, -8, reading; gum — , 

to read. 
ber ßcfer, -8, — , reader. 
Ic^te, last, latter; om legten, at 

the end; last chapter and verse. 
(endeten, to gleam, to blaze. 

ber Seudtter, -«, — , candlestick. 
lengnen, to deny. 

bic 2tViitf pl. people, servants; 

öor ben — n, openly. 
baö ßi^t, -(e)«, -er, light. 
li^t, light, bright, sunny. 

ber ßidttf dtintmer, -8, — , gleam, 

glimmen 
bie ßt^tnng, -en, glade, Clearing. 
lieb, dear, beloved; bu lieber 

^immel ! good heavens 1 einen 
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— ^aben, to love a person ; bic 
— e Sf^ot ^abcn, to have plenty 
of trouble — care. 

bie 2ithtf love, beloved. 

bie 2tthtUi, -n, flirtation. 

neben, to love. 

UebettiSttlÜrbig, charming. 
Heber, comp, of ^txn, rather; — 
fe^cn, to prefer. 

Uebetiott, loving. 

bie Liebhaberei, -cn, fancy, incli- 

nation, passion, mania. 
lithlltti'mBmion', sweetly mo- 
notonous. 

ber Sieblittg, -«, -c, favorite. 
bie SieblittgiSbef^Sftiguttg, -en, 

favorite business — duty, 

hobby. 
Hebftett, am — , su/f^r. of gern, 

best of all. 
baö Sieb, -(c)«, -er, song, ballad. 

Werner was collecting folk- 

songs as well as other antiqui- 

iies. [furnish. 

Uefertt, to produce, to purvey, to 
liegen, n, e, to lie, to be situated, 

to recline. 
\\t% cf, laffen. 
bie ßittie, -n, line. 
bie ßi^^e, -n, lip. 

(Öblil^, praiseworthy. 
bai5 ßo^, -(e)8, ^cr, hole, prison ; 
im — flfecn, to be in prison. 

ber Sdffel, -«, — , spoon. 
baö ßöffclttttgetäm, -(e)«, -c, 
monster spoon. 



lOÖ, free, loose ; — unb Ifblg, 

quite free. 
rdfett, to undo, to untie. 

UM^mmtVLf fam — , — gefom- 
men (fein), to come out, to get 
free, to be discharged (from 
prison). 

loö'laffett, le, a, läßejl — , lägt 

— , to let go, to drop. 

ber ßSttie, -n, -n, lion. 

bie ßiift, *e, air, breeze; etttm» 
au« ber — greifen, to make of 
air, to make out of whole doth, 
to invent; an bie — fommen, 
to come up from a cave, etc., 
to appear. 

ber Snm^, -(e)«, -e or ~cn, rascal, 

rogue. 

bic Sunge, -n, lung. 

bie Sttft, ^t, pleasure, desire, lust 

(Bible). 
IttfHg, gayOy)» merry(ly) ; H gel^t 

— 3tt, there is a merry time. 

m 

malten, to make; ntac^d gut, 
equivalent to " good-bye ** ; 
ntad^e, bag bu meiter fomntft, 
clear out ; ®pag — ,to joke, to 
trifle ; fid^ auf bcn 2öeg — , to 
set out, to Start out ; einem ben 
®arau3 — , to put an end to 
someone ; fd^nell — , to hurry 
up. 

vxfi6fd=\m^ ed, cf, tnad^en. 
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ntttl^tig, powcrful, mighty, im- 
mense ; wüh gen, capable of ; 
feine« SB orte« — fein, to be in- 
capable of speech, to stand 
speechless. 

H§ aWÄbcftetl, -«, — , girl, maid. 

Me äRagb, *c, maid (servant). 

mttl^en^ to mow. 

ha2 ^Slaffl, -(e)«, -t, or *cr, more 
commonly in pl. SD^al^lgcitcn, 
meal. 

Me Wlat^i^Ütf -cn, meal-time, 
meal, dinner. 

htt ^Olaihaum, -(e)«, ^c, = bic 

Tlait, -n, May-trec, May- 
pole. 

bor SWaüÄfer, -e, — , May-bce- 

tle, a common insect in Ger- 
many. 
Me SWaÜÄferl^ri!, May-beetle 
poetry. 

Me SWaio'rln, fem. of aWaior', 

Mrs. Major . 

Me SRamfett, -en, or -8, made- 

moiselle, miss. 
matty indef. pron. one, they ; 

often best rendered by the 

passive. 
ntattfl^f -tXf -tf -t2, much, many. 
mattfi^erlet^ many sorts of, many 

other things. 
manä^mal, occasionally, some- 

times. 
ber SOlantt, -(c)«, *cr, man, hus- 

band ; an bcn — bringen, to 

find a man for. 



bad Wlüttn^tn,-^, — ,little man. 

ber3RÄttttettritt,-(e)«,-e, man's 

Step. 
ntJtnnUl^, manly. 
bad äRttrc^en, -«, — , fairy-tale. 

ha§ SDlttr^enf^Iog^-ed^-^er, fairy 

Castle. 
Wlatit', Mary. 

bet aWarl'etiftlfer, -«, — , lady- 

bug. 

ber Wla\ttUp^f -(e)«, *e, pipe- 

bowl, of grained wood or of 
gnarled wood. 

bie ^aSU, -n, mask. 

bie SDlaffe, -n, mass, quantity. 

ntajfit»', solid. 

ntttffig, moderate, reasonabic. 

Me Tla^ttqtl, -n, measures, 
Steps. 

Me matfitma'm (or ^ - - --), 
mathematics. 

matt^U», gen. aWatt^ät, Mat- 
thew. 

Me WlantVf -n, wall. 

Me Wlanttiüdt, -n, gap in the 

wall. 
ber SDlauerreftr -(c)«, -e, frag- 

ment of wall. 

HS Tlanlf -(e)«, *er, mouth 
(gnly. applied only toanimals, 
used here to show how hun- 
gry the childrcn were). 

H2 aWebaiÖon, -«, -« (dal-yon), 

medallion, locket. 

haS äReer, -(e)«, -e, sea. 

mel^r, more, in addition ; noc^ 
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— , still more, even more ; 
bcrölcid^en — , more such 
(stuff). 
me^rere^ several, many. 

nteiben, ic, ic, to avoid, to shun. 

meltl, mine. 

ntettten, to think, to hold an 
opinion, to mean, to say, to 
declare ; baö tüXÜ xd) — , well 
rather, you'd better believe 
so. 

bic SDletttnng^ -en, opinion. 

mtift^ most. 

ber äReiftet^ -9, — , master, 

Scholar, savant. 
melben, to announce, to notify. 
bie Wltlhnn^f -cn, announce- 

ment, message. 
bcr äRenfd^, -cn, -cn, man, hu- 
man being, mankind ; fein 

— , not a soul. 
nterfen, to mark, to notice, to 

take note ; refl.y to remember, 

to perceive. 
merfmttrbtg, worthy of notice, 

wonderful, noteworthy. 

bad äRerfmttrbigfte, -n, most re- 

markable (thing). 
meffen^ a, c, miffcft, mißt, to 

measure. 
ha» SWeffet, -«, — , knif e. 
ha» äReteor'^ -^, -t, meteor. 
tltian^ meow. 
mifl^, me. 
mititn, to rent. 
bie amif^, milk. 



müh, mild, gentle. 

bie SDÜibe^ mildness, gentleness. 

ha» mimr, -«, no pl. miUtary, 
soldiery. 

milittt'riffl^r in a soldierly man- 
ner ; — örtlfeciif to Salute. 

bie SDÜttn'te^ -n, minute. 

mir, dat. of iä), to — for me. 

ntif d^ett, refl. to mix, to mingle. 

ntifera'bel, miserable, wretched. 

mit, dat. with, by, along, togeth- 
er with. 

mit'brittgen, brad^te — , — gc- 
brad^t, to bring with one, to 
bring along. 

mit'fommett, fatn — , — gefom- 
tncn (fein), to come along 
with. 

mit*fpieIett,to play with,to han- 
dle ; einen Übel — , to treat one 
roughly. 

ber SDÜttag, -(c)«, -c, noon. 
ha» SDlittagdejfett, — , noon 

meal, dinner. 
bie Wlltttf -n, middle, center. 
mit^teilen, dat. of ps.y acc. oj 

thingf to announce, to in- 
form ; to relate, to mention. 

ha» 2Shiitl, -^, — , means, re- 
sources. 

mitten, in the midst of, amidst. 

bie ä^ittemafl^t, *e, midnight, 

north. 
mittlere, middle, intermediate. 
mittlertoeile, meanwhile, in the 

meantime. 
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mdgett, mod^te, gcmod^t, mag, 
magft, mag, may, might, shall, 
to be able ; iäf möd^te öcm, I 
should like to. 

mdgUdtf possible. 

Me aRdglli^felt, -cn, possibility. 

bet 99lonat, -(c)«, -c, month. 

monatelang r for months. 

bet äRüncI^, -W«, -C, monk. 
bor äRonb, -(c)«, -C, moon. 
ha» SW0nbncftt,-(c)«, moonlight. 

ber 99lonbf(i^etn, -(c)«, moon- 
light. 

ntonftrüi^', monstrous. 

bai? äRooi^, -C«, -C, moss. 

bet 99lorbgefett(e)^ -(c)n, -(c)n, 

murderer. 

morgen^ to-morrow. 

bet 99lorgen^ -9, — , morning; 
the east ; attc — , every morn- 
ing ; guten — , good morning. 

bad 99l0rgen(anb, -(c)«, orient. 

biC SRorgenlttft, *c, morning air 

— breeze. 
bte 99l0rgenrdte, moming-red, 

dawn. 

bic SRorgenftnnbe, -n, moming- 

hour. 

2EfloSlan, Moscow. 

ntttbe^ tired, weary. 

bie SRttl^e, -n, pains, trouble; 

fid^ — geben, to take pains. 
bet äWtt^Iftein, -(e)«, -t, mill- 

stone. 
We SRnl^me^ -n, aunt (original- 
ly = mother*s sister). 



bet äRnnb, -(e)«, -c or *er, 
mouth ; im — führen, to have 
in one*s mouth — at one*s 
tongue*s end ; im — be^ 55oI- 
lt%, popularly. 

ntnnter, merry, cheerful ; astir, 
awake. 

ntnrmeln, to murmur, to mut- 
ter. 

baiS äRtttren^ -«, growling. 

bet 9Wttfl!ant,-en,-en, musician. 

bie SRni^fttlatttt', -en, muscula- 
ture, muscles. 

ntttjfen^ mugte, gemugt, mug, 
mugt, mag, must, to have to, 
to be forced to ; h)ie e^ fein 
mag, as is fitting — proper. 

ntnftetn, to measure, to exam- 
ine. 

bet SWttt, -(e)«, courage. 

VMXiii>^f without courage, cow- 
ardly, discouraged. 

bie äRttttet^ *, mother. 

bie äRnttetf|»tafl^e^ -n, mother- 

tongue, native language. 
bie äRtt^e, -n, cap. 

91 

na! well! 

bet 9labe(, -«, — , navel, um- 

bilicus. 
VitiiSe^f dat. at, to, toward, ac- 

cording ,to, after, on ; in its 

meaning "according to** gfUy. 

follows its dat. 
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ber ^a^hat, -^ or -n, -n,neigh- 

bor. 
naäfhtnif after. 
nadt «bettfett, badete — , — ßcbat^t, 

to consider, to think a min- 
ute, to reflect. 

bai9 9lai^bett!ett, -«, thought, 

deliberation. 
ttad^bettflif!^, thoughtful(ly), 

wistful(Iy). 
ttad^^folgett, dat. to follow. 
nad^'^Ot^d^ttt, dat. to investigate. 

bie gflacftforft^ttttö, -cn, (re)- 

search, inquiry. 

(fein), dat. to go after, to fol- 
low. 

tia(i^4affett, ic, a, läffcft — , lößt 

— , to stop, to cease, to abate. 
bie 9la(i^IttffiQ!eitr -cn, neglect, 
carelessness. 

ber 9la(i^tttittaQ, -(c)«, -t, after- 

noon. 

bic 9la(i^rebe, -n, report; üble 

— , slander. [ter. 

nad^'tufett, ie, u, dat. to call af- 
nac!^ «flauen, dat. to look after. 
Me 9la(i^f (l^rift, -cn, postscript. 
naii^sfel^ett, a, t, \\t^i — , fielet — , 

to look after, to investigate. 
ttai^«f|»ttrett, dat, to follow, to 

trace, to track. 
tljtfi^ft, nearest, next, neighbor- 

ing ; ber ^fläd^ftc, -n, neighbor, 
tlJtd^ftetti^, next, nearest, shortly, 

very soon. 



Mc 9lafl^t, ^tf night ; ^cutc — , to- 
night, last night ;' tiat^t«, at 
night. 

nad^teilig, disadvantageous,det- 
rimental. 

nad^tö, at night, nights. 

ttad^'iutt, tat — , — getan, dat. to 
imitate, to copy. 

ber SSiadtUt -«, — , neck. 

bai^ 9labe(d]^r, -(c)«, -t, eye of a 

needle. 
nagen, to gnaw. 
nal^(c), near(ly), close(ly). 
bie 9lttl^e, neighborhood ; ganj 

in ber — , quite close at hand. 
naiven (fein), to draw near, to 

approach. 
bai^ 9lal^en, -f , approach. 
näl^em, refl. to draw near, to 

approach. 
nitl^er^rttffen (fein), to move 

closer. 
nttl^er^ffi^reitent fc^ritt — , — ge* 

fd^ritten (fein), to walk — to 

Step nearer. 
naiver «treten, a, c, trittft — , tritt 

— (fein), to Step nearer. 
nal^m, cf. nel^men. 
bie 9la]^rung, -en, food, nourish- 

ment. 

ber 9lante, -n«, -n, name. 

natneni^, by name, named. 
namentn^, especially. 
ttütnlid^, same, identical, name- 
ly, that is, you must know. 

ber SfitLit, -cn, -en, fool. 
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e, -n, nose ; — rümpfen, 

rn up the nose. 

;t. [acter. 

tttr', -cn, nature ; char- 

dff naturally, of course. 

tif -«, — , fog. 

dai. acc. together with, 

e, dose to, next, near to. 

o tease ; — b, teasing(ly) 

cnwfc, -n, white water- 

, nal^m, genommen, 

ift, nimmt, to take, to 

; im (Smpfang — , to ac- 

^(a^ — , to be seated, to 

a seat. 

refl. to bend, to stoop. 
Qltng, -en, inclination, 
ion. 
', nay (Bible) ; — ! well! 

tf -n, pink. 

nannte, genannt, to name, 

II, to be named, to be 

I. 

ii, -ed, -e, net(work), 

VT. 

ig, curious(Iy), eager- 
nquisitive(ly). 
lately ; öon — , recently. 
neunjtgmal, ninety-nine 

t. 

lothing ; — anbere« alö, 
lg eise but. 



ttifl^töbeftOtoettiger, nevertheless. 
tAdtttf to nod. 
nie, never. 

nieber, down. 

ttieberliettgett,r«/.to stoop down, 
to bend over. 

ttiebetsbrttffen, to force down. 
tiiebcr^fattcti, ic, a, f ällft — , f ättt 

— (fein), to fall down, to 

drop. 
bet 9liebergang, -(e)«, ^e, de- 

scent, setting (of the sun). 
ttieber^angett, i, a, l^ängft — , 
l^ftngt — , to hang down. 

ttieberl^ing, cf. nieberl^angen. 
ttieber4affen, ie, a, läffeft— , lägt 

— , refl. to sink down, to sit 

down. 
ttieber^fe^en, refl, to sit down. 
ttieber«jitt!ett, a, u (fein), to sink 

down. 
ttiebrig, low ; flat. 
tdtVXüi^f never ; nod^ — , never 

as yet. 
ttientanb, no one, nobody. 
ttiefett, to sneeze. 
H^ ^fllcfCtt. -«, sneezing. 
ber SWefet, -*, — , sneezer ; pro- 

vincialf a Single sneeze. 

bic 9lieferei, -n, sneezing. 
nimm, cf. nehmen. 

nimmer, antiquaied or poetical 

for nie, never. 
9linitie, prop. name, Nineveh. 

bie 9lifd^e, -n, niche. 

bie 9lice, -n, nix, water-nymph. 
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^i^ü, prop, namCf Nice. 

noä^, yet, still ; — nid^t, not yet ; 
— ein, another ; — mcl^r, still 
more, even more ; — niemals, 
never as yet ; — immer, yet, 
still. 

9lonnatiie == ^fliniöc, Nineveh. 

ber Slarb^-W«, north. 

ttdtb(t(i^, north ward, to the 

north of. 
tunrmar, normal. 
ble ^Oi, ^t, need, necessity ; 

trouble, care ; bie liebe — l^a* 

bcn, to have plentyof trouble ; 

— bricht (Sifen, necessity knows 

no law. 
ttütig, necessary, needed. 
ttütigettfatti^^ in case of neces- 
sity, at a pinch. 
bttiS 9loüs'bttfl^, -(c)«, -»er, note- 

book. 
ble Plummer, -n, number; — 

fidler, place of safety, jail, 

prison, the " cooler.** 
nutt, well! now. 
tutnmel^ry now, at the present 

time, by this time. 
Illir,only,but,please,won*t you, 

just ; {in questions) I won- 

der .... 

bie 9lttffbanmfimttitobe, -n, wal- 
nut buflfet — sideboard. 

o 

Olohl 

Obf whether, if, (to see) wheth- 



er — if ; ald — , as if , as 

though. 
ha§ Cbbad^^ -(e)d, shelter. 
obettf above, at the head, up- 

stairs; „obcn*'=bte Obrigfetten, 

authorities, superiors, here 

= Royal Board of Forestry; 

naä) — , up(wards). 
obenbrottf, above, on top. 
obenbrehtf over and above, into 

the bargain. 

obere, upper. 

bie Cberfltti^e, -n, surface. 

bie Cbrigfeit, -en, superiors, 

higher powers, authorities. 

ober, or. 

offen, open, frank, public, [(ly). 

offenbar, apparent(ly), visible- 

bie Cffenbamng, -cn, revelation; 
bie — ©anft ^ol^anni«, St. 
John's Revelation. 

bie Offenl^eit, openness, candor. 

üffeutad^, public. 

ber Offizier', -«, -c, officer. 

ikffnen, to open ; itUr. to be 
opened. 

oft, often. 

Ol^ne, acc. without ; — 311, ttfith 
in/, render by "without" and 
pres. pari. 

Ol^nel^in, apart from that, with- 
out that. 

Ol^o! ohol ha, ha! 

bai^ Cl^r, -(e)«, -en, ear. 

bai? £)(gemftlbe,-d, — ,oil-paint- 

ing. 
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bor Onfel^ -«, — , uncle. 

imfell^aftr unclelike. 

H2 Op^tt, -«, — , sacrifice, vic- 

tim; — bringen, to make a 

sacrifice. 
bai? Dp^ttblui, -(c)«, sacrificial 

blood. 
9thtniliifl, orderly, proper, sub- 

stantial, square. [der. 

Vthntüf to arrange, to put in or- 
H§ Oxhntn, -«, ordering, ar- 

ranging, settling. 
H§ Organ', -«, -t, organ. 
ber Ort, -(c)«, -t or -^tx, place, 

locality. 
dftUfl^, east from, east of. 

paar, several; ba« ^aax, -c, 

couple. 
bai^ ^ad, -(c)«, no pl. pack, rab- 

ble. 
paätUf to pack ; to seize, to 

grasp. 
ha§ Raffet', -«, -c, package. 

ber $ antiker, -9, — , panther. 

bor ^ai^tx, -«, — , cuirass, 
breastplate, armor. 

ha§ ^axatitVtai, -i, ^tx, paral- 
lel Valley. 

ber ^axl, -(c)«, -e or -«, park. 

püfftn, to fit, to suit, to be suit- 
able, to be consistent. 

pü^t'xtUf to happen, to come 
to pass. 



bie $aftete^ -n, pasty, pie. 

bie $aufe^ -n, pause, recess. 

ber Reiniger, -«, — , torturer, 

tormenter. 
ptttj^mdtxV (pro, as in French), 

pensioned, retired (on half 

pay). 
blc $erfon% -cn, person. 

ptX^i^n'lKS^f personal(ly). 

ber ^fab, -(c)«, -t, path. 

ber Pfarrer, -^, — , preacher, 

pastor. 
Iifelfcii, pfiff, gepfiffen, to whis- 

tle. 
ber ^feifenfopf^ -(c)«, ^t, pipe- 

bowl. 

ber Pfeiler, -«, — , pillar, col- 

umn. 

ber $fet»tigr -(e)«, -c, farthing, 

cent ; the present Pfennig is 
worth about a quarter of a 
cent. 

ha» $ferb, -(e)«, -e, horse. 
bie ^ferbebeife^ -n, horse-blan- 

ket. 

^»fifff cf. pfeifen. 

^fingften^ /(sm. pl. or neut. 5g, 
Whitsuntide, feast of Pente- 
cost, fifty days after Easter. 

ber ^|lrf(i^l»attm,-(c)«,*c, peach 

tree. 

bie ^flanje^ -n, plant. 
Iifianjett, to plant. 

Ilfiegettf to be accustomed to, to 

be in the habit of. 
bie ^^Xdliif -en, duty, obligaLtiorL, 
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<l1ll(^tfl^tlIMg, dutiful(ly), duly. 
}^üdtü, to pluck. 

ha^ $fttnb, -(c)«, -c, pound. 

pfiania\dJliSl, fantastic. 

^I^^tttö f prop. name ; — unb !Da* 

tnon, cf, note on ^Danton. 
Me $^^|ir, physics. 
her ^itp^r coli, for piep, peep, 

syllable, word ; feinen — tun, 

not to uttera syllable, to open 

one's head. 
bcr ^Idlif -e«, -^c, place ; — nel^* 

men, to be seated, to take a 

seat. 
^(attbern^ to chat, to gossip. 
pUliÜäi, suddenly. 
ha^ ^Od^etl, -^, knocking, 

pounding. 
Mc $oefie, poetry. 
^Oitn, Poland. 
$ommer(anb, Pomerania. 

ha^ ^ottmmmaW, -^, -^, purse. 
ber ^ortorico, -^, tobacco from 
Porto -Rico. 

ble ^orjettattbafe^ -n, (ö = Eng- 

lish v) , china vase. 
blc ^Ofiiur'r -cn, position ; fi(^ 
in — (teilen, to strike an atti- 
tude. 

bcr Soften, ^, — , post ; auf bcm 

— fein, to stand guard, to be 

on the watch. 
ptikd^Ü^, splendid. 
Iirangett^ to be resplendent, to 

make a show. [ble). 

Iireifeit, to praise, to glorify (Bi- 



pttfjtn, to press, to close firmly. 
bet $rin3, -cn, -en, prince. 
ble ^ritt^fflit^ -not, princess. 
ber ^rof ef 'f er == ^rofcf' f or, incor- 

rect form used for the sake of 
the rhyme. 

ber ^rpfef'fwf, -«, ^rofeffo'ren, 
Professor. 

Iirontettie'rett, to promenade. to 
take waiks. 

bie $rofa^ prose. 

Iirofit! (Latin pres. suhj, of pro- 
desse, to help), may it do you 
good, favorite term among 
students in drinking to each 
other, when it is equivalent 
to " here's looking at you " ; 
also playfully substituted for 
„©Ott ^clf'' or „©cfunbl^cit/ as 
here. 

Iirttfettf to prove, to examine, to 
scrutinize. 

ber $f alter, -«, — , psalter,book 
of Psalms. 

bai^ $tt(tier, -«, — , powder. 

ber $ttn!t, -(c)«, -e, point, dot. 

|ltttt(t(i(i^, prompt(ly), punctual- 

(ly). 

|ittn!ium! füll stop; there's an 

end of it, that will do. • 
^ur, pure, genuine. 
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ber aHabenfteitt, -(e)d, 

of execution. 
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Wc ffiaäitf revenge, vengeance. 

ber mÄbeWftt^rcr, -«, — , ring- 

leader. 

ber 9lattb, -(c)«, -»er, rim, brim, 

edge. [tion. 

bet ffian^, -(c)«, -^c, rank, sta- 

rattsite, cf. rennen. 

raf(i^, rapid (ly), quick(ly). 

bic Kaft, rest. 

ber fRai, -(c)«, -«^e, counsel, ad- 

vice; einen gu — e gleiten, to 

consult. 
raten, ic, a, rfttft, rät, to advise. 
ber [Ratf^Iag, -(e)«, -^c, piece of 

advice, counsel. 

ber fRanban^aU, -(c)«, ^e, attack 

of robbers, attempt at rob- 
be ry. 

ber [Rftnber, -«, — , robber, thief. 

bie Sdftnbergefd^iii^te, -n, blood- 
and-thunder story, robber- 
tale. 

rauii^eit, to smoke. 

rOttfeu, refl. to fight, to quarrel. 

Wttflf rough, inclement. 

ber 9iünm, -(c)«, ^t, room. 

ranfd^ett, to rustle, to murmur. 
bai9 [Raufd^ett, -«, rustle, mur- 
mur. 

'raui? «Idolen = l^eraud^olen, to 

fetch out, to take from. 

ble SHed^eitf 4aft, -en, reckoning, 
consideration ; — geben, to 
take into consideration, to 
render an account (of). 



bie fReil^mtttQ, -cn, reckonfng, 

computation. 
reil^t, right, very ; einem — fein, 

to suit one ; — f o, very well ; 

— I^aben, to be (in the) right. 
ha§ füt^t, -(e)«, -e, right, (in 

pl.) privilege. 
bie fRec^te, right band. 
bie 9ief(ettQeftalt, -en, heroic fig- 

ure. 
bie 9iebe, -n, speech, communi- 

cation (Bible), talk, rumor; 

— [teilen, to give an account 
(of one's seif), to answer; 
3u(r) — [teilen, to call to ac- 
count ; — ^n füllten, to talk ; e« 
fielet bie — , it is rumored, the 
rumor is current. 

rebe«, to talk. 

bie Sßebem^art, -en, figure of 
speech, empty words, pl. 
*' tommyrot." 

regelmäffig, regulär, symmetri- 
ca!. 

regen, refl. to move, to be alive ; 
to be aroused. 

bttiS 9iegen, -^, movement, stir. 

ber fRegen, -«, — , rain. 

regnngi^loi^, motionless. 

bttig aUel^, -(e)8, -e, roe, deer. 

ber 9iel^bof(, -(e)«, ^c, stag. 

bai9 SÜel^gemei^, -(e)«, -e, stag- 

antler. 

bai? [Re^fi^f^en, -«, — , fawn. 

relci^, rieh. 

ber iReid^e, -n, -n, the rieh man. 
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teiii^etl, to reach, to extend, to 

give (the hand), (with Slugc), 

to see. 
teid^Ül^, rieh, abundant. 
bor SHeifl^ium, -W«, -«"cr, riches, 

wealth. 
tdf, ripe, matured, fully de- 

veloped. 
We fReil^e, -n, row ; öor einer — 

öon ^al^ren, many years be- 
fore. 

rein, pure, clear; in« — e brin- 
gen, to clear up, to settle. 
her [Retöbtei, -(e)«, -t, rice- 

pudding, boiled rice. 
reifen (fein or l^aben), to travel, 

to go. 
We [Reifetafd^e, -n, grip, satchel. 

reiffen, i, i, to tear, to throw. 

reiten, ritt, 0«^^«^^ to ride 
(horse-back) ; fpagicren — , to 
take a (horse-back) ride. 

reiben, to provoke, to anger, to 
irritate. 

rennen, rannte, gerannt (fein and 

^aben), to run, to hasten. 

ber Kentmeifter, -«, — , steward, 

agent. 

re^rttfentie'ren, to represent. 
ber ?Reft, -(e)«, -e, or -er, re- 

mainder, leavings. 
retten, to rescue, to save. 
bai^ mettnngi^werr, -(e)«, -e, 

(work of) rescue. 
[Renter, prop. name; old spelling 
for ^dUx, trooper; ft^rtarger 



— , a poor grade of tobacco, 

so called from the wood-cut 

of a trooper on the packages. 
rid^ten, to direct ; eine ^tte — , 

to make a request. 
bie 9ii(i^tnnQ, -en, direction; 

eine — einfd^lagen, to take a 

direction. 
rief, cf. rufen. 
ber fRiegel, -«, — , bar, bolt; 

l^inter ©d^lofe unb — , under 

lock and key. 
l^^fföf gigantic, giant. 
ringeln, refl, to curl, to coli. 
ringen, a, u, to wring. 
ber fRitterf|»om, -«, larkspur. 
ber ?Rpd, -(e)«, ^t, coat. 
tot^, rude(ly), rough(ly). 
ber fRof^tftüfii, -(e)«, *e, cane- 

chair. 
bttiS ffioUtn, -«, rolling, rever- 

beration. 

ber IRdmerbrief, -(e)«, (letter to 

the) Romans. 
bie 9liknterftra||e, -n, Roman 

road, road from Rome. 
riimifd^, Roman. 
ber fRoß, -e«, -e, (war) steed, 

charger. 
rot, red. 

riJten, to redden. 
rötUd^, reddish. 
ber IRttrf, -(e)«, -c, jerk, pull. 
ber aUttf, -(e)«, -e, reputation; 

calling ; call ; song. 
rufen, ie, u, to cry, to call. 
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\ia§ 9ittfett, -«, calling, shouting. 

Me dtuf^t, rest, quiet; gur — 
bringen, to quiet, to calm; 
gur — fommcn, to calm down, 
to become composed ; in — 
laffcn, to let alone. 

H2 dtuf^tH^tn, -«, — , cushion, 
pillow ; proverh, ein Ö^U^^) 
©ctDtffen ift ein fanftc« — , a 
clear conscience is a good pil- 
low. 

ntl^ett, to rest, to be at rest. 

rttl^ig^ calm, quiet, tranquil. 

rttl^ren^ to touch, to meddle 
with, to move, to be Struck ; 
— b, touching(ly), moving- 

(ly). 
bie [Rnitte, -n, rujn. 

nt1tt|ie(n, to rumble. 

X^rap\tVLf to pucker, to wrinkle ; 

bie 9^afe — , to turn up the 

nose. 

bie 8a(i^e, -n, affair, thing ; bei 
ber — bleiben, to stick to the 

text — point. [pert. 

bet SatJ^tierftttttbige^ -n, -n, ex- 

fäeti, to sow. 

bie Saffianbrief taf 4e, -n, mo- 

rocco portfolio or pocket- 
book. The official record- 
book. 

faftig, juicy, succulent, rank. 

bie Sage, -n, saga, legend. 

fagen, to say, to teil ; er läfef 8 



fi(5 ntt^t jtoeimat — , he does 
not have to be asked twice. 

fa^, cf. feigen. 

ber Salon, -«, -« (pro. as in 

French)y parlor, drawing- 
room. 

fammeln, to collect, to gather. 

bie Sammlung, -en, collection. 

fftmtliii^, all, each. 

fanft, soft, mild, gentle. 

fan!, cf. finfcn. 

ber Sänger, -«, — , singer. 

fatt, satisfied ; — l^aben, to have 
enough of, to be tired of. 

fftttigen, to satisfy, to fill. 

baiS Sanerfrant, -(e)«, Sauer- 
kraut. 

ber Sauerftoff, -(e)3, oxygen. 

fangen, o, o, to suck, to absorb ; 
feft — , to attach. 

Sander, mas. pl. Saurians. 

fanfen, to rush, to whiz, to howl. 

ber Sd^abe(n), -3, pl. ©d^aben or 
@c^äben, injury, härm, dam- 
age, loss ; f d^abe or e« ift fc^abc, 
it is a pity — shame ; e^ foU 
(guer — nid^t fein, it will not 
be to your disadvantage, you 
won't lose anything by it. 

ber S^äbel, -«, — , skull ; einem 
ben — einfd^Iagcn, to knock 
one's brains out. 

fd^aben, dat. to härm, to injure. 

fd^abenfrol^, malicious, mischie- 
vous. 
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fl^äbU^r injurious, hurtful (Bi- 
ble). 

bcr Sd^af, -(c)«, -c, sheep. 

ber Sl^itfer^ -«, — , shepherd. 

ha» Sf^itferf|»ie(^ -«, -c, pastoral 

play. 
fd^affett, I, u, a, to create, to per- 
form, to do. 
[(Raffen, II, {weak)y to remove, 

toconvey; einen über biedren* 

je — , to send — help one out 

of the country. 
Mc ^iS^altf -n, peel, shell, skin. 
ffl^Jtlett, to peel, to skin. 
fd^llllett, to resound, to clang. 
fii^ftmett, refl. to shame, to be 

ashamed. 
bie Sd^aitbe, -n, shame, dis- 

grace. 
fii^arf, Sharp, severe. 
fd^arf finnig, sharp, clever, 

shrewd. 
fi^atnttt^e'reu, I, = fd^armütjcln, 

to skirmish, to have a brush 

with the enemy. 
f i^arnitt^ie'ten, II, = f d^armte'ren, 

to flirt. 
bor ^ÜO^tLÜta, -«, — , shade, 

shadow. 
fi^attenl^aft, shadowy, aerial, 
ber @d^a^, -e«, ^t, treasure. 
fi^tt^eni^tt>ert, valuable, estim- 

able. 
bie ©djau, -en,exhibition, show; 

gut — tragen, to parade, to 

make a show of . 



fd^aubem, to shudder. 
fd^auen, to look, to examine, to 

gaze. 
fd^ttunten, to foam. 
bie 8d^eibe, -n, disk, target. 
bet 84eibenftu^en, -«, — , tar- 

get-rifle. 
ber 8d^ein, -(c)«, -e, gleam, 

light. 
fd^einen, ie, ic, to appear, to 

seem. 
ber 8d^eitel, -«, — ,top,summit. 
bttiS 8d^eit]^0l5, -e«, -^er, logs, 

wood (for fuel). 
fl^elmifd^, roguish. 
bie 8d^en!e, -n, tavern, inn. 
fd^enfen, to give, to present, to 

grant. 

fd^eren, o, o, fd^terft, fd^tert, to 
shear, to cut. 

bttig 8d^ernteffer, -«, — , razor. 
ber Sd^erj, -e«, -e, joke. 
fd^erjen, to joke. 
fdften, shy(ly), timid(ly). 
ber @d^ener(a|»|»en, -«, — ,wash- 
cloth, scouring rag. 

bie S^enne, -n, bam. 
fd^idfen, to send; e« fd^irft ft(^ 

nid^t, it is not proper — fit- 

ting. 

fi^ieben, o, o, to shove, to push, 

to draw, to slip. 

bie 8d^ief ertafel, -n, slate. 
fd^ien, cf. fc^etnen. 
htL» Sd^ieffen, -%, shooting. 
fd^ieffen, o, o, to shoot. 
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bor Bdiit^pxik^tl, -«, — , shoot- 

ing-stick, shooting-iron. 
bor Sdtiefifiaitb, -(c)«, ^t, shoot- 

ing -stand, shooting-gallery. 

Btfiit^ühtm^tn, pl, shooting- 
practice, rifle — target prac- 
tice. 

ha§ Sii^iffr -(c)«, -t, ship. 

ha§ @<i^Uf,-(c)«,-e,reed,water- 
grass. 

ha§ Sf^Ufblatt^ -(e)«, *er, reed- 

leaf. 
bie 8(i^Ufl^tttte, -n, reed-hut. 
ffl^intment, to gleam, to shim- 

mer. 
bet Sii^iitfeti, -9, ham. 
fdttail^ten, to slaughter, to slay, 

to sacrifice. 

ber Sdita^, -(e)«, sleep. 

We ^ällafhtdt, -n, blanket, Cov- 
er. 

Wa^tn, ic, a, fd^Iäfft, fd^läft, to 
sleep. 

ber @(i^Iafeiibe,-n,-n, one sleep- 

ing, the sleeper. 

bor ^dfla^f -(c)«, ^e, blow, 

stroke; = ^olgfd^lag, place in 
forest where trees are being 
felled. 

ff^lagen, u, a, Wftgft, fd^lftöt, to 

strike, to beat ; bic §änbc öor« 

©tfid^t — , to Cover the face 

with the hands. 
blC @fl^(attge, -n, snake, serpent 

(Bible). 
fd^lait, sly, clever. 



ffl^lei^t^ bad(ly), poor(ly), scan- 

ty(ly). 

f fl^leiii^eil, t, t, to creep, to sneak. 
ble Sii^leife^ -n, bow, bow- 

(knot). 
ffl^le^^ett, to carry, to bear, to 
drag. 

fi^Ienbem^ to hurl. 

^d^üä^i, simple, piain. 
fd^Uef , cf. fd^lafcn. 
fddücffen, o, o, to lock, to dose ; 
to finish ; to infer ; auf etload 

— laffcn, to lead one to infer. 
f4Iie|f(icl^, finally, in conclusion. 
bie Sd^Iittge, -n, trap, snare 

noose. 

fd^Iittgen, a, u, to twist, to coil, 

to twine. 

bie Bäflin^p^an^tf -n, climbing 

— twining vine. 

ha2 @4Iog, -C«, ^tv, lock ; Cas- 
tle ; l^intcr — unb 9fiicgc(, un- 
der lock and key. 

W9^t cf. fd^IicScn. 

bie Sd^intSfif -tn, valley, ravine, 
gorge. 

Jid^lnäfitUf to sob. 
ber Säfiad, -(c)«, -c, swallow, 
drink. 

ft^Ittg, cf. ((^lagcn. 

ber 8(i^Inntmentbe, -n, -n, the 

slumberer. 
Wüp^tttf to Slip, to flit, to glide. 
fd^macfl^aft, fine-tasting, palat- 

able. 
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fcl^mal, narrow. 

fd^metfen, to taste; mcnn'^j 3^ncii 
nur f d^med t, I hope you enjoy 
it, if only you enjoy it (I 
am willing to do without) 
amounts to asking for a pipe- 
ful. 

fd^mel^en, o, o, fd^milgcft, fc^ntilgt 
to melt, to dissolve, to sub- 
side. 

fd^merslid^, painful(ly) ; — bc* 
rül^rcn, to hurt one's feelings, 
to grate on one's nerves. 

ber Sd^metterUng, -(c)«,-c,but- 

terfly. 
fd^tnettetlt, to crash down, to 

fling ; to sound shrilly, to re- 

cite in a loud shrill voice. 
f^molj, cf. fd^ntelgcn. 
ber 64)nUff, -(e)«, pl. rare, -c, 

Ornament, adornment. 
fd^mtttfeit, to adorn, to decorate. 
fd^muttjeltt, to smirk. 
ber @4na)liS, -c«, -»c, dram, spir- 

its, applied indiCFerently to 

whisky, brandy, gin. 

ber S4nee, -^, snow. [cut. 

f^neiben, fd^nitt, ^^^vSam, to 
fd^nett, quick(ly), rapid (ly) ; — 

inod^en, to hurry up. 
bie Sd^nette, haste, quickness, 

speed, rapidity. 
fd^nitrrig, droll, comical, funny. 
fdftob, cf. fd^iebcn. 
f d^on, already, soon, surely ; 

tüenn — , although. 



fd^dn, pretty, beautiful; — ! 
coli, good! very well! 

fdftor, cf. fd^crcn. 

ber @d^om{tein, -«, -e, chimney. 

ber 8d^ottifd4, indecl. or ber 

©d^ottifd^e, -n, -n, schot- 

tisch(e) (dance). 
bie Sd^ranfe, -n, barrier, en- 

closure, lists ; in bie — treten, 

to enter the lists. 

ber Sd^redf, -(e)«, -e, terror, 

fear. 

ber ©dftrei, -«, -e, cry. 
fd^reiben, ie, ie, to write; ße* 

fd^riebcn fte^cn, to stand writ- 

ten (in the Bible). 

bie Sd^reiberei, -en, writing. 
bie ©d^reibtafel, -n, note-book. 
fd^reien, ie, ie, to cry, to call, to 

shout, to yell. 
fd^reiten, fd^ntt, öcfd&ritten (fein), 

to stride, to walk. 
fd^riftlid^, written, in writing. 

ber 8d^ritt,-(e)«,-e, step, stride. 

f d^ritt, cf. fd^reitcn. 

ber Sd^ttbfarren, -«, — , push- 

cart, wheelbarrow. 
bie ©d^ublabe, -n, drawer. 
fd^ttd^tem, shy(ly), modest(ly). 
ber ©d^uft, -(e)«, -e, rogue, ras- 

cal. 
fd^uftig, mean, abject. 

ber 84u^r -(c)*f -Cf shoe. 
bie ©dftttib, -en, guilt, fault ; frei 
öon — fein, not to be toblame. 
fdftttibig, indebted ; $)anf — fein, 
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to owe one's thanks to, to be 
greatly indebted to. 

bie ^ä^uit, -n, school. 

ber @4ftler, -«, — , pupil. 

bie ^äiültt\n,-nm, (female) pu- 
pil. [child. 

baö @cftttlfliib,-(c)«, -er, school- 

f^ul^fü^tig, obliged to attend 
school; — c« klttx, age of 
compulsory school attend- 
ance. 

bie ^ä^uittt, -n, Shoulder. 

ha^ @4ul5en0nii^, -c«, -fc, 

(school) diploma, certificate. 

bie ^ä^npptf -n, scale. 

ber ^ä^npptn, -«, — , shed. 

ber @4ttg, -c«, ^t, shot. 

bie @4ttffel, -n, dish, plate. 

ber Sd^tttt, -(c)«, rubbish. 

fd^fttteltt, to shake (one's head), 
to deny ; fid^ bie ^önbe — , to 
shake each other by the 
band. 

bai^ @4tttteln, -9, shaking. 

ber @4u^, -e^, shelter, protec- 
tion. 

fd^tt^eit, to protect, to shelter. 

^ä^toaä^, weak. 

bie @(i^ttialbe, -n, swallow. 

bttd @4^ttmm4en, -«, — , little 

sponge. 
fd^ttiang, cf. fd^mingen. 
f^ttiar^, black. 
fd^ttiarsttttgig, black-eyed. 
bad S^toar^brot, -c«, -e, black 

bread, rye brcad. 



f4)oarj)OJI(ber, ^'m/ec/. from the 

Black Forest; — Ul^r, cuc- 

koo clock. 
bie @4)oar5ttitt(beriit, -nen, a 

wo man of the Black Forest ; 

Ä^« = cuckoo clock. 
fd^ttieben, to hover ; in 2:obe«öe- 

fal^r — , to stand in mortal 

danger. 

bie Sd^toebett^eit, time of the 

Swedes ; refers to the period 
of the Thirty Years* War 
(1618-48) when the Swedes 
under Gustavus Adolphus 
overran Germany. 

fd^loeifen, to stray, to rove. 

fd^toeigen, ie, ie, to keep silent ; 
— b, in silence, silently. 

btt!^ Sd^toein, -(c)«, -e, bog, 

boar. 

bie Bä^toünSfiaut, ^t, bog 

boar-skin. 
ber ©d^toeiff, -e«, -e, sweat. 
fd^toelgen, to revel. 

fd^toer^ heavy(ly), severe(ly), 
hard, difficult ; e« föttt mir 
— , it is hard for me. 

fd^toerlid^, hardly. 

bie Sd^toertfUnge, -n, sword- 

blade. 

bie Sd^ttiefter, -n, sister. 

ber Sd^toiegerfo^n, -(c)«, ^c, 

son-in-law. 
fd^toierig, difficult, hard. 
fd^toinbett, a, u (fein), to disap- 

pear, to vanish. 
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ffi^Uiingeit^ a, u, to swing. 
fd^Uiirren^ to whir, to flutter, to 
flit. [oath. 

ffi^lOJhreit, 0, O, to swear, to take 

fed^iS, six. 

^td^Stnalf six times. 

ber See, -«, -(c)n, lake. 

ble @eefttfte, -n, sea-coast. 

bic Seele, -n, soul. 

fe^eit, 0, t, ficl^ft, fielet, to see, to 

look. 
fel^r, very, very much, greatly. 

felb, cf. fein. 

bie 8eibe, -n, silk. 

fein, tüor, gcmcfcn, bin, bift, ift, 
finb, fcib; finb, to be; einem 
gut — , to be fond of one. 

fein, his, its. 

feinerfeitö, on his side, for his 

part. 
feinettoegeit, on his account, for 

his sake. 
feit, dat. since, for; — 3o]^rcn, 

for many years. 
feitbem', since then, since. 
bie Seite, -n, side, direction ; 

page. 

bie Seiteutttr, -cn, side-door. 
feli^er, seif. 

felbft, -seif ; even. 

bie ©ell^ftDerafi^tuttg, self-con- 

tempt. 
fell^ftDerftttttblifi^, naturally, of 

course. 
feßg, blessed, dead, late, 
feltfam, strange(ly). 



f enf eit (trans.) , to sink, to plunge. 

ber Btpttmhttiaq, -(c)«, -t, 

September day. 
seqttens, pres. pari, of sequi, to- 

foUow ; vivat — , long live the 

following, equivalent to hur- 

rah for the next! 
ber Seffel, -%, — , arm-chair, 

easy-chair. 
f e^ett, to set, to place ; refl, to 

be seatcd, to take a seat ; ei« 

nen Äo^cnfopf — ,to box one's 

ears ; bcifeitc — , to neglect, to 

disregard. 
feitfjett, to sigh, to draw a deep 

breath. 
ber Seufzer, -^, — , sigh, moan. 
@l^afef)ieare, prop. name. 
ficl^, reß. pron. seif; as recip. 

pron. each other ; bor fid^ l^in, 

to one*s seif. 
flci^er, sure, steady ; 9'iuniincr — , 

prison, jail, (slang) cooler, 

jug- 
bie ©id^erl^eit, safety. 

fi4erU4, surely, certainly. 

fifi^tl^ar, visible. 

fiel^en, seven. [to boil. 

fieben, fott, gefottcn, to seethe, 

flegedgetoift, certain — sure of 
victory. 

^iegfrieb, prop, name, 

bie ©iegfriebgeftalt, -en, Sieg- 
fried form — figure. 

ftegreid^, victorious(ly), 

ile^i8=fiee«. 
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Sigelint, Siegelinde, wife of 
Siegmund, king of the Neth- 
erlands ; the parents of Sieg- 
fried. 

ftll^ent, (of) silver. 

Sitnfott, prop. namey Samson. 

finfeit, 0, u, to sink. 

ber @itttt, -(c)«, -t, sense, mind ; 

. pl. consciousness ; einem bie 
— e öcrgcl^cn, to lose con- 
sciousness. 

bie Bxtnaüon', -m, Situation. 

ber &%, -e«, -c, seat. 

jt^en, fo6, gefcffen (^oben or infr. 
fein), to Sit. 

ber @f(a))e, -n, -n, slave. 

bie @f(a))erei\ slavery. 

\9, so, still ; — ober, however, 
as it is,but as the case Stands; 
— = X0ti^, which ; — = fo ttjie 
f 0, anyhow ; — einer, such a. 

foba(b\ as soon as. 

foe'beit, just now, even now. 

\Ht cf. faugen. 

fOQar% indeed, even. 

fogenannt, so-called. 
ber @o^», -(c)«, *e, son. 
folcl^, such ; — ein, such a. 
ber @oIbat', -en, -en, soldier. 
(offen, fottte, gefofft, foff, fottft, 

foff, ought, shall, to be to, is 

Said to be. 
ber Sommer, -«, — , summer. 
ber Sommeraufetttl^alt, -«, — e, 

summer stay — vacation — 
sojourn. 



bie 8ommerfrif4e, -n, summer- 

resort. 

ber Sommermonat, -«, -e, sum- 
mer month. 

fonberbar, stränge, unusual. 

fonbern, but, on the contrary. 

ber Sonnabenb, -«, -e, Satur- 
day. 

bie 8onne, -n, sun. 

baiS ©onneniid^t, -(e)d, sun- 

light ; sunshine. 

bie @onnen)oenb§eit, -en, sol- 

stice, time of the solstice ; at 
this time witches, fairies, 
elves, etc. are supposed to be 
particularly active. 

ber 8onntagi9iJlger, -«, — , Sun- 

day hunter, i.e. one who can 
leave bis business to hunt 
only on Sunday. He is a 
never-failing source of wit in 
the Ger man humorous pa- 
pers. 

fonft, otherwise, usually. 

bie Sorge, -n, care, anxiety ; in 
— fein, to be anxious, to be 
alarmed; fid^ — ^n mod^en, to 
worry; — tragen, to take care 
of, to provide for. 

bie Sorgfalt, care, attention. 

forgfftltig, careful(ly). 

forgfam, careful(ly). 

bie Sorte, -n, sort, kind. 

foniel', as much as. 

fotoeit', as far as. 

fomie', as well as, and also. 
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fottioltr, — al« aud^, as well as. 
fo'jufagett, so to speak. 
ipüfftn, to spy, to search ; — b, 

searchingly. 
Mc spalte, -n, cleft, crevice. 

htt Bpaiitt'hmm, -(c)«,^c, trel- 

lis-tree. In Germany it is 
customary to train peach- 
trees flat against a sunny wall 
in Order to bring the fruit to 
perfection. 
f^attifd^, Spanish. 

ber ^pafi, -c«, ^t, joke ; — ma:» 

d^cn, to joke, to trifle. 
iip&t, late. 

ber Bpattn, -^, — , spade. 
bai^ ^paiitnt)oil, -(c)«, -»er, spar- 

row-folk. 
fpü^it'ttnf to promenade ; — 

reiten, to ride (horse-back) ; 

— Qt^tn, to walk, to roam. 
ber Bptti^t, -(c)«, -e, woodpeck- 

er. 

bie Steife, -n, food. 

ber @)ieifetorb, -(e)«, -^er, food- 

basket, lunch-basket. 

ber 8)ieifet)orrat, -«, ^t, supply 

of food. 
fiperrett^ reß, to resist, to strug- 

gle, to kick. [ince. 

bie S^l^itre, -n, sphere, prov- 
ber ©^liegel, -«, — , mirror. 
ba^ (Bpiti, -(e)«, -e, game, play 

ba« — mit einem treiben, to 

play with one, to trifle with 

one. 



f^iielett, to play. 

bie Stne^ai^itfeber, -n, the 

curved plume of the heath- 
cock, the greatest treasure of 
the Tyrol hunter, as this bird 
is one of the shyest and most 
difficult to shoot in Europe. 

ber Bpitltamttnh', -m, -m, 

playmate. 
f^littueit, 0, 0, to spin, to twine. 

bie S^innengetoebe, -n, spider- 
web, gossamer. 

bie @)iinnettiebe, -n, cf. spinnen« 
getüebc. 

baö @)ii^bogenfenfter, -«, — , 

Gothic window. [thicf. 

ber 8^i^bube, -n, -n, rascal, 

bie S^i^e, -n, point, peak ; pl. 
heads, officials. 

^potttUf to make fun of, to de- 
ride, to mock (Bible) ; fid^ — 
laffen, to allow one 's seif to 
be mocked. 

ber BpiitttX, -9, — , joker, scof- 
fer ; bie — , the scornf ul (Bi- 
ble). 

bie ^ptaä^t, -n, language. 

f^irad^, cf. fpred^en. 

jptadfioSf speechless. 

bie Bpfati^^d^nU, -n, school of 

languages. 
^ptanq, cf. fpringcn. 
^pttti^tn, a, 0, fprtc^ft, fprtdjt, to 

speak, to indicate, to say ; für 

einen nid^t ju — fein, not to be 

at home to one. 
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htt Bptttiitt, -«, — , Speaker. 

f^rid^t, cf. fprcc^cn. 

f^ihngen, o, u (fein), to spring, t<^ 

leap, to run. 
ber ^ptuti^f -(c)«, ^t, saying, 

proverb, rhyme. 

bcr Bptunq, -(c)«, -^c, leap, 

jump. 
f^ltttett, to trace, to track, to 

find, to see. 
ft! = ftia! shihush! 
ier 8taat, -W«, -cn, state. 
Me (Btaht, *c, city. 
bOj^ Stftbtd^eit, -«,— ,small city, 

town. 

H2 ©tobtfrttttleitt, -«, — , city 

girl. 

ber Stobtl^err, -n, -cn, city man. 

ftÄbtlfcft, citified, urban. 

Wc Stabtfd^ttle, -n, city school. 
bic 6tattun0, -cn, stablc. 

ftantntelUf to stammer, to falter. 

bie 8tämmi0fett, robustness. 

ftant^fettf to stamp, to trample. 

ber @tanb, -(e)ö,-^c, stand, place, 
condition ; in — f^tjcn, to ar- 
range, to put in condition, to 
prepare ; im ftanbc fein, to be 
in condition ; gu — e fontmen, 
to accomplish, to achieve, to 
do correctly. 

ftanb, cf. ftel^en. 

haä 6tanbt|»artter, -«, -e, set- 

tled quarters. 

ftarb, cf. fterben. 

ftarf, strong, vigorous. 



^tütlf prop. nante, 

\taxt, stiff, rigid. 

ftarrett, to stare. 

ftattf gen. instead of, in place of. 

bie Statt, no pl. place, stead; 
on 3l^rer — , in your place, in- 
stead of you. 

bie ^ilXiit, -n, place, spot. 

ftattlid^, stately, well-built. 

fted^en, o, o, ftid^ft, ftid^t, to prick, 
to stick, to thrust, to sting. 

fteifen, tr. to stick, to thrust, to 
poke; intr. to be hidden ; in 
53ranb — , to light. 

ber Steg, -(e)«, -e, foot-bridge 

(a plank, tree-trunk, etc.). 

fte^en, ftanb, geftanben (^aben or 
infr. fein), to stand ; to be re- 
lated — told ; bo ftonb (gc* 
f daneben), there it was writ- 
ten ; — bleiben, to halt, to 
stop ; für ettDad — , to guaran- 
tee ; 9?ebe — , to give an ac- 
count (of one's seif) ; bei ci* 
ncm in !j)icnften — , to be in 
one's Service ; ftel^enbcn Jugc«, 
at once, immediately. 

fte^Ien, o, o, ftiel^Ift, ftiel^It, to 
steal. 

fteif, stiff, rigid, inflexible. 

fteigen, ie, ie (fein), to mount, to 

ascend. 
fteil, steep. 

ber 8tein, -(e)«, -e, stone. 

bie Steinbauf, ^t, stone-bench. 

baiS @teiiibilb, -(c)«, -er, statue. 
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ber ^tünhlüd, -(c)8, *e, stone 

block, boulder. 
fteinent, (of) stone. [sphere. 

bie Steinfttgel, -n, stone ball — 

bie ^ttätf -n, place, position. 
ftettett, to place, to set ; fid^ ouf 

bie S^^^^ h^ — / to stand on 

tiptoes; eine Slnforberung — , 

to make a demand — request; 

gur dicht — ,to call toaccount. 
ftettetttoeife, in places, here and 

there. 
blC ©tettnng, -cn, rank, place, 

position, Situation. 
ftemmett, to rest, to plant. 
fterbett, a, o, ftirbft, ftirbt (fein), 

to die. 
fttt^, always, continually. 
ber ©tieft, -(e)«,-C, sting, twinge, 

pang. 
fti^t, cf. fted^cn. 
ftiffen, to embroider. 
frteg, cf. fteigcn. 
frteft, cf. ftogcn. 
ber Stil, -«, -c, style. 

ftitt, quiet(ly), silent(ly) ; — ! 

silence! hush! 
bie Stille, silence. 
ftitteu, to still, to quiet, to ap- 

pease. 

bie Stimme, -n, voice. 

bie Stirn (e), -(e)n, forehead. 

ber ^todf -(c)«, ■«•e, stick, cane, 

walking-stick ; story. 
ftotfett, to come to a standstill, 

to halt ; to flag. 



baö Stoff loerf, -(c)«, -c, story. 

ftdftnen, to groan. 
•ber Stula, -c«, no pl. pride ; mit 

— , proudly. 
ftolä, proud(ly). 
fto^lfett, to fill, to stuff (a pipe). 

ber Sturcft, -(c)«, *c, stork. 

ftdrett, to disturb. 

Wen, ic, 0, ftiJfecft, ftöfet, to jog, 

to butt, to nudge. 
bie Strafe, -n, punishment. 
(trafen, to punish ; — b, reprov- 

ing(ly) ; @ott ftrof mid^! well 

1*11 be hangedl 

ber Straffttllige, -n, -n, one de- 

serving punishment, culpa- 

ble one, guilty one. 
ftraftlen, to beam. 
ber Stramin', -9, -e, canvas for 

embroidery ; — ou^füHen, to 

embroider. 
bie Strafe, -n, street, road. 
ber Strang, -c«, *e, bouquet. 
fhreifften, i, i, to stroke, to pet, 

to caress, to pass one's band 
over. 

bie Streifnng, -en, walk, stroll, 

ramble. 
ftreng, severe(ly), stern(ly). 
ftricft, cf. ftreid^en. 
ber Stritf, -(c)8, -e, cord, rope, 

snare (Bible). 

ber Stroftftnt, -(e)«, *c, straw- 

hat. 
ber Strolfft, -(c)«, -e, tramp. 
bie Stube, -n, room. 
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bai§ ^i&d, -(e)«, -t, piece, por- 
tion, lot, part. 

ber BtohtnV, -tn, -cn, student 

at a university. 
bic Stttbienseit, -en, period of 

study, course. 
bai^ 8tubiiim,-«,@tubicn, study, 

studies, academic course. 
fhtmm, dumb, silent. 
bic @tttttbe, -n, hour ; öor einer 

— , an hour ago. 

ber Sturm, -CO«f *«/ (wind) 

Storni. 

bad (Binx^hah, -(e)«,*cr, plunge- 

bath, shower-bath. 

{tftrjen (fein), to fall, to plunge. 

fhi^en, to Support, to prop up. 
fttd^en, to look for, to seek (Bi- 
ble). [south. 

fttbftd^, southward, toward the 

bie @ttnbe, -n, sin. 



ber Xahal, -«, -c, tobacco. 
ber XahaUhtutti, -«, — , tobac- 

co-pouch. 
bie Xü^tt, -n, tablet, table ; = 

(©d^iefcrtafel, slate. 
ber Xa^tiau^ai^, -c«, *e, table 

Ornament. 
ber Xa^, -(e)«, -e, day ; gu — 

fiJrbem, to bring to light of 

day ; am — , by day. 
ber XMf -(e)«, -t, measure, 

time. 



bai9 J^ttl, -«, *er, valley. 

ber 2^aler, -«, — , doUar, thaler; 
the present ^aler is worth 
about seventy-five cents. 

bie Statute, -n, pine (tree), fir 
(tree.) 

bad 2^annenrei9, -t», -er, pine 

— fir twig. 

bie 2^atutenf)ii^e, -n, tip of pine 

— fir tree. 

ber Satutenftamm, -(e)«, t, 
pine — fir tnink. 

ber 2^aittteit)oa(b, -(e)d, ^er, pine 

— fir forest. 

ber 2^atuteit)oi|ifeI, -«, — , pine 

— fir tree -top. 

ber ^anttett^o^feit, -«, — , pine 

— fir cone. 

bie ^attte, -n, aunt. 

tanken, to dance. 

bie S^afd^e, -n, pocket. 

bad 2^afi^eiigeIb,-(e)«,-er,pock- 

et-money, spending-money, 

allowance. 
taften, to feel after, to grope for. 
bie Xtit, -tn, deed ; ouf ber — , in 

the act ; in ber — , indeed. 
tat, cf. tun. 
ber Xau, -(e)«, dew. 

tau, coli, for tun on account of 

rhyme. 
bie Staube, -n, pigeon, dove (Bi- 

ble). 
tanfeufi^t, wet with dew, dewy. 
taugen, to be of avail, to be fit- 

ting. 
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iaitfettb, thousand ; — unb ober 
— ,thousands and thousands. 
taitftttbmal, thousand times. 

ber2:(i^)cc,-«,-«, tea. 

ble XWttXOitf -n, tea-rose. 

ber (ha^) Xtil, -(c)«, -e, part, 

share, portion ; gum — , part- 
ly, in part. 
teilen, to divide, to share. 

teil-nel^meit, a, o, nimntft — , 
nimmt — , to share, to take 
part in, to participate in. 

teilloeife, partly, in part. 

XtU, SBil^elm, prop. name. 

ber fetter, -«, — , dish. 

ber Xtppidi, -(c)«, -e, carpet, 
rüg. 

ble ^enaf'fe, -n, terrace. 

bfti^ ^eftament', -«, -c, testa- 

ment. 

ber S^enfel, -«, — , devil. 

baiS Xtjcttuäi, -(e)«, -^er, text- 

book. 
tl^eore'ttffi^, theoretical(ly). 
XflOtf prop. name. 
Itl^ttrtngen, Thuringia, a heavi- 

ly wooded mountainous dis- 

trict in central Germany. 
X^ttringer, Thuringian. 
iitfen, to tick. 

tief, deep(ly), profound(ly). 
baö S^lerfett, -(c)«, -t, skin of an 

animal, pelt. 

ber Xii^tt, -«, — , tiger. 
We 2:ittte, -n, ink ; einen in bie — 
bringen, to get a person.into a 



scrape — hot water, to make 

trouble for a person. 
ber 2^lfcft, -t», -c, table. 
ber Xittl, -«, — , title. 

titulieren, to call, to address. 

ber Xoa\tf -(e)«, -e (pron. as in 
English or to-ast), toast, 
health ; einen — ou^bringen, 
to propose a toast — health. 

toben, to rage. 

ble X^&^itX, *, daughter. 

ber J£ob, -ed, pl. rare^ -t, com- 
monly Jobe^föHe, death ; ein 
Äinb bed — ed, a dead man, a 
** goner." pety. 

ble ^obeiSangft, -«^c, mortal anx- 

ble S^obei^gefal^r, -en, mortal 
danger; in — fci^tt)cbcn, to 
stand in mortal danger — 
peril of death. 

ber ^obei^fd^ug, -c8, ^t, death- 

shot, fatal shot. 
tdtlld^, mortal(ly),dead(ly). 
i^üf mad. 
ber S^ottfo^f, -(e)«, -^c, mad fel- 

low, lunatic, fool. 
ber XWLf -(e)«, -^c, tone, sound ; 

in l^ulböcttem — , graciously ; 

In bcmütigem — , humbly, 

submissively. 
tonloi^, dull, muffled. 
ber X^p^f -(c)«, *c, pot. 
bai3 X^p^^ttoinn^f -t», -e, pot- 

ted plants. 
baö X^Xf -(e)«, -e, gate, en- 
trance, large door. 
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tdti^t, foolish (Bible). 
ber Xott, -n, -n, dead (man). 
iottnbltiäl, pale as death, dead- 
ly pale. 

ber Totengräber r -«, — , burier 
of the dead, grave-digger. 

bie Xtaäiif -cn, costume ; form- 
erly each district or town had 
its own peculiar costume,but 
now the German peasants 
are losing their picturesque- 
ness as they are fast giving 
up the old dress. 

ble S^rabitUm^ -en, tradition. 
tragen, u, o^trttgft, trägt, to bear, 

to carry, to wear ; gur ©d^üU 
— , to parade, to make a 
show of ; @orgc — , to provide 
for. 

tragifd^, tragic. 

bie S^rttne, -n, tear ; bie — ^n tro* 
ten il^r in bie SJugcn, tears 
fiUed her eyes. 

tranf, cf. trinfen. 

ber Xtanl, -(e)8, -*e, drink. 

trat, cf. treten. 

bie Iraner, -n, mouming (gar- 

ments); sorrow. 

ber ^ranm, -(e)8, ^t, dream. 

tranmen, to dream. 

treffen, trof, getroffen, triffft, 

trifft, to meet, to strike, to 

hit the mark, 
treff Kd^, excellent(ly) , fitting(ly) . 

treiben, ie, ie, to carry on, to 

drive, to pursue, to study ; 



bof Spiel mit einem — ,to play 

— to trifle with one. 
trennen, to separate, to divide. 
treten, o, e, trittft, tritt, to step, 

to walk, to enter, to come in- 
to; bie 2:rttnen in bie Singen — , 
the eyes to befilled with tears; 
in bie ©(^rttnfe — ,to enter the 
lists ; einem unter bie Singen — , 
to appear before one. 

treu, faithful(ly). 

bie Sirene, truth, faithfulness. 

trinfen, a, n, to drink. 

bad 2:rintgelb, -(e)«, -er, tip, 

gratuity. 
ber Xt\nt^ptnäi, -(e)«, *e, drink- 

ing Speech, health ; einen — 

aufbringen, to propose a toast. 

trinm^iltie'ren, to triumph ; — b, 

triumphantly. 

baö ^rotfene, -n, -n, dry (spot, 

place) . 
troffnen, to dry. 
ber Xtop^tn, -«, — , drop. 
tro^iifd^, tropical. 
triften, to comfort. 
tro^, gen. dat. in spite of . 
ber Xtoi^, -e^, stubbornness, de- 

fiancc. 
tro^ig, defiant(ly). 
trugen, cf. trogen. 
2^rftmmer, pl. ruins. 

tmnfen, drunk, intoxicated. 
bai^^nd^, -(e)«, I, -e, material, 

cloth ; II, ■«■er, kerchief. 
tttd^tig, capable, able, large. 
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H^ Xun, action ; — unb Saffcn, 
commissions and omissions, 
actions. 

ttttt^ tat, getan, to do, to make, 
to take ; c« tut mir Icib, I am 
sorry ; guletbe — , to injure, to 
härm. 

biC XüXf -m, door. 

ber Xuxm, -(c)«, -»c, tower. 

tttt'i3 = tut c^, an impers. which 
is best rendered by the pas- 
sive, is heard. 

u 

bad Übcly -9, — , misfortune, 

evil (Bible). 
ftbel, evil(ly), bad(ly) ; — gc* 

follcn, to displease; üble ^aö)^ 

rebe, slander. 
ftbel^^nel^men, a, o, niminft — , 

nimmt — , to take amiss, to 

be provoked at. 
ühtn, to practice. 
ühtt, dat. acc. over, above, on, 

about, concerning. 
ühtxaW {^ -^ ^), everywhere, 

anywhere, completely. 
ühttm^', exceedingly. 
ühtthünqeu, — brachte, — bracht, 

to deliver, to transmit. 
ühtthit^'f in addition to, more- 

over. [tack. 

ber fiberfatt, -«, *e, surprise, at- 
überfaDen, ie, a, — fäHft, —fönt, 
to attack, to surprise. 



ber fiberfltt^, -e«, plenty, abund- 
ance, exuberance ; gum — , 
superfluously, needlessly. 

ftbergebett, a, e, — gibft, — gibt, 
to deliver, to band to. 

ftbergte^ett, o, o, to pour over, 

to flood. 
ftbergogeu, cf. übergießen. 
ttbers^üngett (incorrea for über- 

l^angcn), to o verhäng, to pro- 
ject. 
ttberl^ait^t^ in general. 

ttberfommen, a, o, — fam, — * 
fommen (fein), to come over, 
to steal over. 

ftberlaffen, ie, o, — läffeft, —lägt, 

refl. to give up, to yield, to 

surrender. 
übermorgen, day after to-mor- 

row. 
übermütig, gay, merry, exul- 

tant. 

überrafd^en^ to surprise ; — b, 

surprising(ly). 

bie fiberrafd^ung, -en, surprise. 

ttberreid^en, to band over, to de- 
liver. 

ber Überroff, -(e)«, *e, overcoat. 
ü'ber-fe^en, to set across, to 

transplant. 
ttberfe'^ett, to translate. 
übertragen, u, o, — trägft, — * 

trögt, to transfer, to confer, 
to make over. 

übertoinben, a, u, to conquer, to 

overpower. 
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ftl^er^ettgen, to convince. 

Mc Ül^erjengung, -tn, convic- 

tion. 

ftl^er^ie^en, o, o, to cover. 

tti^Ufi^f customary, usual. 
ha§ Ül^rige, rest, remainder. 
ttbrigeiti^^ moreover, besides. 
bic Ül^ttng, -cn, exercise, prac- 

tice. 
bie U^r, -cn, clock, watch; 

fd^tüargiüttlbcr — , cuckoo- 

clock. 
um, acc. around, about, con- 

cerning ; — gu (with in/.), in 

Order to. 
Umbtttttgt, surrounded by. 

um^thtu, a, c, — ^xh^t, — gibt, to 

Surround, to enclose. 

itm^gcfteti, gi^Ö — . — gcöangcn 
(fein); to wander round; mit 
ctiDO^ — , to use. 

nm^et^iegen, o, c, to lie around 

-^ about. 
nm^^tel^ten, to turn, to revolve 

on one's heel. 
untshildttif to look — glance 

around. 
umnad^ten, to grow dark, to be 

wrapped in darkness. 

itmnelbeln, to befog. 

umfd^Iingen, O, U, to embrace, 

to clasp. 
tttnfd^lttngeit, cf, urnfti^nngen. 
um »feigen, o, t, fiel^ft — , fielet — , 

refl. to look round, to search. 
ber Umftanb, -(c)«,-*C,ceremony, 



formality; Umftftnbc ma^cn, 
to stand on ceremony. 

unabhängig, free, independent. 

unabfel^bar,immeasurable,end- 
less. 

bie ttnad^tfamteit, inattention, 

carelessness. 
bic Unart, bad behavior; — I 
you little roguel 

ber ttnbanb, -(c)«, -c, — I you 

little imp! tomboy! 
unbel^aglifl^, uncomfortable. 
un'bemittelt, without means, 

penniless. 

ber Unberufene, -n, -n, intruder. 
unbeffl^reiblid^, indescribable. 
unb, and. 
unb fo loeiter, u* f* to«, and so 

forth. 
unbenfbar, unthinkable, incon- 

ceivable. 
unergrftnbnd^, unfathomable, 

bottomless. 
unertlttr'Ufi^, inexplicable. 
unermttb'Ud^, unwearied, inde- 

fatigable. 
unertoar'tet, unexpected(ly). 
un'gebulbig, impatient(ly). 
un'geftt^r, about, close to, near- 

ungefüge, awkward, unwieldy, 

ungainly. 
ungel^drt', unheard (of). 
ungeniert' {French g)y cool(ly), 

informal(ly), free and easy. 
nn'gefe^nd^, unlawful(ly). 
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Itltfleioiff^ uncertain. 
Itlt'geiOdl^ltnd^, unusual, extra- 

ordinary. 
ttltg^UlOl^ttt^ unaccustomed, un- 

usual. 
nn^lmh'ü^, unbelievable, in- 

credible. 
btt« Uttglttff, -(c)«, -t, misfor- 

tune, accident ; einen in« — 

bringen, to bring trouble on 

one. 
nn'glttffnci^, unhappy. 
hH^ Uttl^eil^ -«, mischief , unhap- 

piness. 
ttttl^eim'ßcl^, ghostly, uncanny- 

(ly), horrid(ly). 
unma^^tt'liä^f humble, modest. 
ttltmertUfl^, imperceptible. 
nnmdg'Ud^, impossible. 
ttItiS, US ; (ö5 recip.) each other. 

baö ttnted^t, -W«, wrong. 

Un'ntl^ig, restless. 

nnfttgUd^, unspeakably, unut- 

terabiy. 
nn'f4ttbU4, harmless ; einen — 

mad^en, to put one out of the 

way. 
nit'fd^einbar (---*-), unpreten- 

tious, humble. 
ntt'ffi^ttlbig, innocent. 
unfelig, fatal, unhappy, unfor- 

tunate. 

ttttfereiner, folks like us. 

Uttflcl^er^ unsteady, uncertain. 
Itnten, at the bottom, below, at 
the foot. 



UViittf dat. acc. under, below, 

among ; adj. lower. 
untetbef'feit, meanwhile, in the 

meantime. 

untere, lower. 

nntergeorbnet, inferior, subor- 

dinate. 
unterl^alten, ic, a, — l&ftitft, — « 

l^ält, refl. to amuse — divert 

one's seif. 
ble Unterhaltung, -en, conversa- 

tion. 
unterirbifd^, subterranean. 
untermengt', mingled (with), 

strewn (with). 

ble Unterrebung, -en, conversa- 

ticn, interview. 

unterrifi^'ten, to teach, to in- 

struct. 

unterfangen, to forbid. 

ber Unterf^Itt^if, -(e)«, *e, re- 

treat, shelter. 
unterfe^t, stocky, thickset. 

ble ttnterfttt^ung, -en, support. 
un'tertan, dat. subject to, obe- 
dient to. 

bteUn't>erfcftttmte,-n, theshame- 

less — insolent — cheeky 

one. 
UUDerfe'l^eni^, by chance, acci- 

dentally, by mistake, unin- 

tentionally. 
Unt)erfd]^n'li4, irreconcilable, 

implacable. 
bie UnDorftd^tigfeit, carelessness, 

inattention. 
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ha^ ttnloittett, -«, displeasure, 

disgust, indjgnation. 
nntoiiitÜX'üäi, involuntarily. 

baig UrHlb, -it)^, -er, original 

image, prototype. 
bie Urfad^e, -n, cause. 
bai^ Urteil, -(e)8, -e, opinion, 

judgment, sentence. 



^ 



ber Spater, -«, *, father. 

ha^ Ißaterlanb, -(e)«, ^tx, fath- 

erland, native country. 
Däterlid^, patemal, of one's 
father. 

ha^ Ißeild^en, -«, — , violet ; ßc» 

füllte — ; sweet — double vio- 
let. 

SJene'blg (ö as in English), Ven- 
ice. 

Derabfd^ieben, reß. to leave, to 
say farewell to. 

Derttd^tl^f scornful(ly), con- 
temptuous(ly), contemptible. 

bic fßttaäitnnq, scom, disdain, 
contempt. 

bie S^eranba, -« or 33cranbcn (o 

flj 1» Rnglish)^ Veranda, 
porch. 
berttttbern, to change, to alter. 

kieran'laffen, to cause. 

blf JBertttt'ftaItung,-en, arrange- 

ment, contrivance. 

berbeigeu, i, i, to gnaw, to bite, 

to suppress, to restrain ; ba^ 



i^ad^en — , to swallow — stifle 
a laugh. 
Derbergen, a, o, — birgft, —birgt, 
to hide, to conceal. 

Derbinbeu, a, u, to unite, to con- 

nect. 

bie Ißerbtnbung, -cn, connection, 

conjunction. 
Derbiff, cf. öerbeigcn. 
Derbleiben, ie, ie, to remain. 
verborgen, cf. öerbergcn. 
bie Ißerborgen^eit, retirement, 

privacy. 

Derbrad^t, cf. öcrbringen. 
Derbred^en, a, o, — brid^ft, — * 

brid^t, to commit a crime, to 

do a wrong to a peÄon. 
Derbringen, — brachte, — brad^t, 

to pass, to spend. 
Derbunben, cf öerbinbcn. 
nerbitd^tig, suspicious. 
bni^ SJerbttd^tige, -n, -n, any- 

thing suspicious. 

bie Ißerbammnii^, perdition (Bi- 

ble). 
Herbetfen, to conceal, to cover. 

btt!^ Ißerberben, -«, destruction 

(Bible). 

Derbo^lieln, to double. 

Herbre^en, to confuse, to bewil- 
der, to turn around. 

Derbu^t, Startled, nonplussed, 
puzzled. 

ber S^erein, -ö, -e, club, union, 
connection ; int — mit, to- 
gether with, ioiatbj. 
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vereinigen, to unite, to bind, to 
tie, to assemble. 

verengen, to narrow. 

Heremigt, immortal, deceased, 
late. 

Herfallen, ie, a, to fall to pieces, 

to go to ruin, to fall into. 

ber SBerfaffer, -«, — , creator, 

makcr, author, writer. 

bie S^erfertignng, -tn, prepara- 

tion, manufacture. 

tttfiuti^t, cursed, damned, aw- 
fully. 

bie S^erfttgnng, -en, gur — ftcl^cn, 
to be at one*s Service — dis- 
posal ; lux — ftellcn, to place 
at one*s disposal — service. 

bie S^ergangen^eit, the past, past 

ages. . 
Hergeben, o, e, — gibft, — gibt, 

dat. to forgive. 
Vergeblifi^, vain, futile. 
vergeben,— ging,— gangen (fein), 

to leave, to depart, to pass ; 

einem bic ©innc — , to lose 

consciousness. 
ha^ SBergel^en, -«, wrong deed, 

fault. 
vergelten, o, o, — giltft, — giIt,to 

repay, to i^equite, to reward. 

bie SBergeltnng, -en, repayment, 

recompense, retaliation. 

vergeffen, a, e, — giffeft, — gifet, 

to forget. 

vergießen, o, o, to spill, to shed, 
to bleed. 



Verl^atten, to die away. 
vergalten, ie, o, — l&ttitft, — ^ält, 

refl. to keep, to* conduct. 
Verl^ttngnii^Vott, disastrous, fate- 

ful. 
Verl^e^Ien, to conceal, to hide. 
Verl^inbem,to hinder,to prevent. 
verhungern, to die of hunger, to 

starve. 
verlauten, to prevent, to avert. 

verirren (fein), refl. to go astray, 

to get lost. 
Vertlftrt, sainted. 

verfrtt|i)ieln, to cripple ; verftüp» 

pelt, stunted. 
Verfttnben, to announce. 
verlangen, to desire (gnly. int' 

pers.) c« öeriongt mi(^ ju . . ., 

I desire to. 

verlaffen, ie, a, —Ittffeft, — läfet, 

to forsake, to abandon. 
verleil^en, ie, ie, to lend, to con- 
fer. 

verliebt, in love. 

verneinen, cf. verleil^. [lost. 

verlieren, o, o, to lose; refl. to be 

verloren, rf. verlieren. 

ba^^ SBerlorene, -n, -n, the lost, 

what is lost. 
Vermttl^len, refl. to marry. 
vermeiben, ie, ie, to avoid. 
vermeintlid^, supposed. 
vermögen, — mochte, — motijt, to 

have power, to be able; jur 

Slbirrung — , to cause aberra- 

tion. 
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ttttmnÜiä^, presumably, proba- 
bly. 

tyema^Iftfflgeit,. to neglect, to 

shirk. 

t>eme^tnett, — ^nal^m, — ^nommcn, 
— nitnmft, — ^nimmt, to per- 
ceive, to hear ; — Ittffcn, to be 
heard. 

t^ttnt^müä^f audible(ly), clear- 

(ly). 

t>emttnfttg, reasonable. 
kierurbtteit, to appoint, to ordain 

(Bible). 
t)ttp^anitn, to transplant. 
i)ttpfit^tnf to maintain, to care 

for, to supply with food. 
tfttp&üt, forbidden, prohibited. 
kie¥|iofatnetttie'reii,to embroider. 
t)tnaitn, it, a, — rfttft, — ^rftt, 

dat. to betray, to divulge. 
tierroftet, rusty, corroded. 
bor fßtt^f -e«, -t, verse. 
tietfagett, to refuse, to fail. 

tierfatntneltt, to collect, to gath- 

er, to assemble. 
tierf^affett, to make possible, to 
procure. 

tierf Reiben, it, ic (fein), to de- 

part, to expire. 
t>erfci^iebett, cf. Derfc^eiben. 
tferf^ieben, various. 
kietf^Ueffett, o, o, to dose up, to 

lock up. 

t^erf^Ungeitr a, u, to swallow. 
t>etfci^Iiiffeitr cf. öcrfd^Ucfeen. 
Hetf^Iudett, to swallow. 



tfetf^tni^t, crafty(ly), cunning- 

(ly). 

t>etf4rttttfeitr to fold, to cross. 
tfttjdfüiitn, to fill with rubbish. 
t>etf4Uifigeit, ie, ie, to keep si- 

lent about, to keep secret. 
tietf^loetibettyto waste^tosquan- 

der. 

ha^ SSetf^toinben, -0, disap- 

pearance. 
tfetf^toinbeu, a, u (fein), to dis- 

appear. 
t>etfci^ttittnbett, cf. Derfd^minben. 

t>erfeitfen (trans.), to submerge, 
to drown (Bible). 

t>etfe^ett, to set, to place, to 
throw ; to reply, to answer. 

tftt^dfttUf to assure, to affirm. 

tferfittfett, a, u (fein), to sink, to 
be lost, to be buried. 

tfttiipvtäitn, a, 0, — fprid^ft, — * 
f priest, to promise ; fic^ — , to 
expect. 

ifttjpüttn, to feel. 

ber SSerftanb, -(e)8, no pl. men- 
tal power, understanding, in- 
tellect ; ha f oK einem nid^t ber 
— fttHftel^cn, should not one*s 
intellect stand still, wouldn't 
that drive you crazy, that's 
too much for me. 

tferftaubeu, cf Derfte^en. 
i}tr\tMi, increased, strength- 
ened, louder. 

ber (boi^) JBerfted, -(e)8, -e, hid- 

ing-place, ambush. 
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tftt^tdtn, to hide, to conceal. 
t>erfte^en, — ftanb, — ftanbcn, to 

understand ; \id) auf Ctmad — , 
to be master of, to be skilled 
in. 

t>etftfinart, petrified. 
t>erftitntnt^ put out, peevish. 
J>eiill>^|(cn,secret(ly) , f urti ve(ly) . 
tierftitren, to disturb, to distort, 
to agitate. 

ber S^erftt^, -(«)«, -t, attempt, 

trial. 
tferftt^eu, to try, to attempt. 

bie ^tr^udfnn%, -tn, temptation 

(Bible). 

t>tx^unttn, cf. öerfinfcn. 
kierteibigett, to defend. 
t>ertieft, buried, lost. 
tfttÜlqtn, to destroy, to devour, 
to annihilate. 

kiertrauettermedett, to awaken 

confidence. 
vertreten, a, c, — trittft, — tritt, 

to block, to Step in front of. 
tfttUU'%tVLdtn, to meet with an 

accident. 
t>erur'teUett, to sentence. 
tftttoaffV'U\tf neglectful, care- 

less, destitute. 
t>tttoanhtin, to change, to trans- 

form ; reß, to be converted. 

ber SSeruianbte, -n, -n, relative. 

tierUiegen, bold, reckless. 
kiermeitett, to linger, to stay. 
ber ^tttoti2, -c8, -c, scolding, 
reprimand. 



kiermenben, weak or — iüanbte, 

— tDanbt, to bestow, to take 

(pains). 
tierUlirreti, weak or p. p. also 

öcrioorrcn, to confuse. 
tierioituietr widowed. 
kieruittttbert, astonished, in won- 

der. 

kiertoorrettr cf. öermirren. 

kierttiunf^eur cf. öermünfci^en. 

tferttitttif^eur wUh two p.p.; I, 
öcrmunfc^en, enchanted, be- 
witched ; II, öernjütlfd^t, curs- 
ed, confounded ; to curse. 

t>er5attl^eni, to enchant, to be- 
witch. 

kierje^rett, to destroy, to devour, 
to eat. 

tfer^ei^ett, te, tc, dat. to pardon, 
to forgive. 

öerjle^eii, —309, — goöen, to 
twist, to draw down ; refl. to 
be distorted. 

tierjierett, to adom, to Orna- 
ment. 

bie 9$er$iening, -cn, omament. 

öerjug, cf öergiel^cn. 

ber JBetter,-^, — ,cousin (male). 

ölet, much, many. 

tlielfaci^, manifold, much. 

klielleici^t^ perhaps. 

t>ie(me^r^ rather. 

öler, four. 

bOi§ S^ierf ad^e, -n, fourfold. 

klientnb5Uiatt5tg, twenty-four. 

bie mVXa, SSillcn (0 as in Eng- 
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lish) , villa; any separate dwel- 
ling house of any pretensions 
in Germany is calied a villa. 

bte JBlfl'tenlarte,-n(ö as in Eng- 

lish)y calling-card. 

vi'vat (ö as in English), pres. 
subj. qf vivere, to live ; — se- 
quenSy long live the following, 
equivalent to hurrah for the 
next! 

ber ^O^tl, -«, ■*, bird. 

bte f89%tibttthotht, -n, bunch 
of mountain-ash berries. 

ber ^oqtl^äMtt, -^, —, bird- 

dealer. 
bOi^ JBuW, -(c)«, ^tX, people. 
tfoUf füll, complete. 
tfoUMn'^tn, — brachte, — bracht, 

to complete, to accomplish. 
kmnett'bett, to complete, to fin- 

ish. 
kldttig^ fully, completely. 
kmUflim'tnett, complete(ly), en- 

tire(ly). 
)90Uiit'fitn, — gog, — goöcn, to 

complete, to carry out. 

kiom=t)on bcm. 

tfon, dat. by, with, from, con- 

cerning. 
Ööt, dat. acc. before, in front of ; 

on ; adv. ago ; — fid^ l^in, to 

one's seif. 
kiJNran'sfrieci^ett, o, o (fein), to 

creep ahead — in advance. 
t>oratt«f4reiten, fd^ritt — , — %t* 

fd^rittcn (fein), to walk on. 



Umraui^', im — , in advance. 
^wcM'f past ; mit ettoa« — feln^ 

something'to be gone, so me- 
thing to give out. 
Umr^^lbringett, brad^te — , — ge* 

brad^t, to bring forward, to 

present. 
tfur^ge^eu, ging — , —gegangen 

(fein), gnly. impers. to hap- 

pen, to take place. 
tunf^an'htn, present, at band. 
tfOtfftt', before that, before- 

hand. 
tf9t^in\ formerly. 
ÖOrlg-er, -e, -t§, former. 

tfor^'fommen, fam — , — gefom* 

men (fein), to appear, to seem 

to. 
tiortttltfigf for the present. 
ber ^mnamt, -n«, -n, Christian 

name, given name. 
tiome^m, aristocratic. 
ber a5i>nie^|me,-n,-n, aristocrat. 
)»iir!9=-t)or bad. 
ber S^orfa^, -e«, ^t, intention, 

plan. 
ber SSorfd^ein, -8, -e, appear- 

ance ; gum — fommcn, to put 

in an appearance, to emerge, 

to show up. 
tiorfid^tigr careful(ly), cautious- 

(ly). 

t>or«{tngen^ a, u, t > sing to — be- 
fore anyone. 
t>or{tntf[utftdt, antediluvian. 

ber SBurflintttg, -(e)«, *e, foot- 
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hüls, promontory, mountain- 
spur. 
Hnr^ftellett, to represent. 
tunü'htt, past. 
I90tü'htt4ommtnf tarn — , — gc* 

foitimcn (fein), to come to, to 

pass. 
t>ortt'l^e¥«f freiten, fc^ritt — , — * 

Qcf (^ritten (fein), to walk past. 
ha^ f89mxtüif -(e)«, -e, preju- 

dice. 
ber JBiitttmrf,-(e)8,-*c, reproach. 
ber JBlltätt0,-(e)d,-^C,preference, 

advantage, excellence. 

toadt^fttffettr to kiss awake, to 

waken one with kisses. 
ha^ SBa4^o(berl^ttf4,-ed, ^e, ju- 

nip*r-bush. 
loaci^fett, u, a, tDöd^feft, tDöc^ft, to 

grow. 
ble SBaffc, -n, weapon, arms. 
bor SBagen, -«, — , wagon, car- 

riage. 
toagctt, to dare, to risk. 
bte ft&af^tf -cn, choice. 
toal^r, real, true. 
tOtt^renb, gen. during; conj. 

while, as. 
toa^r^afttg, truly, really. 
ble aSo^r^eit, -en, truth. 
bie SBaH^etnaü^feitr probabil- 

ity ; affer — naä), in all prob- 

ability. 



ber Sßalb, -(e)«, -^er, forest, 

wood(s). 
bte Sßalbblilffe, -n, forest Clear- 
ing. 

ble fS&ülhhiumt, -n, wood-flow- 

er, wild-flower. 

ber Sßalbl^obeti, -«, — , forest 

(ground — soil.) 

ble SBalbelitfatnfelt, forest soli- 

tude. 

ber SBalbfretiel, -«, — , trespass, 

poaching, theft of wood. 

ber SBalbfretfler, -«, — , tres- 

passer, poacher, wood-thief. 
boi^ SBatbtttttr^ettr -3, — , forest 
fairy-tale. 

ble Sßalbua^tlgaff, -en, = bte 
SBalblerd^e, -n, wood-lark ; 
the Alauda arborea, not the 
true yiaä)ti%aU, Luscinia phi- 
lomela. 

ble ^alhpOÜ^Ü, -n, forest police 
— guard. 

ble SBa(builefe, -n, forest mea- 
dow, meadow in a Clearing«. 

ber SBalbsioerg, -(e)«, -c, wood- 

dwarf. 

ble SBarfftre, -n, Valkyrie, the 
warrior maidens whose chief 
duty it was to carry to Wal- 
halla those who died on the 
battle-field. They were un- 
der the direct command of 
Odin, ruler of the gods. 

toaffetlb, boiling, bubbling. 

tOülitn, to rule, to prevail. 
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Uiätjen, to roll. 

bie SBanb, *c, wall, cliff. 

Uianbeln (l^aben and fein), to 

wander. 

bie SBanbetfii^aft, -en, wander- 

ings. 

bie SBanbentntir -cn, wandering, 

foot-tour. 
Uianbte, cf. toenben. 
Uianf en (f)abcn and fein) , to totter, 

to waver. 
Uiarb^ cf. n)erben. 
toorf , cf. tücrfen. 

Uiattn, warm. 

Uiatnetl^ to warn, to caution, to 
give notice. 

toatitn, to wait ; auf fid^ — laf* 
fcn, to let itself be waited for, 
did not have to be waited for. 

Uiantm' (-^^), why. 

bai^ SBantm', the why ; ba« 2Bie 

unb — , the why and where- 
fore. 
Uiaj^, what, which ; — für ein, 
what sort of a ; — ift bir = 

— fcf)(t bir, what ails you? 
what is the matter with you? 

— = ettt)a8, so mething ; fo — , 
such a thing. 

ha§ Sßaffer, -^, — , water,brook. 
SBeber, prop. name, 
tOtä^^tlUf to exchange. 

bie SSßecf e, -n, roll. 

ber Söeg, -(c)«, -c, way, road, 
path ; fi(^ auf ben — machen, 
to set out, to Start out ; feiner 



— e gelten (adv. gen.), to go 

one's way. 
toeg^l^Ieil^eit, ie, ie, to remain 

away, to keep away. 
toegetl, gen. on account of, for 

the sake of. 
toeg^ge^eti, ging — , —gegangen 

(fein), to go away ; — öon, to 

leave. 
toegglng, cf. toeggel^en. 
toe^y painful; — tun,to härm, to 

hurt ; — mir! woe's mel alasl 

toe^en, to blow. 

tOtfftio§, defenceless, unarmed. 
ha^ SBeil^r -e«, -er, woman,wife. 
ha2 SBeib^en, -«, — , little wife. 
ha» ^t\htt)toit, -(e)«, -*er, or 

— leute, womankind. 
toetl^Uci^, female, feminine, of 

woman, womanly. 
toeili^, soft, gentle. 
toeici^en, i, i, to disappear, to 

withdraw, to give way to, to 

make room for. 
Uieiben^ to graze, to feast ; refl, 

to delight in. 
ber SBeibmautt, -(e)«, -^er or 

-leute, hunter, forester. 

ha» SBelbmonnig^ell, -(e)«, for- 

ester*s greeting, equivalent to 
"good day, Forester." 

bai& SBeibtneffer, -«, — , hunt- 

ing-knife. 
SBeil^naci^ten, pl. Christmas. 
toeil, because ; — ... bo(^, in- 

asmuch. 
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toeinett, to cry, to weep. 
bad Sßeittett^ -^, weeping. 
toeife^ wise, learned ; bie — 

fjrau, sorceress, witch. 
bie SBtife, -n, manner, fashion. 

toetff, cf. miffen. 

toeiff, white. 

bie SBeifung, -cn, order, direc- 
tion. 

toeit, far ; — unb breit, far and 
wide. 

toeiter, further ; — ! go on! con- 
tinue ! immer — , further and 
further ; of)ne — e«, without 
more ado, without further 
ceremony ; nic^tö — e^, noth- 
ing more. 

toeitiftttfig, distant. 

toelci^; -et, —tf ~t§, who, which. 

ber Sßelf^e, -n, -n, any foreign- 
er, especially an Italian, as 
here. 

ha§ ^tl^dfiavh, -(e)«, any for- 
eign land, but particularly, 
as here, Italy. 

bie SBeU, -en, world; aüt — , 
everybody ; Äinber ber — , cf. 
Luke xvi, 8, where the chil- 
dren of the world are con- 
trasted with the children of 
light, the saved ; öoit aßcr — , 
popularly. 

toenben, tüanbte, g^^^iti^tf ^^^^ 

weakf refl. to turn (to). 

bie SBenbung, -en, turn. 
Uienig, small, little, few. 



tottti^fttn9, at least. 

totnn, when, if, even if ; when- 
ever (if used with a past 
tense) ; — aud^, even if — 
though ; — ... fd^Otl, al- 
though. 

toeiin^i§=h)enn e«. 

toer, who. 

loerben, mürbe or marb, o, mirft, 

tütrb, to become ; aux. offu- 
ture, will, shall; aux. of pas- 
sive to be; Icbenbtg — , to 
come to life. 
Uierfett, a, o, toirfft, h)irft, to 
throw, to hurl ; fi(i^ in bie 
©ruft — , to throw out one's 
ehest, to put on airs. 

boi^ SBerfr -(e)«, -e, work. 

bie SBerfftott, = bie SBerfftättc, 

-n, work-shop. 
boi^ Sföertjeng, -(e)«, -e, tool. 
SBemer, prop. name. 
ber Sßert, -(e)«, no pl. worth, 

value. 
toertkion, valuable. 
bOÖ SBefett, -«, — , being, con- 

duct, bearing. 
UieSl^albf why, for what reason. 
l^efTen, gen. of mer, whose. 
toeftUli^f westward, to the west 

of. 
boö ^tiitXf -Ö, — , weather, 

storm. 

boö SßetterUuii^ten, -«, — , sheet 

lightning. 
toMi^f cf koeici^en. 
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Ulici^tig, important(ly), serious- 

(ly), businesslike. 
toideln, to wrap up. 
toihttf acc. against, contrary to. 
loiberfa^reti^ u, a, — fftl^rft, — * 

föl^rt (f^n), dat. to happen to, 

to befall. 

boig SBiberiim, -«, -c, silver 

heather. 

bor SBibemilleCn), -n«, disgust, 

aversion. 
tMi§ Sole, the how ; ha^ — unb 

^arum, the why and where- 

fore. 
toit, how, as, like (coli, for al*), 

as, when {conj.). 
Ulieber, again ; l^in unb — , now 

and again. 
toieber^fontmeti, tarn — , — gc« 

fommcn (fein), to come back, 

to return. 
ble SBiefe, -n, meadow. 
Me SBiefetiltt(tttr\ -cn, cultiva- 

tion of meadows — open 

fields. 
toiefo', how so, in what way, 
to\t't)\ttf how much, how many. 
loie'bietmal, how many times. 
toittOOf^V, althcjgh. 
ttlUb, wild. 
baö SBUb, -C« (collec), game. 

ber S93Ubbieb, -(c)«, -t, poacher. 
öo« S93itbenfee, prop. name. 
ber SBilberer, -«, — , poacher. 
toilbern, to poach. 
mHiittmf William. 



toiffeitlod, weak, undecided, ir- 
resolute. 

toidetii^, willing. 

loittfomtnett, welcome, agree- 
able. 

ber Sßinb, -(e)«, -e, wind, wind- 
storm. 

toinbett, a, u, to wind, to twist ; 
refl. to wander, to meander. 

bie Sßiitbttng, -en^ turn, twist, 
winding, zigzag. 

ber fB&inltt, -«, — , comer, re- 
mote district ; angle. 

ber fß&initt, -«, — , winter. 

ber SBitttermimat, -«, -e, winter 

month. 
ber SBUifel, -«, — , tree-top. 
ttilr, we. 

toitUu, to work, to act. 
UlirfUdt, really, in reality, in- 

deed. 
Ulirffattt, effective, to work. 
ber SBlrt, -(c)«, -c, landlord, 

host. 
ble S93trtin, -ncn, landlady, hos- 

tess. 
ble SBlrtf^aft, -cn, house-keep- 

ing ; bic — bcforgcn, to keep 

house. 

ha2 SBirtf^aftSgebttttbe, -^, — , 

care-taker*s house, garden- 
er's lodge. 
bOi^ fS&xti^au§f -c«, ^cr, tavern, 
inn. 

ttilfTett, mußte, gemußt, metfe, 
meißt, meiß, to know, to com- 
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prehend ; — wUh inf. to be 
able to ; »a« h)Ct6 t(^, I don*t 
know what all. 
tOtffl^eQietig, desirous of know- 
ing, eager to learn. 

ble SBitfrau, -cn, widow. 
ble SBittoe, -n, widow. 

tOOf where, wherever; — . . . 

]^cr=tDo]^cr. 
bie Sßn^e, -n, week. 
ber SBod^etttag, -(c)«, -c, week- 

day. 
tOO'bnxäf' (-^ ^), by what. 
toUfttr' (-^-),forwhich. 
toofftt' ("*• -), whence, from 

where. 
tooffin', whither, where. 
tOOl^I, well, much, good, per- 

haps, probably ; — er, hap- 

pier. 
tOOl^Ian'! well! very well! 
tOOfftbt^aUi, duly appointed — 

installed. 
tOH^lgelto^ttt^ well-made, well- 

kept. 

hü§ SBo^Igefatten, -^, liking, 

pleasure, satisfaction. 
tOOl^Igetneint, well-intentioned, 

well-meant. 
tOO^Igetan, well-done. 
tooittäüq, beneficial(ly). 
toof^Utnn, tat — , — ßctan, dat. 

to benefit, to do good. 
tOH^nett, to dwell, to live. 
ha§ fS&offui^au^, -c«, *er, dwell- 

ing-house. 



bie ^üf^nftaht, -n, sitting-room, 
dining-room. 

bie SBo^ttttttg, -en, dwelling, 

house, home, abiding-place. 

tonneit, mottte, gemottt, tdid, to\U\t 

tüttt, to will, to wish, to be 

« 

about to. 
tOOm'iq'Üdff if possible. 
tomrattf f upon which, where- 

upon. 
bai^ SBmrt, -(c)«, -e or *er,word ; 

mit einem — , in short ; in« — 

falten, to interrupt. 
tourttarg, sparing of words, ta- 

citurn. 

ber Sßurtioe^fet^ -«, — , ex- 

change of words, quarrel. 
tüOtum' (^-), whereof, of which, 

of what. 
toOätt' (-^ ^), for — to what. 
tOltCi^em, to grow rank. 
tOttnberbar, wonderfui, stränge, 

amazing, marvelous; -^-t @a* 

ä)tn, wonders. 

haä SBttnberbiitg, -(e)«, -e, won- 

derful thing, marvel. 
tOttttberlidt, wonderful(ly), 

strange(ly), odd(ly). 
tounbent, to wonder {gnly. im- 

pers.), c« »unbert mid^, I am 

astonished, I wonder. 
tottttbetf^dtt, wonderfully beau- 

tiful, magnificent, charming. 
bet SBunfli^, -c«, *c, wish, desire. 
tOttJtfdten, to wish, to desire. 
ber ^npphxtS^, -«, -«, or indecl. 
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=<Sc^nap«; {from toippen, to 
balance, to seesaw), a "bra- 
cer," a wee drop. 

lOttrbitl^ worthy. 

bie SBurftr ^t, sausage. 

ber SBurftautfil, -(c)«, -t, share 

of sausage. 

bie SBtttftf^ale, -n, sausage- 

skin. 
bie ^m^tXtt&üt, -n, clawlike 
roots. 

3 

bie ^tiiit -cn, number. 

5ä^(en, to count. 

^^iSj/ix^Ü^f numerous. 

^al^m, tarne. 

ber 3<^4^r -{c)^f "^C/ tooth ; bie 

3ö^nc aufetnanber beife^, to 

grind — grit the teeth. 
baö %A^lXti\a:i^)^ttn, -«, chatter- 

ing of teeth, gnashingof teeth, 

(Bible). 
5ttl^nehtirfii^ett, to grit — to 

grind the teeth. 
janfett^ to quarrel. 
ber %aVLhttf -«, — , magic, en- 

chantment. 

ber 3<^ttberfci^lafr -(c)«, magic 

sleep. 
5»SBv pm SBeif|lie(, for instance, 
for example. 

bie 3^4^f -^, bill. 
bie ^t^tf -n, toe ; auf bie — n, on 
tiptoes. 



bai^ 3^4^r -*/ — / sign, signal. 

bie 3^4^ttf4ttl^f -11/ drawing- 
school, art-school. 

seigeit, to show. 

bie 3rtt, -en, time; lange — {acc, 
of duration of time), for a 
long time; bic guten alten — en, 
the good old times (when men 
wore the skins of animals 
and worshipped the pagan 
gods) ; fett einiger — , for some 
time. 

jeitlebeitdr all one's life. 

3^Äf pi^op. name, 

jerbre^en, o, o, — bric^ft, — * 

brid^t, to break to pieces, to 

destroy. 
Serbrici^t, cf jcrbred^en. 
Serbroc^eu, cf jerbrcd^en, broken. 
jerflieffen, o, o (fein), to melt, to 

flow away, to dissolve. 
5ertnalltten^ to crush, to grind 

up. 
^erreiffen, i, i, to tear to pieces. 
jerriffeu, cf jcrrcifecn, jagged. 
jerfi^neibett, — fd^nitt, —\ä)mU 

tcn, to cut. 
5erf4ttitt, cf jerfd^nctbcn. 
5erfattn, cf gcrfinncn. 
Serjinnettr o, o, refl, to think 

one's seif to pieces, to rack 

one*s brains. 
Serftreut, p.p. cf jcrftrcuen, to 

scatter. 
^tittUf to raise an outcry, 
bttig 3^Ör -(«)«/ -C/ stufiF, ma- 
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tcrial; ability; hummed — , 
nonsense. 
Sie^eitr gog, gcjogcn, to draw, to 

extend, to form ; to rush ; in 

bic $ö]^c — , to raise ; einen gu 

9?ate — , to consult. 
btti^ S^^h ~*/ -C/ ai"^f goal, des- 

tination ; target. 
5temlici^; somewhat, quite, rath- 

er. 
^itttn, to adorn, to ornament. 
ble S^^P^^H^t ~^f ornamental 

plant. 

ha§ S^^^^t ~^f — f room. 
^itittUf to tremble, to shiver. 
blc 3^^r ~'^/ chambermaid, 
lady's-maid. 

ber3<>ni,-{e)«,-e (/>/. rare.gnly. 

3omau«brü(i^c), anger. 
5ltr dat. to, at, in, on ; (x\i unb — , 

in and out, now and then ; 

um — , in Order to. 

bai^ ^nib^i^avL^, -eö, -^er, pene- 

tentiary. 
JUCfen, to shrug, to jerk, to 

twitch. 
ber ^udtx, -8, sugar. 
5tt«ben{en, badete — , — gebac^t, 

to plan, to intend. 
5tt'btftcfen, to close, to shut ; ein 

Sluge — , to pretend not to 

see, to wink at. 
$tt«eilett (fein), dat. to hurry to, 

to hasten towards. 
5Uerft, first(ly). 



ber 3ttfttll, -(e)«, -»e, accident. 
Jltfttfligr by Chance, accident- 

ally. 
Sttfrieben, contented(ly). 
5tt*fttgen, to do, to commit, to 

inflict ; fi(i^ ein leib — , to lay 

hands on one's seif. 
ber 3«Ör -(0^/ *C/ procession, 

feature ; draught ; drink. 
Stt^ge^en, %m% — , —gegongen 

(fein) , to walk to, to approach; 

e« gel^t feierlid^ gu, there is an 

air of solemnity ; ed gel^t h)un- 

berbar gu, stränge things are 

taking place. 
51tgleici^^ at the same time, si- 

multaneously. 
5tt«^j)retlr to listen. 
bie 3ttfttnft, future. 

5tt4affett, ie, a, Iftffeft — , Iftfet — 

to allow, to permit. 
5u4attfen,ie,au, löufft — ,lttuft — 

(fein), to hasten. 
plei'be, — tun, to härm, to in- 

jure. 
Sttle^t', at last, finally. 
5tttn = gu bem. 
Jtttnar^ especially ; — ba, the 

more so as ; all the more 

since. 

ber 3ttnatne, -n«, -n, family 

name, Siirname. 
p^ne^mett, nal^nt — , — genom* 

Uten, nimmft — , nimmt — , to 

increase. 
bie 3ttnge, -n, tongue; here 
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used unscientifically for bcr 

JÄüffcl, proboscis. 
ättr = 3ubcr. [grily. 

5ttmetl, to be angry, to say an- 
5Utft((, back. 
^utfid^htnltUf badete — , — gc« 

baci^t, to think of, to recall. 
5tttft((»brttttgett, to force back, 

to conquer, to overcome. 

Surttd^fal^reti, u, a, ftt^rft — , 
fäl^rt — (fein), to start back. 

Sttrttcf'gelietir o, t, glbft — , gibt 
— , to give back, to return. 

Surttd^ge^en, ging — , —gegen- 
gen (fein), to go back, to re- 
turn. 

Stttttcfgejugen^ cf. ^urüd gtel^en ; 

— leben, to live in retirement. 
ätttttd^altcn, ie, a, ^öltft — , ^ölt 

— , to hold back ; — b, re- 
served. 

jurttd «feieren (fein), to return. 
jurttd^fornmen, fant — , — gc* 

fontmen (fein), to come back, 

to return. 
jurttd^reiii^en, to band back, to 

return. 
snrttd '[Riefen, to send back, to 

return. 

SUtftd'tretett, a, e, trittft — , tritt 

— (fein), to Step back. 
Surttd^jie^en^ o, o (l^aben and 

fein), to withdraw, to retire. 
5Ufommen,together,in common. 

Sufammen^binbett, n, u, to bind 

together, to tie up. 



iujammtn^hxtfttn, to roll up, to 

twist together, 

5ttfatnmeit«fa^rett, u, a, fftl^rft — , 

fftl^rt — (fein), to start (from 
fear or surprise), to shud- 
der. 

pfamtneit'fttgeti^ to put togeth- 
er, to construct, to join to- 
gether. 

$ttfamtnett«l^alteti, ie, a, l^ältft — , 
l^ält — , to hold together. 

ber Sttfammen^aug, -(e)d, con- 
nection ; in — bringen, to as- 
sociate, to consider in con- 
nection with. 

pfammen «nehmen, nal^m — , — * 
genommen, nimmft — , nimmt 
— , to take together, to add 
together, to put together. 

^ujammtn^padtti, to pack to- 
gether, to pack up. 

5ttfammen«fii^(agen, u, a, fc^lägft 

— , fc^lögt — , to strike to- 
gether, to clap. 

jnf ammen«f li^meljen, o, o, \ä)miU 
Seft — , fc^miljt — , to melt, to 
diminish. 

^nfammen-fii^nttren, to lace up ; 
bie ^cl^le — , to strangle, to 
chüke. 

sufammen^fteden, to put togeth- 
er; bie Äöpfe — , to lay — put 
the heads together. 

Snfammen^Uiirren, refl. to gct 

mixed up, to whirl, to re- 
volve. 
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pfatntneit'jtttfeit, to start (with 
surprisc). 

^U'^dfautn, to look on. 
5tt«fci^reitett. fd^ritt — , — gefönt* 

tcn (fein), to stride toward, to 

approach. 
ätt.fe^en, a, c, fic^t — , fic^t — , 

to look after (things), to look 

on. 
Stt^e^etl, to add. [to leap. 

Stt^f^ringeti, a,u (fctn),to spring, 
jtttfUr^ before(hand), first. 
Jtt'loeiletI, at times, sometimes, 

now and then, occasionally. 
5tt»ioerfeitr a, o, totrfft — , mirft 

— , to throw, to cast to. 

Stoang, cf. gmingen. 



jloatt^igr twenty. 

jloat, to be sure, indeed. 

5)oeir two. 

ber 3^^f^Ir -*# — / doubt ; — 

liegen, to be in doubt. 
ber Stoflg, -(e)«, -t, twig, 

branch. 
jloeitnat, twice. 
^todtf second. 
jlOfitetii^, secondly. 
ber 3tt»eitritt, -(c)«, -c, two- 

step. 

bie Smergettl^dltle, -n, dwarf's 

cave. 
jtoingeit, a, u, to force. 
Jtoif^ett, (2a/. acc. between. 
SloUf^ent, to twitter, to chirp. 
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